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SAFETY FOOTWEAR AND WORK FOOTWEAR

These safety/work shoes have been subjected to an EU type-examination in accordance with European safety standards by *the specialised technical centre. They are certified to meet standards EN ISO  20345:2022+A1:2024 and EN ISO 20347:2022+A1:2024. The CE marking on these shoes means that they meet the essential health
and safety requirements of Regulation (EU) 2016/425 on personal protective equipment. MANUFACTURERIDENTIFICATION: WORLDWIDE EURO PROTECTION, 120 RUE MICHEL GIRER 01390 MIONNAY, FRANCE

STANDARDS: EN ISO 20344:2022+A1:2024: Definition of general requirements and test methods for safety footwear, protective footwear and work footwear. This standard can only be used  in con with EN 1SO 20345 1:2024 and EN 1SO 20347:2022+A1:2024, which specify footwear requirements according to specific risk
levels. EN ISO 20345:2022+A1:2024: Safety footwear specifications. This standard defines, with reference to EN IS0 20344:2021+A1:2024, the basic and additional (optional) requirements for safety footwear. INSOCKS = The shoes come with a removable insock, in place during testing. The insock must remain in place while the shoes are
in use. It should only be replaced by a comparable insock provided by the original manufacturer. Safety footwear s designed to minimise the risk of injury to the wearer during use. They are designed to be usedina safe working environment and do not completely prevent injury in the event of an accident exceeding the control limits
of EN IS0 20345:2022 + A1:2024. The footwear protects the wearer's toes against risk of injury due to falling objects and crushing when worn in industrial and commercial environments where potential hazards may occur ~with the following protection as well as, where appropriate, additional protection. The impact protection is 200
Joules. Compression protection is 15,000 Newtons. ANTI-SLIP (EN ISO 20344:2021+A1:2024, EN 1SO 20345:2022+A1:2024, EN SO 20347:2022+A1:2024) Depending on the chosen test conditions, footwear tested according to European EN standards is marked with codes. These codes indicate that the footwear complies with the specified
requirements when tested as follows: tested compliant on ceramic tles lubricated with sodium lauryl sulphate (NaLS) solution = basic requirement. SR = tested compliant on ceramic tiles lubricated with glycerol. @=The footwear has not  been tested for sl resistance as it is intended for specific purposes. As the test surfaces are not fully
representative of all types of floor, additional tests could be considered to identify the shoe with the best grip rate for  particular environment. In all situations involving slippage, the floor surface itself and other factors (other than the footwear) will have a significant impact on footwear performance. It will therefore be impossible to
make the footwear anti-slip under all conditions that may be encountered during use. EN ISO 20347:2022+A1:2024: Specifications for work footwear. These shoes are different from safety footwear in that they do not have toe  caps to protect against impact and crushing. MARKING : Each safety shoe is marked: Reference to the

European standard: i mark Standard ng to the product, Symbol(s) appropriate to the protection provided, Date of manufacture (month/year), Product reference - Size. Considering the degree of protection, the shoes therefore et not only the basic requirements, but also the following aditional
characteristics:All materials (Class | or If) : EN ISO 20345:2022+A1:2024: SB: Basic requirements including ceramic/NaLs slip resistance. / EN ISO 20347:2022+A1:2024: OB: Basic including slip made from leather and other materials, excluding all-rubber or all-polymeric footwear: EN 15O
20345:2022+A1:2024: S1: Basic requirements plus closed heel area, antistatic propertic d f the heel. $2: As S1 pli d water the rod.$3: (P-type metal insert) or S3L. typePL) or $3S type PS): As S2 plus perforation resistance according
totype and cleated outsole./ EN IS0 20347:2022+A1:2024 : O1: Basic requirements plus closed heel aea, antistatic properties, and encrgy-absorbing capacity of the heel. 02: As O1 plus resistance to penelvatmn and water absorption of the rod. O3: (P-type metal insert) or O icinsert type PL) or O3 licinsert type PS):
As 02 plus perforation totype and cle d outsole All- alkrubber vulcanlzed) footwear : EN ISO . lus closed heel and gy-absorbi ity of the heel. $5: (P-type metal insert) or S5L (non-
metallic insert type PL) or S55 (non-metallic insert type PS] Assa plus perforation resistance according to type and I / EN 1SO 20347: 04: Basic requi plus closed heel area, antistatic properties, and energy-absorbing capacity of lhe heel. 05: (P-type metal insert) or OSL (non-metallicinsert type PL) or 055

cinserttype PS): As O4 plus per g to type and cleated outsole made from leather and other matenals, excluding all-rubber or all-polymeric footwear: EN 1S 20345 : $6: As 52 plus water hoe. S7: (P-type metal insert) or S7L (non-metallic insert type PL) or

575 (non-metallic insert type PS): As S3 plus water resistance of the entire shoe. / EN ISO 20347:2022+A1:2024: 06: As 02 plus water resistance of the entire shoe. O7: (P-type me«al insert) or O7L (non-metallic insert type PL) or O7S (non-metallic insert type PS): As O3 plus water resistance of the entire shoe.SYMBOLSOF SPECIAL
SPECIFICATIOI : Perforation resistance: Sole perforation resistance (1100 Newton). Metal insert, 4. 5mm diameter perforation tip / PL: Perforation resistance: Sole perforation resistance (1100 Newton). Non-metallic insert, 4.5mm diameter perforation tip / PS: Perforation resistance: Resistance of the sole to
perforation (min. 1100N and individual value > 950 N). Non-metallic insert, 3.0mm diameter perforation tip / C: Electrical property: Partially conductive shoes (max. 100 k0) / A: Electrical property: Antistatic footwear (resistance range from 100 kQ to 1000 MQ) / HI: Heat insulating sole / Cl: Cold insulating sole /
E: Energy absorption capacity of the heel (20 Joules) / WR: Water resistance of the entire shoe / M: Metatarsal protection / AN: Protection of the malleoli (ankles) / CR: Cut resistance / SC: Abrasion resistance of the scuff cap / Sr: Slip resistance (on a tiled floor with glycerin) / WPA*:Rod:Resistance to water
penetration and absorption / HRO: Outsole: Heat resistance (direct contact) / FO: Outsole: Resistance to hydrocarbons / LG: Outsole: Grip system for ladder. * WPA, S2, 02, S3, 03, S3L, O3L, S35, 035) water penetration and absorption resistance properties only ~apply to the upper materials and do not guarantee a
of the entire shoe.CL ‘OF SAFETY AND WORK FOOTWEAR : Class I: Footwear made of leather and other materials, except all-rubber or all-polymer shoes / Class Ii: All-polymer footwear (e.g., fully moulded footwear), including all-rubber footwear (e.g., fully vulcanised). Hybrid shoe: Hybrid “moulded”
shoes orhybrid “mounted” shoes.IMIT OFPROTECTION: The absence on the safety footwear o the rmarking symbos, explamed in the previous table, means that the risks lsted are not covered by tis articl. Day and nightvsibility properties (fluorescent and retroreflective) are not claimed. The shoe shoud not be moified-TRANSPORTATION
AND STORAGE: Always transportand store footwear as supplied by the manufacturer. Storeina dry, clean, well om (uv).- shoes. premium material longer than 3 yearsis not
the quality of the materials can be significantly impaired. The limit of use depends on ts frequency, the degree of wear andthe workplace. Storage in a hot and humid environment promotes premature wear of the polyurethane soles (Hydrolysis). To avoid thi in hot ies, shoes with be
stored for more than 8 months to avoid thi USAGE 3 with their protecti istics if they fit perfectly and are well maintained. Before use, perform a visual inspection to ensure that they are in perfect condition and proceed with a fitting. If they are not in perfect condition
and show damage such as tears, excessive wear of the sole,breaks or traces ofdirt replace them, For correct use of the shoes, it s acvisable to: » choase the st for the specific of your workplace and the corresponding environmental/atmospheric conditions » ensure that the shoes are in good condition
before each use. » clean them regularly with brushes, cloths etc. » periodically wax the leather upper with a suitable produc based on grease, wax, silicone etc. = never use ageressive products such as petrol, acids, solvents. = do not dry the shoes near or in direct contact with a heat source. The assembly methods and raw materials used are
not known to be harmful to the user. However, especially in hot and humid weather, their use can generate perspiration and, in some sensiti ve persons, to allergies. In this case, please stop using the equipment and contact your doctor immediately.PERIOD OF OBSOLESCENCE: It is recommended to use this article within 2 years from the
manufacturing date. This shelf life applies to new shoes packaged and stored under controlled conditions, protected from strong thermal variations and relative humidity.PARTIALLY CONDUCTIVE FOOTWEAR: Partially conductive footwear should be used where itis necessary to reduce the accumulation ofelectrostatic charges as quickly as
possible, for example when handling explosives. I the risk of shock from an electrical device or ive component (AC or DC) has not been completely eliminated, shoes that are partally electrically conductive should not be used. To ensure that these shoes are partally conductive, a value of 100 kO has been specified as the upper limit of the

product’s resistance when new. During service, the electrical footwear made of i altered by bendi fon.Therefore,tis necessary to ensure that the product i capable fflfilng s sk f dispating electrosati charges throughous fetime. When necessary s therefore
adhisablefor the wearer oset upatestto e caried aut onsie andro check the lectricl resstance at regulrintervas This s togetherwiththetests mentioned below of the routine checks of evention If the footwearis used under condi the

canincrea the footwear, the wearer I In partially conductive footwear is worn, the ground resistance shoud not negate the protection
provided by the footwear. In use, no insulating be inserted between the insole of the foot of the wearer. I an nsert (.. insol, socks) is laced between the insole and the foot,the electical pr operties of the shoe/insert combination should be checked ANTISTATIC FOOTWEAR: Antistatic footwear should be used
iitis necessary to minimize lectrosatc bul-up by isipating electrosatc harges, thus 2voiding th fisk ofspak ignion o, fo example, flammabl substances and-wpours, and f the is of lecric shoc from mains volage equipment canot b compleely elinated from the workplace. Ansttic footwear itroduces a resistarce
between the foot and ground but may not offer complete protection. Antistatic footwear is not suitable for work on live elect ical i lectrical resistance of anti can be changed signficantly by flexing, contamination, or moisture. This footwear might ot perform ts intendied fnctio ifworn in wet conditions. Class
Ifootwear can absorb moisture and can become conductive if worn in moist and wet conditiors. Class Il footwear s resistant to moist and wet conditions and should be used s f the sk of . Ifthefo otwearis g material ties

of the footwear before entering a hazard area. Where antistatic footwear is in use, the resistance of the flooring should be such that it does not invalidate the protection provided by the footwear. It is recommended to use an antistatic sock. It is,  therefore, necessary to ensure, that the combination of the footwear its wearers and their
environment is capable, to fulfil the designed function of dissipating electrostatic charges, and of giving some protection during its entire lfe. Thus, itis recommended, that the user establish an in-house test for electrical resistance, which is carried out at regular and frequent intervals. PERFORATION RESISTANCE In this footwear, non-metal
perforation-resistance insert is used.The perforation resistance of this footwear has been measured in the laboratory using standardized nails and forces. Nails of smaller diameter and higher static or dynamic loads will increase the risk of perforation occurring. In such circumstances, additional preventative measures shouldbe considered.
‘Three generic types of perforation resistant inserts are currently available in PPE footwear. These are metal types and those from non-metal materials, which shall be chosen on basis of a job-related risk assessment. All types give protection against perforation risks, but each has different additional advantages or disadvantages including the
following: Meta (eg. S1P, S3: s less affected by the shape of the sharp object/hazard (i iameter, geometry, sharpness) but due to shoemakng techniques may not cover the entirelower are of the foot. Norvmetal (PS or PLor category e.g. SLPS, S3L): May be lighter, more flexible and provide greater coverage area, but the perfora tion

resistance may vary more depending on the shape of the sharp object/hazard (ie. diameter, geometry, sharpness). Two types in terms of Type PS may offer iate protection from smaller diameter objects than type PL.
DISSIPATIVE FOOTWEAR m
Shoes with ESD marking VESD” comply with f EN 61340-5-1:201 to EN61340-43: g specific ESD protective elements of electronic components (scope for the production and use of electronic devices). The footwear shall not be modified, except for orthopedic

adaptations according to Annex A of the standard.The declaration of conformity is available on the website: see **.
MANUEL D'UTILISATION POUR
CHAUSSURES DE SECURITE ET CHAUSSURES DE TRAVAIL

Ces chaussures de sécurité/de travail ont été soumises  un examen de type UE normes de par * le centre technique spécialisé.. Elles sont certifiées conformes aux normes EN IS0 20345:2022+A1:2024 et EN IS0 20347:2022+A1:2024. Le marquage CE sur ces ch fie quell
exigences essentieles de santé et de sécurité du Réglement (UE) 2016/425 relatifaux équipements de protection Tnckdcuelle. DENTIFCATION DI EASRICANT WORLDIWIDE EURO PROTECTION, 120 RUE WICHEL GIRER 01350 MONNAY, ERANCE

NORMES : EN IS0 20344: 1:2024 :Définition d des méthodes d'essai pour les chy écurité, chaussures de pr de travail Cette norme ne peut étre utilisée qu'en conjonction avec EN IS 20345:2022+A1:2024 et EN ISO 20347:2022+A1:2024, qui précisent les exigences des chaussures
selon des niveaux de risque spécifiques. EN ISO 20345:2022+A1:2024 :Spécifications des chaussures de sécurité. Cette norme defml!, avec référence & EN ISO 20344:2021+A1:2024, les exigences de base et supplémentaires (optionnelles) pour les chaussures de sécurité. SEMELLES INTERIEURES —Les chaussures sont équipées d'une semelle
intérieure amovible, en place lors des tests. La semelle intérieure doit rester en place pendant I'utilisation des ch . Elle ne doit & placée que par une semelle par le fabricant d'origine. Les chaussures de sécurité sont congues pour minimiser le risque de blessure de Futilisateur pendant leur utilisation Elles sont
congues pour étre utilisées dans un environnement de travail sdr et ne préviennent pas totalement les blessures en cas d‘accident dép assant les limites de contrdle fixées par EN ISO 20345:2022+A1:2024.Les chaussures protégent les orteils de Iutilisateur contre les risques de blessures causées par la chute d'objets et Iécrasement lorsqu'elles
sont portées dans des environnements industriels et commerciaux ol des dangers potentiels peuvent survenir. La protection contre les chocs est de 200 Joules. La protection contre la compression est de 15 000 Newtons. ANTIDERAPANT (EN ISO 20344:2021+A1:2024, EN ISO 20345:2022+A1:2024, EN ISO 20347:2022+A1:2024). Selon les
conditions dessa chaisie, les chaussures testées selon les normes européennes EN sont marquées par des codes.Ces codes indiquent que les chaussures sont conformes aus exigences spécifies orsqueles sont testeées comme st :Conforme lors destests sur carrelage céramique ubrifé avec une solution de sulfate de lauryle de sodium

(NaLs) = exigence de base. SR = confor lubrifié avec du glycérol. 3 = les chaussures 'ont pas été testées pourla résistance au glissement car elles sont destinées  des usages spécifiques. Les surfaces d'essai é tous les types de sols. D peuvent étre

sieags o el s e ot maleu vemt  achdrerc ol erannecnnt sphciie Dans ol s e stisions iy o e o e, irface i el it st s i o chaussures) auront un impact sgnificati sur 1a performance des chaussures. I est donc impossible de rendre les

danst dutilisation. EN IS0 20347:2022+A1:2024 pourles ch detravail. C different elles n'ont pas d’embout potégeant les chocs et ¢ MARQUAGE : C} quée par : La référence

a Ia rorme europgenie, f marque ddentiication du fabricant  norme correspondant au produ e Svmbu\e(s) approprié(s) 4 a protection fournie, la date de fabrication {mons/annéei, la référence du produit, la portife £ fonction du degré de protection, les chaussures répondent non seulement aux exigences de base mais aussi aux

Exigences incluant la résistance au glissement cé /EN 1SO 20347:20; : 0B : Exigences fondamentales incluant la résistance au glissement céramique/NalS. Tous matériaux naturels ou

synthétiques (Classe ) : EN IS0 20345:2022+A1:2024 : 1 : Exigences fondamentales plus : zone du talon fermee, iété iques, capacité o d'énergie du talon. 52 : Comme S1 plus résistance 3 la penetramm et 'absorption d'eau de la tige.3 : (Insert métallique type P) ou S3L (Insert non métallique type PL) ou S35 (Insert

non métallique type PS). Comme S2 plus résistance  a perforation selonle type, semelle  cramporns. / EN IS 2034 +01: Exigence: plus : zone du talon ferme, propriétés antistatiques, capacité d'absorption d'énergie du talon. 02 : Comme O1 plus : résistance 3 la pénéiration et & 'absorption d'eau de a tige:

03 : (Insert métallique type P) ou O3L (Insert non métallique type PL) ou O3S (Insert non métallique type PS) : Comme O2 plus : résistance a la perforation selon le type, semelle & crampons. (Classe Il): EN 1SO 20345:2022+A1:2024 : $4 : Exigences plus : zone du talon fermée, propriétés

antistatiques, capacité d‘absorption dénergie du talon. S5 : (Insert métallique type P) ou SSL (Insert non métallique type PL) ou 55 (Insert non métallique type PS) : Comme 54 plus : résistance 4 la perforation selon le type, semelle 3 crampons. / EN IS0 20347:2022+A1:2024 : 04 : Exigences fondamentales plus : zone du talon fermée, propriétés
antistatiques, capacité d‘absorption d'énergie du talon. 05 : (Insert métallique type P) ou OSL (Insert non métallique type PL) ou 055 (Insert non métallique type PS) : Comme O4 plus : ré sistance a la letype, semelle a crampon: turel (Classe ): EN ISO

+56: Comme S2 plus : résistance a I'eau sur toute la chaussure. S7 : (Insert métallique type P) ou S7L (Insert non métallique type PL) ou 575 (Insert non métallique type PS) : Comme S3 plus : résistance a I'eau sur toute la chaussure. / EN SO 20347:2022+A1:2024 : 06 : Comme 02 plus : résistance & I'eau sur toute la chaussure. O7 : (Insert
ype P) ou O7L (Insert non ique type PL) ou O7S (Insert non métallique type PS) : Comme O3 plus : résistance & I'eau sur toute la chaussure SYMBOLES : SPECIFICATIONS PARTICULIERES : P : Résistance 2 la perforation : Résistance de la semelle 3 la perforation (1100 Newtons), insert métallique : pointe de perforation de 4,5
mm, insert non métallique : pointe de perforation de 3 mm /PL; Résistance i la perforation (1100 Newtons) / PS:: Résistance minimale 4 a perforation (1100 N, valeur individuelle 950 N) /C: Conductivité électrique : chaussures conductrices (max. 100 k0) /A : Chaussures antistatiques {mage derésistance : 100 k1 & 1000 M0) /H : Semelle
/ E: Capacité d'absorption d'énergie du talon (20 Joules) / WR : Résistance & I'eau sur toutea chaussure / M : Protection métatarsienne / AN : Protection des malléoles (chevilles) / CR: Résistance sc: b 'embout/SRC : glissement
(test sur céramique et acier, avec glycérine) / WPA : Résistance de la tige & la pénétration et 3 I'absorption d’eau / HRO : Résistance de la semelle a la chaleur (contact direct) /Fo Résistance de la semelle aux hydrocarbures / LG : Systéme de grip pour échelle.CLASSIFICATION DES CHAUSSUI RES DE SECURITE ET DE TRAVAIL: Classe | : Chaussures
fabriquées en cuir ou autres matériaux, a I'exception des chaussures tout-caoutchouc ou polyméres. C pol (par ex. moulées ou Hybride : Chaussures hybrides moulées ou montéesLIMITE DE PROTECTION : L'absence de symboles de marquage sur les chaussures de sécurité, comme expliqué
précédemment, signifie que les risques indiqués ne sont pas couverts par cet article. Les pmnne\es de visibilité diurne et nocturne etrétro-réflé ne sont pas ées. Les chaussures ne doivent pas étre modifiées. TRANSPORT ET STOCKAGE : Transportez et stockez toujours les chaussures comme fournies par le
fabricant. Conservez-les dans un endroit sec, propre et bien ventilé, 4 Iabri de la lumi que é des matériaux de haute qualité, il n’est pas recommandé de les stocker pendant plus de 3 ans. Siles cond Ia qualité atre
altérée. La durée de vie dépend dela fréquence dutlisation, du degré d'usure et de Fenvironnement de travail. Un stockage dans un environnemen chaud et humide accélére Fusure prématurée des semelles en polyuréthane (hydrolyse). Pour éviter ce phénomene dans les pays chauds et humides,les chaussures avec des semelles en
polyuréthane doivent étre stockées pendant plus de 8 mois.UTILISATION ET ENTRETIEN : Ces ch: peuvent conserver iques de protection ques elles sont parfaitement ajustées e bien entetenues. Avant chaque utilisation, effectuez une inspection visuelle pour vous assurer qu'eles sont en parfait état et procé dez a
wn essayage. S elles ne sont pas en parfait état et présentent des dommages tels que des déchirures, une usure excessive d e a semelle, d des traces de saleté, remplacez-les.Pour une utilisation correcte des chaussures, il est conseillé e : Choisir le modele de votrelieu de travail et aux
vérifier que les ch it en bon état avant chaque utilisation, les nettoyer régulié al'aide de brosses, de chiffons, etc. Cirer périodiquement la tige en cuir avec un produit approprié  base de graisse, cire, silicone, etc. Ne jamais utiliser de produits agressifs comme
de 'essence, des acides ou des solvants. Ne pas sécher les chaussures a proximité ou en contact direct avec une source de chaleur. Les méthodes d‘assemblage et les matiéres premigres utilisées ne sont pas connues pour étre nocives pour utilisateur. Cependant, en particulier par temps chaud et humide, leur utilisation peut entrainer de la
et, chez certaines des réactions allergiques. Dans ce cas, cessez immédiatement d'utiiser 'équipement et contactez votre médecin.DUREE DE VI : Il est recommandé d'utiliser cet article dans les 2 ans suivant la date de fabrication. Cettedurée de conservation s'applique aux chaussures neuves, embllées et
kées d i olées, a'abri riations delhumi ve. CHAUSSURES PARTIELLEMENT CONDUCTRICES : Les ch ices doivent & {il est néy édui i le plus ible, par exemple
lors de la manipulation d'explosis. il risque d d'un appareil él d" tension (AC ou DC) 'a pas é éliming, les ch: i ne doivent pas étre utiisées. Pour garantir q P une valeur de 100 k0 a été spécifice
comme e du (il est neuf. Pendant leur laré électrique des ch: fabriquées a partir d peut & par la flexion et | Il est donc des'assurer que s duit est capable d plir sa tache de dssipation
des charges électrostatiques tout aulong de sa durée de vie. Lorsque cela est nécessaire, il est conseillé a Futilisateur de mettre en place un test  effectuer sur site et de vérifier la résistance électrique  intervalles réguliers. Ce test, ainsi que ceux mentionnés ci-d , doit faire partie des vérifications de routine du prog de prévention
des accidents du lieu de travail. Siles chaussures sont utilisées dans des conditions ol le matériau de la semelle est contaminé par des substances pouvant augmenter la résistance électrique, I'utilisateur doit toujours vérifier les propriétés électriques des chaussures avant d'entrer dans une zone dangereuse. ll est recommandé d'utilser des
chausset(ss d\ssvpamcss d'électricité. Dans les zones ol des chaussures pamel\emsn( cunductrlces sont portées, la résistance du sol ne doit pas annuler la protection offerte par les chaussures Lors de I'utilisation, aucun élément isolant ne doit elre inséré emrs Ia seme\le vn(eneure dela chaussure et le pied de I'utilisateur. Si une semelle
le pied, les prop riétés électriques de la CHAUSSURES ANTISTATIQUES : Les ch d lorsauil est minimiser | félectricité
statique en mssnpant les charges électrostatiques, réduisant ainsi le risque d'inflammation de substances inflammables et devapeurs, et lorsque le risque de choc é provenant d'équi tension ne peut pas & e éliminé.Les ch i ési pied et le sol mai t
ne pas offrir une protection compléte. Les chaussures antistatiques ne conviennent pas pour travailler sur des installations électriques sous tension. La résistance électrique des chaussures antistatiques peut étre modifiée par la flexion, la contamination ou ’humidité. Ces chaussures pewent ne pas remplir leur fonction prévue si elles sont
portées dans des conditions humides. Les chaussures de classe | peuvent absorber Phuidité et devenir conductrices lorsqu' eles scnl portées dans des conditions humides et mouillées. Les chaussures de classe Il sont résistantes  Phuridité et doivent étre utilisées si un risque d'exposition existe. i les chaussures sont portéesdans des
i le matériau dela contaminé, les utilisat toujours vérifier | t d’entrer dans une zone Lorsque des ch: sont utilisées, la du revétement de sol doit étre telle qu'elle ne rende pas invalide la protection offerte par les
chaussures. Il é d'utiliser des Il est donc néce de s"assurer que la des ch: , des utilsateurs et de leur environnement est capable de remplir la fonction de dissipation des charges électrostatiques tout au long de sa durée de vie. Ainsi, il est recommandé que Iutilisateur établisse
un test interne de résistance électrique a effectuer a intervalles réguliers et fréquents RESISTANCE A LA PERFORATION : Dans ces chaussures, un insert de résistance 4 la perforation non métallique est utilisé. La résistance a la perforation de ces chaussures a été mesurée en laboratoire en utilisant des clous standardisés et des forces définies
Des clous de plus petit diamétre et des charges statiques ou dynamiques plus élevées augmenteront le risque de perforation. Dans ces circonstances, des mesures préventives doivent gées. Trois types d'inserts résistants & la perforation sont actuellement disponibles dans les chaussures de protection
individuelle (EPI). Ce sont des types métalliques et des types fabriqués a partir de matériaux non métalliques, qui doivent étre choisis en fonction d’une évaluation des risques liés au poste de travail. Tous les types offrent une protemon contre les risques de perforation, mais chacun présente d
dont les suivants :Métal (par ex. S1P, 53) : Moins affecté par Ia forme de I'objet tranchant/dangereux (par ex. diamétre, géo métrie, netteté), mais en raison des techniq fabrication de il se peut que toute la pied ne sit pas couverte.Non métal (PS ou PL ou catégorie par ex. S1PS, S3L) : Peut étre plus Iéger,
plus flexible et couvrir ‘e, mais la résistance a la per /arier davantage en fonction de la forme de I'objet tranchant/dangereux (par ex. diametre, géométrie, netteté).Deu di ibles : Le type PS peut offrir une meilleure protection contre les objets de plus petit diamétre que le type PL.

(G

CHAUSSURES DISSIPATIVES (ESD) VESD” Les chaussures marquées ESD sont conformes aux exigences de la norme EN 61340-5-1:2016 (évaluées selon la méthode d'essai EN 61340-4-3 les éléments spécifiques de protection contre les déch: é (ESD) pour |
Ces chaussures sont destinées a la production et & I'utilisation d'appareils électroniquesLes chaussures ne doivent pas étre modifiées, a I'exception des adaptations orthopédiques conformément a I'annexe A de la norme.La déclaration de conformité est disponible sur le site web (voir **).
BENUTZERHANDBUCH FUR
UND

Diese Sicherheits-/Arbeitsschuhe wurden einer EU-Typpriifung iR d paischen durch * ‘entrum unterzogen.. Sie sind zertifiziert, um den Normen EN ISO 20345:2022+A1:2024 und EN ISO 20347:2022+A1:2024 Die CE-} auf diesen Schuhen bedeutet, dass
i i i der g (EU) 2016/425 iiber persénlich i erfilllen. HERSTELLERIDENTIFIKATION: WORLDWIDE EURO PROTECTION, 120 RUE MICHEL GIRER 01390 MIONNAY, FRANKREICH
NORMEN : EN ISO 20344:2022+A1:2024: Deﬁnmon der und fur Diese Norm kann nur in Verbindung mit EN ISO 20345:2022+A1:2024 und EN 1SO 20347:2022+A1:2024 verwendet werden, die gen je nach
festlegen. EN ISO fiir Diese Norm definiert unter Bezugnahme auf EN 1SO 20344:2021+A1:2024 Anforderungen fir INNENSOHLI mit einer Innensohle geliefert, die wahrend der
Priifung vorhanden war. Die Innensohle muss wahrend der Nutzung im Schuh verbleiben. Sie darf nur durch eine Innensohle des O ersetzt werden. Sicherheitsschuhe sind so konzipiert, dass sie das Verletzungsrisiko des Tragers wahr end des Gebrauchs minimieren. Sie sind fiir den Einsatz in einer sicheren
konzipiert nicht vollstandig bei Unfllen, die die Kontrollgrenzen der EN ISO 20345:2022 +A1:2024 iiberschreiten. Das Schuhwerk schiitzt die Zehen des Tragers vor durch d Q und L
getragen werden, in denen potenzielle Gefahren auftreten kénnen, sowie, wo erforderlich, zusétzlicher Schutz. Der Aufprallschutz betrégt 200 Joule. Der Druckschutz betragt 15.000 Newton. RUTSCHFESTIGKEIT (EN ISO 20344:2021+A1:2024, EN (SO 20345:2022+A1:2024, EN 1SO 20347:2022+A1:2024) Abhéngig von den gewahiten
Testbedingungen wird Schuhwerk, das gemaR européischen EN-Normen gepriift wurde, mit Codes gekennzeichnet. Diese Codes zeigen an, dass das Schuhwerk den festgelegten Anforderungen ents pricht, wenn es wie folgt getestet wird: getestet und konform auf iesen, die mit einer (Nal$) -Lésung geschmiert
wurden = Grundanforderung. SR = getestet und konform auf Keramikfliesen, die mit Glycerin geschmiert wurden. @ = Das Schuhwerk wurde nicht auf Rutschfestigkeit getestet, da es fiir spezielle Zwecke vorgesehen ist. Da die Testflachen nicht alle Arten von B6den vollstindig représentieren, konnten zusiitzliche Tests in Betracht gezogen
werden, um den Schuh mit der besten Haftungsrate fiir eine bestimmte Umgebung zu In allen Situationen, in denen besteht, hat die Bodenob erfliche selbst sowie andere Faktoren (auer dem Schuhwerk) einen erheblichen Einfluss auf die Leistung des Schuhwerks. Es wird daher unmaglich sein, das Schuhwerk
unter allen wahrend des Gebrauchs moglichen Bedingungen rutschfest 2u machen. EN ISO 20347:2022+A1:2024: Spezifikationen fir Diese Schuhe sich von Si i dadurch, dass sie keine Zehenkappen zum Schutz vor Aufprall und Quetschungen haben KENNZEICHNUNG : Jeder Sicherheitsschuh ist
gekennzeichnet: Verweis auf die europaische Norm ~ Herstellerkennzeichen — zur Norm des Produkts — Symbol(e) entprechend dem gebotenen Schutz )- Angesichts des Schutzgrades erfullen die Schuhe nicht nur die grundlegenden Anforderungen, sondern auch die folgenden
2usatzlichen Merkmale:Alle Materialien (Klasse | oder Il): EN ISO SB: auf il S. / EN 1SO 20347:2022+A1:2024: 0B: auf SAlle n: lichen oder synthetischen Materialien (Klasse 1): EN ISO
st plus: i i i im ich.52: Wie S1 plus: Besté gegen itt und des Schafts inlage Typ P) oder S3L (ni Einlage Typ PL) oder 535 (nichtmetallische Einlage Typ
PS): Wie s2 plus Durchtnns‘cherheu jenach Emlagentyp, Profilsohle. / EN ISO 2034 o1: plus: partie, antistati: i im 02: Wie O1 plus: Bestindigkeit gegen Wasserdurchtritt und des Schafts. 03: TypP)
oder 03L (i ge Typ PL) oder O ge Typ PS): Wie 02 plus: ittsi e nach Einlagentyp, Profilsohi i lymere (Klasse Il): EN SO 3 i i i i
im s5: inlage Typ P) oder SSL Einlage Typ PL) oder S5 sche Einlage Typ PS) heit ie nach Einlagentyp, Profisohle./ EN 150 20347:20224A1:2004: 0% i i ie, antistatische Eig i im 05:
Typ P) oder OSL (ni ische Einlage Typ PL) oder OSS (ni ische Einlage Typ PS): Duri Pr 150 $6: Wie 52 plus:
Typ P) oder S7L (nichtmetallische Einlage Typ PL) oder 575 Einlage Typ PS): 7 uhs. / EN 150 20347:2022+A1:2024: 06: Wie 02 plus: andi Schuhs. 07: inlage Typ P) oder O7L (i sche Einlage Typ PL) oder 075 (,..cmmmn.smg inlage Typ PS):
Wasserbesténdigkeit des gesamten Schuhs SYMBOLE: P ttsi Durchtrittswi der Sohle (1100 Newton). i i ische Einlage: 3mm /PL (1100 Newton) / PS: Mindest-
Durchtrittsicherheit (1100 N, Einzelwert > 950 N) /C: Elektrische Leitfahigkeit:leitfahige Schuhe (max. 100 kQ2) / A: Antistatische Schuhe (Widerstandsbereich: 100 kQ bis 1000 MQ) /HI: Sohle / E: Energi im ich (20 Joule) / WR: /™
A ttfestigkeit / SC: Abri der Kappe / SRC: {getestet auf Kerarnik und Stah! mit Glycerin)/ WPA: Wasseraufnahme und Durchtrttdes Schafts / HRO: Warmebestandigkeit der Laufsohle (dirkter Kontakt)/ FO: Bestandigkeitder Lausohle gegen Kohlenwasserstffe/ LG:
Gripsystem fir Leitern KL VOoN - UND : Klasse I: Schuhe aus Leder oder anderen Materialien, / Kiasse I (z.B. volistandig geformt) oder (z.B. volistindig Hybrid: entweder
geformt oder kombiniert. SCHUTZGRENSEN: Fehit die i auf dem bedeutet dies, dass die in der vorherigen Tabelle aufgefuhrten Risken nicht durch diesen Artikel abgedeckt sind. Tages- und jerend und i werden nicht Der Schuh
darf nicht modifiziert werden. TRANSPORT UND LAGERUNG: Transportieren und lagern Sie das Schuhwerk immer wie vom Hersteller geliefert. Lagern Sie sie an einem trockenen, sauberen, gut beliifteten Ort fer von direkter Sonneneinstrahlung (UV). — Alle Materialien sind alterungsanfallig, und obwohl unsere Schuhe aus hochwertigen
Materialien gefertigt sind, wird eine Lagerung von mehr als 3 Jahren nicht empfohlen. Bei unsachgemaRen Lagerbedingungen kann die Qualitat der Materialien erheblich beeintrichtigt werden. Die Nutzungsdauer hingt von der Haufigkeit, dem Verschleifgrad und dem Arbeitsumfeld ab. Die Lagerung in einer heiBen und feuchten Umgebung
fordert den vorzeitigen Verschlei der Polyurethansohien (Hydralyse). In heien und feuchten Lindern soliten Schuhe mit Palyurethansohlen nicht anger as 8 Monate gelagert werden, um dieses Phanomen zu ve rmeiden VERWENDUNG UND WARTUNG: Diese Schuhe kéinnen ihve Schutzeigenschaften nur erfilen, wenn sie perfekt passen
und gut gewartet werden. Vor dem Gebrauch eine um dass sie in iem Zustand sind, und eine Anprobe vornehmen. Wenn sie nicht in einwandfreiem Zustand sind und Schéden wie Risse, ibermaRigen VerschleiR der Sohle, Briiche oder Schmutzspuren aufweisen, ersetzen Sie sie.Filr die
korrekte Verwendung der Schuhe wird empfohlen: Wahlen Sie das am besten geeignete Modell fiir die spezif hres und die Umwel Stellen Sie sicher, dass die Schuhe vor jedem Gebrauch in gutem Zustand sind. Reinigen Sie sie regelmaRig mit Birsten,
Tiichern usw. Wachsen Sie das Lederoberteil regelméRig mit einem geeigneten Produkt auf Basis von Fett, Wachs, Silikon usw. Verwenden Sie niemals aggressive Produkte wie Benzin, Siuren, Lisungsmittel. Trocknen Sie die Schuhe nicht in der Nahe oder im direkten Kontakt mit einer quelle. Die und




bekannt. Dennoch kann ihre A bei h Wette und be Pe i g der Arzt. VERFALLSDATUM:
diesen Artikel 2Jahren . Itbarkeit gilt fir neue, verpackte Schuhe, dle unter kontrollierten Bedingungen gelagert und vor starken d relativer L wer: . TEILWEISE LEITFAHIGES SCHUHWERK : Teilweise leitfahiges
Schuhwerk sollte verwendet werden, wenn es notwendig ist, die Lad jie moglich zu reduzieren, beispielsweise beim Umgang mit Wenn das Risiko eines durch ein elektrisches Geréit oder ein spannungsfihrendes Bauteil (AC oder DC) nicht vollstandig ausgeschlossen
wurde, dirfen teilweise leitfahige Schuhe nicht verwendet werden.Um sicherzustellen, dass diese Schuhe teilweise leitfahig sind, wurde ein Hochstwert von 100 kQfiir den Widerstand des Produkts im Neuzustand festgelegt. Wahrend des Gebrauchs kann sich der elektrische Widerstand von Schuhen aus leitfahigem Material durch Biegung
und Verunreinigung erheblich verandern Daher st e notwendg, icheraustellen,dass da Produktwhvend seiner gesamten Lebensdauer i der Lage st Ladungen abzuleiten.Falls erforderlich, wird dem Tréger empfohlen, vor Ort einen Test durchzufiihren und den elektrischen Widerstand regelmafig zu iiberpriifen. Dieser
Test sollte Teil der unter wird, bei ial mit Substanzen i d iderstand shen konnen, sollt e der Trager immer die elektrischen Eigenschaften des Schuhwerks
Gberpriifen, bevor er einen Gefahrenbere\:h betritt. Es wird empfohlen, leitfahige Socken zu tragen.In Bereichen, in denen teilweise agen wird, sollte der den Schutz, den das Schuhwerk bitet, Wiahrend lite kein Element
und dem Fu des Trégers eingefiigt werden. Wenn eine Einlage (z. B. Einlegesohle, Socken) zwischen der Innensohle und dem Ful wird, sollten die der Schuh iberpriift werden ANTISTATISCHES SCHUHWERK: isches Schuhwerk erden, wenn es notwendig
ist, elektrostatische Aufladungen zu minimieren, indem elekirostatische Ladungen abgeleitet werden, um das Risiko der Ziindungvon 2. B. brennbaren Stoffen nd Dampfen zu vermeiden und wenn das Risiko eines elekirischen Schlags durch Gerate mit nicht vollstandig werden kann.Antistatisches Schuhwerk
stellt einen Widerstand zwischen FuR und Boden her, bietet jedoch g keinen Schutz. Schuhwerk ist nicht fir Arbeiten an Anlagen geeignet.Der elektrische Widerstand von antistatischem Schuhwerk kann durch Biegung, Verunreinigung oder Feuchtigkeit erheblich
erindert werden. Dieses Schuwerk kann seine beabichtgte Funktion magicherweise nictefilln, wenn es unter nassen Becingungen getragen wird. KiasseISchuhuwerk kann Feuchtgkeitaufnehmen und letahig werden, wenn s in feuchten und nassen Becingungen getragen wird. Kasse I Schuwerk st rsitent gegen feuche und
nasse Bedingungen und sollte verwendet werden, wenn das Risiko einer Exposition besteht. Wenn das Schuhwerk unter Bedi , bei denen da i , sollten Trager immer di iberpriifen, bevor sie einen Gefahrenbereich betreten. Wo antistatisches
Schuhwerk verwendet wird ot der Widerstand des Bodens sosein, das er den Schutz, den das Schuhwerk biete, icht aufe. £ wird empfohien, antistatische Socken 2 tagen. st caher otwendig icherzustellen,dassdie Kombination ausSchutwerk Trdger und Umgebung inder Lage it lektostaische Ladungen abauleten und
wahrend der gesamten Lebensdauer Schutz zu bieten. Es wird daher empfohlen, dass der Benutzer einen Testfr den elerischen Widerstand einrichet, der regelmaig und in urzen Abstanden durchgefiht wird.DURCHTRI_TTSSCHUTZ: n desem ird eine i
Die Durchirittsicherhei dieses Schubwerks wurdeim Labor it genormten Nageln und Krften gemessen. Nagel mit Kinerem und i erhohen das Risiko eines Durchtrits Insolchen Fallensolten zusatlche SchutzmaBnahmen in Betracht gezogen werden. Drei generische Arten von
derzeitin huhwerk erhltlich. Diese sind d solch Materialien, die auf der i den soliten. Alle Typen bieten Schutz vor ittsrisiken, aber jeder hat iche Vor- oder Nachteile,
darunter: Metall (z. B. S1P, S3): Ist weniger von der Form des scharfen Obj betroffen (z. B. Geometrie, Scharfe), aber aufgrund der iken deckt es mogli nicht d unteren Bereich des Fues ab.Nicht-Metall (PS oder PL oder Kategorie z. B. S1PS, S3L): Kann leichter, flexibler sein
undei iche bieten, aber die icherheit kann je nach Form des scharfen Objekts/Gefahr (z. B. Durchmesser, Geometrie, Schéirfe) starker variieren. Zwei Typen in Bezug auf den gebotenen Schutz sind verfiigbar. Typ PS kann einen angemesseneren Schutz vor kleineren Objektdurchmessern béten als Typ PL.

ABLEITFAHIGES SCHUHWERK ¥ ES D ”Schuhe mit ESD- den der Norm EN :2016 (bewertet nach EN :2018) hinsichtlich spezifischer ESD-Schutzelemente elektronischer Bauteile (Geltungsbereich fir die Herstellung und Verwendung elektronischer Geréite) Das
Schuhwerk darf nicht verandert werden, auRer fur adi aR Anhang A der Norm.Di i ist auf der Website i

MANUAL DE USUARIO PARA
CALZADO DE SEGURIDAD Y CALZADO DE TRABAJO

Estos zapatos de seguridad/de trabajo han sldc sometidos a un examen de tipo UE de acuerdo con las normas de seguridad europeas por * el centro técnico especializado.. Estd certificado para cumplir con as normas EN IS0 20345:2022+A1:2024 y EN ISO 20347:2022+A1:2024 £l marcado CE en estos zapatos significa que cumplen con los
requisitos iales de salud y d UE) 2016/425 individual. IDENTIFICACION DEL FABRICANTE: WORLDWIDE EURO PROTECTION, 120 RUE MICHEL GIRER 01390 MIONNAY, FRANCIA

NORMAS: EN 150 20344:2022+A1:2028: Defincion de requistos generales y métodos de ensayo para clzado e seguridad, calzado de proteccion y calzado de trabajo. Esta norma solo puede utizarse junto con EN 1S0 20345: :2024y EN 15O 20347 1:2024, que especifican los requistos del calzado segin los niveles de riesgo
especificos. EN SO 20345:2022+A1:2024: Especificaciones del calzado de seguridad. Esta norma define, con referencia a EN ISO 20344:2021+A1:2024, los requisitos basicos y adicionales (opcionales) para el calzado de seguridad. PLANTILLAS — Los zapatos vienen con una plantilla extraible, en su lugar durante la prueba. La plantilla debe
permanecer en su lugar mientras se usan los zapatos. Solo debe por una plantilla bl i por el fabricante origina. E calzado de seguridad esté disefiado para minimizar e riesgo de lesiones al usuario durante su uso. Estén el parssor ulzados en un entano da trkefoseguray o previenen
completamente las lesiones en caso de un accidente que exceda loslimites de control de EN IS0 20345:2022 + A1:2024, € calzado protege los dedos del usuario contra el resgo de lesiones debido  objetos que caen'y do se usan en ent d y donde pueden ocurrir iales, asi como,
cuando sea apropiado, proteccion adicional. La proteccién contra impactos es de 200 julios. La proteccion contra compresion es de 15,000 newtons. ANTIDESLIZANTE (EN SO 20344:2021+A1:2024, EN ISO 20345:2022+A1:2024, EN ISO 20347:2022+A1:2024) Dependlenda de las condiciones de prueba elegidas, el calzado probado segun las
normas EN europeas est marcado con codigos. Estos cédigos indican que el calzado cumple con los requisitos especificados cuando se prueba de la siguiente manera: Probalo y conforme en baldosas ceramicas lubricadas con solucién de sulfato de lauril de sodio (NaLS) = requisito basicoSR = probado y conforme en baldosas ceramicas
lubricadas con glicerol. ¢ = el calzado no ha sido probado para resistencia al deslizamientoya que esté destinado a propsitos especifcos. Dado que s superficies de prueba no representan completamente todos los tpos de piso, podrian considerarse prucbas adicionales para identificar el calzado con la mejor tasa de agarre para un entorno
particlar. En todas las situaciones que involucren deslizamiento, la superficie del piso y otros factores (ademés del calzado) ten drén un impacto significativo en el rendimiento del calzado. Por lo tanto, serd imposible hacer que el calzado sea en todas las s que puedan durante su uso. EN 5O
20347:2022+A1:2024: Especificaciones para calzado de trabajo. ienen punteras para proteger contra impactosy jientos. MARCADO: Cada Referencia ala nor: P del fabri

3 producto - Simbolols) apropiadols) parala proteccién proporcionada - Fecha de fabricacion (mes/afio) - Referencia del producto — Tala - Tenendo en cuenta el grado de proteccidn,los zapats cumplen no solo con los requisitos basices, ino también con las siguientes caracteristicas acicionales: Todos los materiales (Clase 10 )} EN 150
20345:20224A1:2024: $: Requisitos bisicos ncuida [ esistencia al deslzarmiento en cerdimica/NaL. / EN IS0 20347:2022+A1:2024: OB: Requisios bisicos,incuica 3 esistencia al deslzammiento en cerdiica/NaLS: Todos los materiales naturales o sintéticos (Clase )N ISO 20345:2022+A1:2024: S1: Requisios bisicos ms: zona de talén
cerrada, 6n de energia en el talon. S2: Como S1 mas: resistenciaa la 6ny absorcion de agua en la $3: (Inserto metalico tipo P) 0 S3L (inserto no metalico tipo PL) o 535 (inserto no metalicotipo PS): Como S2 mas: resistencia ala perforacién segn el tipo de inserto, suela con
tacos. / EN IS0 20347:2022+A1:2024: O1: Requisitos bsicos mas: zona de talén cerrada, propiedades antistaticas, capacidad de absorcién de energia en el talén.02: Como 01 mis: esistencia a a peneraci6 y absorcién de agua en a parte superior. 03: Inserto metdlico tipo P) o O3 (inserto no metélico tipo PL) 0 035 (inserto no metdlico
sistencaa a peforscén segin o o de nserto susl contacos.Todos icos (Clase Hl:EN ISO 20345:2022+A1:2024: S4: Requisitos bisicos més: zona de taln cerrada, propiedades antistaticas, capacidad de absorcion de energia en el talén. S5: Alico tipo P) o SSL (inserto no
ia ala perforacién segun el tpo de inserto, suela contacos. / EN SO 20347:2022+A1 2024: 04 Reauisitos basicos ms: zona detaln cerrada, p dticas, capacidad de absorcion d ia en el talon.05: ( tipo P) 0 OSL (i il
tipo PL) 0 0SS (inserto no metalico tipo PS): Como 04 més: resistencia a la perforacién segin el tipo de inserto, suela con tacos. Todos los (Clase 1): EN 1O 1:2024: $6: Como 52 més: resistencia al agua e todo el zapato. S7: (Inserto metalico tipo P) o S7L (inserto no metalico
tipo PL) 0 575 (inserto no metdlico tipo PS): Como S3 més: resistencia al agua en todo el zapato. / EN ISO 20347:2022+A1:2024: 06: Como 02 més: resistencia al agua en todo el zapato. O7: (Inserto metalico tipo P) o O7L (inserto no metalico tipo PL) 0 O7S (inserto no metdlico tipo PS): Como O3 mas: resistencia al agua en todo el zapato.
SIMBOLOS: ESPECIFICACIONES PARTICULARES: P: Resistencia a la perforacién: Resistencia dela suela ala perforacién (1100 Newton). Inserto metdlico: diametro el punto de perforacién d e 4,5 mm. Inserto no metalico: didmetro del punto de perforacion de 3 mm / PL: Resistencia a la perforacion (1100 Newton) / PS: Resistencia minima a la
perforacién (1100 N, valor individual > 950 N) / C: Conductividad eléctrica: calzado conductor (méx. 100 k) /A: Calzado antiestatico (rango de resistencia: 100 k2 1000 MQ) / HI: Suela aisl I calor /Cl: Suela ais el frio / E: Capacidad de absorcién de energia en el talén (20 Julios) / WR: Resistencia al agua en todo el zapato
/M: Proteccién metatarsiana / AN: Proteccion de los maléolos (tobillos) / CR: Resistencia a los cortes / SC: Resistencia a la abrasién de la puntera / SRC: Resistencia al deslizamiento (probado en cerémica y acero con glicerina) / WPA: Resistencia de la parte superior ala penetracién y absorcién de agua / HRO: Resistencia al calor de la suela
(contacto directo) / FO: Resistencia de la suela a los hidrocarburos / LG: Sistema de agarre para escaleras. CLASIFICACIGN DEL CALZADO DE SEGURIDAD Y DE TRABAIO: Clase | : Calzado fabricaco en cuero u otros materiales, excepto el calzado todo caucho o todo polmero. / Clas :Calzado toco polimero (por efemplo, completamente

moldeado) o todo cauicho (por ejemplo, /Hibrido : Calzad LIMITE DE PROTECCION : La ausencia de simbol; explicada enla ignifi

diurnay nocturna | debe ser modifcad TRANSFORTE Y ALMACENAMENTO: Transporte almacene slemgre e cazado tal como o suiisra e fabicants Guedelo en un ugar sec, implo y bien ventld aljado dela bz solar drecta (uv) Todos los materiales se ven afectados por
f i ainctie esros apatos st chos con materals e uimrs e, s recomeniealyacarntos dip s st dfe S s condonesd oni Iacalidad de los mateiales p Elimie de o depend de o recuends, el g de desgastey el lugar de
trabajo. yhi desgaste de pol (hidrolisis). Para evitar este fendmeno en paises calidos y humedos, deby durante mds de 8 meses.USO Y 0: lir con
sus fsticas de ion i se ajustan ¥ se mantienen en buen estado. Antes de usa, ealice una inspeccién visual para asegurarse de que estén en perfectas condiciones y proceda a pmbarselos Si no estén en perfectas condiciones y muestran dafios como desgarros, desgaste excesivo de la suela, roturas o rastros de
suciedad, écelos. Para el de los zapato: Elegir el modelo més adecuado para los it ificos desu lugar de trabajoy gurarse de que los zapatos estén en buen s e el pillos,pafios, etc.
Encerar periddi parte superior un product a base de grasa, cera, silicona, etc.No utilizar i lina, 4cidos o disolventes.No secar los zapat oen i una fi de cal i i
para el usuaro, Sin embargo, especsiment en cimas cldosy hdmedas,su so puede generarranspiacn , ensiunas personss senslbles,sergs. En ese cas0, dele de usar el equipo y consite  su méclco de Inmedlatos PERIODO DE OBSOLESCENCIA S recomnienda silzr este rtfcl dentro de los 2 s sgientes a s fecha de
fabricacion Esta vida itil se aplica a zapatos nuevos, y p y humedad relativa CALZADO PARCIALMENTE CONDUCTOR: El calzad debe util nec irla més
répido posible, por ejemplo, al manipular explosivos.Si no se ha el riesgo de descarga de un dispositvo eléctrico o componente en tensién (AC o DC), no se debe utiizar calzado parcialmente conductor. Para garantizar que estos zapat se ha especificado un valor de 100 k2 como el
i d el es nuevo. Durante el servicio, Ia resistencia eléctrica del calzado hecho de material conductor puede af debidoa flexiony 6n.Por lo tanto, que el producto pueda cumplir con su tarea de disipar cargas electrostaticas durante toda su
vida dtil. Cuando sea necesario, se recomienda que el usuario configure una prueba in situ para verificar la resistencia eléctrica a inervalos regulares. Esta prueba, j las pruebas 60, debe formar parte de los controles de prevencidn de accidentes en el lugar de trabajo. S el calzado se usa en condiciones donde
el material de la suela est contaminado con sustancias que pueden aumentar la resistencia eléctrica del calzado, el usuari icar siempre las del calzado antes de ingresar a un area peli iienda el uso disipad En éreas donde se usa calzado conductor,

iadelsuelo no debe anular a proteccin p por el cazado. Durante el uso, 10 se debe nsertar ingin elementoaisante entre 3 plannna de\ zapatoy el pie del suario. i se oloca una lantila o calcetines entrea plantil y e pie, se deben verifcr a5 p léctricas de la comiinacion zapato/planti

Ol ati d electrstaticas, evitand ignicion por chispas de, por ejempl ysinose i ga eléctrica de eqi devoltaje.
Elclzado arifestticointroduce un resistencia entre el piey el suelo, pero puece o offecer proteccién completa.£l clzao antiesttico no es adecuado para trahajos eniinstalaciones eléctricas en tensién, La resstenci eléctrica del calzado antiestético pu jar significati por flexién, inacién o humedad Este calzado
podria no funcionar segin lo previstosi se usa himedas. €l calzado d p humedady sise usa en condiciones himedss y mojads. alzado de clase I es resistente  condicones himedasy mofadasy debe usarse s eise lresgo de expolcén.Silcalzado se usa en condiciones donde
el material de la suela ,los ar siempre las festa aun drea peligrosa. Donde se del suel talg lide | el 5

de que Ia combinacién del calzac, el usuarioy su entorno pueda cumplir con fa funcién diseiada de disipar cargas electrostaticas  brindar certa proteccién durante toda su vida oo tanto,se recomienda que el usuario establezca una prueba interna de resistencia elctrica, que s realce a ntervalos regularesy recuentes RESISTENCIA
ALAPERFORACION: En este calzado se tilza una plailade resistenci a2 perforacién no metdlic. L esistenciaafa perforacién deeste calzado se ha meclidoen el aboratorio utizando cavosyfueias estandarizadas. Los clavos de menor idmetro s cargas estaticas o indmicas s atas aumentardn el iesgo de perforacién. n ales

dicional hay tres t ¢ bles en el calzado de EPI Estos son tipos metalicos y aquellos hechos de materiales no metdlicos, que deb 6n d én de riesgos relacionada con el trabsjo.Todos
Jos tinos ofrecen proteccién contra los resgos de perforacién, pero cada uno tiene diferentes ventajas o desventajas adicionales,incluyendo:Metdlico (p. e} S17, 53] Se ve fectado por a forma del obj afilada (es decir, didmetro, geometria, filo), pero debido a las técnicas de i6 Izado, puede no cubrir toda el
dreainferior del pie.No metdlico (PS o PL o categorfa p. ej, S1PS, S3L): Puede ser més ligero, més flexible y proporcionar una mayor cobertura, pero la resistencia a la perforacion puede variar mé de la forma del filada (es decir, didmetro, geometra, filo).

()

CALZADO DISIPADOR VE'S D Lo zapatos con marcado ESD cumplen con los requisitos de la norma EN 61340-5-1:2016 (evaluados segin el método de prueba EN 61340-4-3:2018) en relaci6n con elementos especificos de proteccion ESD de componentes electrénicos £l calzado no debe ser modificado, excepto para adaptaciones ortopédicas
de acuerdo con el Anexo A de 2 norma La declaracién de conformidad esta disponible en el sitio web: ver **

MANUALE D'USO PER

CALZATURE DI SICUREZZA E CALZATURE DA LAVORO

Q pe di si un esame di tipo UE in conformita agli di pei da * il centro tecni i norme EN SO 20345:2022+A1:2024 ed EN ISO 20347:2022+A1:2024.La marcatura CE su q pe significa che soddisfano i requisiti essenziali
disalute e sicurezza del Regolamento (UE) 2016/425 sui dispositivi di protezione individuale.IDENTIFICAZIONE DEL PRODUTTORE: WORLDWIDE EURO PROTECTION, 120 RUE M\CHEL GIRER 01330 MIONNAY, FRANCIA
NORME: EN ISO 20344:2022+A1:2024: Definizione dei requisiti generali e metodi di prova per calzature di sicurezza, calzature protettive e calzature da lavoro. Questa norma pub essere utilizzata solo in i EN ISO 20345:2022+A1:2024 ed EN 1SO 20347:2022+A1:2024, che specficano requisiti delle calzature in base i livelli di

rischio specifici. EN 1SO 20345:2022+A1:2024: Specifiche per le calzature di sicurezza. Questa norma definisce, con riferimerto alla EN ISO 20344:2021+A1:2024,  requisiti di base e aggiuntivi (opzionali) per le calzature di sicurezza. SOTTOPIEDE ~ Le scarpe sono dotate di un sottopiede rimovibile, presente durante i test. ll sottopiede deve
rimanere in posizione durante I'uso delle scarpe. Deve essere sostituito solo con un sottopiede comparabile fornito dal produttore originale. Le calzature di sicurezza sono progettate per ridurre al minimo il rischio di lesioni per I'utente d urante 'uso. Sono progettate per essere utilizzate in un ambiente di lavoro sicuro e non prevengono
completamente e lesioni i caso diincidente che super limifi di controllo di EN 1S0 20345:2022 + A12024. Le calzature proteggono le ita dei piedi dalf utente dal rischio di lesioni dovute a caduta di oggetti e schiacciamento quando indossate in ambientiindustriali e commerciai dove possono verifcarsi potenziali perical, cosi come, ove

liimpatti & di 200 joule. La protezione contro la compressione & di 15.000 newton. ANTISCIVOLO (EN SO 20344:2021+A1:2024, EN ISO 20345:2022+A1:2024, EN ISO 20347:2022+A1:2024) A seconda foni diprova sceke, norme E N europ:
da codici. Questi codici indi he le calzature sono conformi ai requisiti specificati quando testate come segue: Testato e conforme su piastrelle di ceramica lubrificate con soluzione di sodio lauril solfato (NaLS) = requisito base. SR = 3 sono.
state testate per la resistenza allo scivolamento in quanto destinate a scopi specifii. Poiché le superfic di prova non rappresentano completamente tutti  ipi i pavimento, potrebbero essere necessaritest aggjuntivi per identifcare le scarpe con il miglior livel lo di aderenza per un
rischio di scivolamento, la superficie del pavimento e altri fattori (oltre alle cal ) avranno un prestazioni delle cal Pertanto, sara impx le cal ioni che si durante 'uso. EN ISO 20347:20224A1:2024: Specifiche per calzature da lavoro, Queste

starpes! diferenaiano dalecazature o sicurez2 In quanto hon cspongon i puntalper roteggere ds impati e schiacciament MARCATURE: O scarpo di sicurez & marcata con: ifrimento all norms europes: Marchlo i identfctione del prodittors, Norma comispondente l prodott, Smbolo) appropriatof) per a rotezione
fornita, Data i fabbricazione (mese/anno), mfenmemo del prodotto, Taglia. Considerandoil grado di protezione, le scarpe soddisfano non solo i requisiti di base, ma anche le seguenti caratteristiche aggiuntive:Tutti i materiali (Classe | o Hl): EN ISO 20345:2022+A1:2024: SB: Requisiti iinclusa la resistenza allo scivolamento su
/EN 150 2034; Requisiti inclusala resistenza allo scivolamento su ceramica/NalS Tutti | materiali naturali o sintetici (Classe I): 024: S1: Requisiti pili: z0na del tallone chiusa, propneta antistatiche, capacita di assorbimento di energia del tallone. S2: Come
S1 piresistenza alla penetrazione e alfassorbil menm dacqua della tomaia. $3; Inserto metallico tipo P) o S3L Inserto non metallco tipo PL) o 535 (Inserto non metallco tpo PS): Come 52 pi resistenza alla parforazione secondo i tipo, suola con ramponi. / EN 150 20347:2022+A1:2024: 01: Requisit fondamentalipit:zona del tallone chiusa,
proprieta antistatiche, capacita di assorbimento di energia del tallone. 02: Come O1 pii: resistenza alla penetrazione e ll‘assorbimento d‘acqua della tomaia. 03: (Inserto metallico tipo P) 0 O3L (Inserto non metallicotipo PL) 0 035 (Inserto non metallico tipo PS): Come 02 pits: resistenza alla il tipo, suola con
i polimeri naturali o sintetici (Classe Il: EN SO 1:2024: S4: Requisiti pii: zona del tallone chiusa, proprieta antistatiche, capacita di assorbimento di energia del tallone. S5: (Inserto metallico tipo P) o S5L (Inserto non metallico tipo PL) o 55 (Inserto non metallico tipo PS): Come S4 i resistenza alla perforazione
secondoil ipo,suola con rampon. / EN IS0 20347:2022+A1:2024; O4% Reaisiti fondamental pi: ona del tallone chiusa, popriets antistaiche, capacitsdi assorbimento di erergia del tallone. O5; Insrto metalico tipo P) o OSL (Inserto nion metalico tipo PL o 0SS (Inerto non metalico tpo PS): Come 04 pi esistenza alla perforazione
secondo il tipo, suola con ramponi Tutti i materiali esclusi i polimeri (Classe I): EN 150 20345:2022+A1:2024: S6: Come S2 pii: resistenza allacqua su tutta la scarpa. S7: (Inserto metallico tipo P) o S7L (Inserto non metallico tipo PL) o 575 (Inserto non metallico tipo PS): Come S3 pii: resistenza all'acqua su tutta a scarpa. / EN
150 20347:2022+A1:2024: O: Come O2 pil esistenza alfacqua sututta  scarpa. 7 (Inserto metalicotipoP) 0 7L (Inserto non metalicotipo PL 0 07S(Iserto non metalicotpo PS}; Come O3 pi resistenzaalf acqua su tuttala scarpa SIMBOL: SPECIFICHE PARTICOLAR; P Resistenza alla perforazione: Resistenza dellasuotaalla perforazione
1 del punto di 5 mm. Inserto non metallico: diametro del punto di perforazione 3 mm / PL: Resistenza alla perforazione (1100 Newton) / PS: Resistenza minima alla (1100 N, valore individuale 2950 N) / C: Cond I 100k0) /A: Calzature
antistatiche (intervallo di resistenza: 100 kQ a 1000 MQ) / H: Suola isolante contro il calore / Ci: Suola isolante contro il freddo / E: Capacita di assorbimento di energia del tallone (20 Joule) / WR: Resistenza allacqua sututta la calzatura / M: Protezione metatarsale / AN: Protezione dei malleoli (caviglie) / CR: Resistenza ai tagli / SC: Resistenza
alfabrasione dellapunta / SRC: Resistenza alloscvolamento (tetata su ceramica € accaio con licerina) / WPA: Resrstenza della tomaia alla penetrazione e allassorbimento d'acqua / HRO: Resistenza al calore della suola (contatto diretto) / FO: Resistenza dell suola agliidrocarburi / LG: Sistema di grip per scale.CLASSIFICAZIONE DELLE

CALZATURE DI SICUREZZA E DALAVORO: Classe I: Calzature in pell ./ Classe Il Calzature tutto pol (es /brida: C LIMITI DI PROTEZIONE: L'assenza di simboli
di marcatura sulle calzature di sicurezza, spiegata nella tabella precedente, s\gmﬁna chei rischi elencati non sono cupem da questo articolo. Non sono dichiarate propriet di visibilita diurna e notturna (fluorescente e retroriflettente).Le scarpe non devono essere modificate. TRASPORTO E STOCCAGGIO: Trasportare e conservare sempre le
calzature come fornite dal produttore. Conservarle in un luogo ascitto, pulito e ben ventilato, lontano dalla luce solare diretta (UV). Tutti i materia li sono soggetti a deterioramento nel tempo e, sebbene le nostre scarpe siano realizzate con materiali di alta qualita, non s i una ai 3 anni. Se le condizioni di
conservazione non sono adeguate, a qualits dei material pud eteriorarsi sgnificativamente.l limite i utilzzo dipende dall frequenza, dal grado di usura e dal luogo dilavoro, La conservazione in ambienticaldi e uridi accelera usura delle suolein Per fenomeno in paesi caldi e umidi,le scarpe
con suole in poliuretano non devono essere conservate per pils di 8 mesi.USO E MANUTENZIONE: Qu pe possono i alle protettive solo se si adattano perfettamente e vengono mantenute in buone condizioni.Prima dell'uso, eseguire un'ispezione visiva per assicurarsi che siano in perfette condizioni e
procedere con la prova.Se non sono in perfette condizioni e presentano danni come strappi, usura eccessiva della suola, rotture o tracce i sporco, sostituirle.Per I'uso corretto delle scarpe, si consiglia di: Scegliere il modello pils adatto ai requisiti specifici del vostro luogo di lavoro e alle condizioni

Assicurarsi che le i izioni prima di ogni utilizzo Puli panni, ecc. Iatomaiain pellecon un prodoto adatto a base i grasso era, icone, ecc. Non utizzare prodot aggressivi come berzina, acid o solventi.Non asciugare| 0a d una
fonte di calore.| metod di ele i per. per l'utente. Tuttavi i i i di I ,illoro &,inalcune p bil,allergie. In tal caso, i immedi uso dell Itare un medico.
PERIODO DI OBSOLESCENZASi consiglia di utilizzare questo articolo entro 2 anni dalla data dl fabbricazione.Questa durata Sl pplica alle scarpe nuove, |mballate e conservate in condizioni controllate, protette da forti variazioni termiche e umidita relativa.CALZATURE PARZIALMENTE CONDUTTIVELe calzature parzialmente conduttive devono
essere utiizzate quando & necessario ridurre laccumulo di cariche i pt possibile, ad la di esplosivi e i rischio di scossa da un dispositivo eletrico o componente softo tensione (AC o DC) non & stato completamente eliminato, non devono e ssere utilizzate scarpe parzialmente
garantire ch i valore di 100 k it della resistenza del prodotto quando nuovo. Durante Iuso, la resistenza elettrica delle cal dalla flessione e dalk ione. Pertanto,

& necessario garantie che l prodotto dain grado di dissipare le cariche elettrostan(he per tttaa sua durta.Quando necessaro i consiia alfutente i redisporre untet i locoper verfcare aresisterua etrca  ntervall regolarl Que st st insieme ai test menzionati i seguito, dowrebbe fa parte dei control i prevenzione degl
incidenti sul lavoro.Se e calzature vengono utilizzate in condizioni in cui il materiale della suola & p Iaresistenza eletrica del 1 lare le proprieta elettrich I prima di entrare in un‘area pericolosaSi consiglia I'uso di calze dissipative.Nelle aree in
cuisi utilizzano calzature parzialmente conduttive, la resistenza del terreno non deve annullare la protezione forma dalle cal Durante l'uso, non devono i eleme nti isolanti tra la soletta della scarpa e il piede dell'utente.Se viene inserita una soletta o calze tra la soletta el piede, & necessario verificare le proprieta elettriche
della combinazione scarpa/soletta.CALZATURE ANTISTATICHE:Le calzature antisatiche devono essere utizate quando & minimo Iacc le carichy il ischio di da scintille di, ad esempio, sostanze e vapori infiammabi e se lrischio di scossa elettrica da
appareccmamre a tensione di rete non pud liminato.L i tra il piede el suolo, ma potrebbero non offrire una protezione completa.Le calzature antistatiche non sono adatte per lavori suimpianti elettrici sotto tensione.La resistenza elettrica delle nalzamreannsmncne pud
causa di flessioni, ione o umidita.Q potrebbero non funzi prevstose indossate n condizoni di bagnato.Le clzature i casse | possono assorbie umilta  cventare conduttive se ndossate in condizoni unide ¢ bagnate.Le cal di classe Il di

umidits e bagnato e devono essere utiizzate se esiste l rischio di lec ondizioniin cui del gliutenti le proprieta antistatiche dell calzature prima d pericolosa.Quando si util he, | del
tale da l protezione i consiglial'uso di calze antistatiche.E icurarsi che la ione di calzature, utenti gralodi i ione per tutta a vita utile del prodotto.Si consiglia pertanto all‘utente di predisporre

un test interno di resistenza elettrica, da eseguire a intervalli regolari e frequenti. RESISTENZA ALLA PERFORAZIONE: In queste calzature & utilizzata una soletta resistente alla perforazione di tipo non meta\l\(o La resistenza alla per forazione di queste :alla(ure & stata misurata in laboratorio utilizzando chiodi e forze standardizzate.Chiodi di
diametro inferiore e carichi statici o dinamici pil elevati possono aumentare il rischio di In tal circostanze,d onsiderate misure preventive aggluntive.Attualmente sono disponibltre tipi generic di insertiresistenti ala perforazione per calzature DPI.Questi includono insert i tipo metallico e material non metalic,

sulla base di i rischi legata al lavoro.Tutti i tipi i irischi di ione, ma ciascuno ha diversi vantaggi o svantaggi aggiuntivi, tra cui: Metallo (es. S1P, 53} dalla forma dell'oggetto affil d esempio, diametro, geometria, affilatura), ma, a causa
delle tecniche di fabbricazione delle calzature, potrebbe non coprire I'intera area inferiore del piede.Non metallo (PS o PLo categorie come S1PS, S3L): Pub essere pil leggero, pit flessibile e offrire una copertura maggiore, ma la resistenza alla perforazione pud variare maggiormente a seconda della forma dell'oggetto/pericolo affilato (ad
esempio, diametro, geometria, affilatura).

CALZATURE @L

e con marcatura formi ai requisiti della norma EN 61340-5-1:2016 (valutati secondo il metodo di prova EN 61340-4-3:2018) riguardante specifici elementi di protezione ESD per componenti elettronici (ambito di produzione e utilizzo di dispositivi elettronici).Le calzature non devono essere
alvo per adattamenti ortopedici conformi all'allegato A della norma.**La di ione di conformita & disponibile sul b vedi **.
HASZNALATI UTMUTATO
5 p o
Ezeket a biztonségi/munkacipSket az eurdpai biztonségi szabva U 4 Vetette ald * a specidlis miiszaki kozpont..TanGsitvannyal rendelkezik, hogy megfeleljen az EN ISO 20345:2022+A1:2024 és az EN ISO 20347:2022+A1:2024 szabvényoknak.Az ezen a cip6n tallhato CE-jeldlés azt jelenti, hogy megfelel a
személyi véddeszkozokrdl sz6lo (EU) 2016/425 rendelet 6 egészségiigyi és biztonsigi ko é GYARTO AZONOS(TASA; WORLDWIDE EURO PROTECTION, 120 RUE MICHEL GIRER 01390 MIONNAY, FRANCIAORSZAG

SZABVANYOK: EN IS 20344:2022-+A1:2024: Altaldnos kovetelmények és vizsgilati mocszerck biztonsagi, véds és Eza y csak az EN ISO 2024 és az EN 150 2034 5 egyiitt hasznalhatd, a melyek a kockazati szintek szerint hatérozzak meg a labbelik
EN ISO Biztonsagi asok. Ez a szabvany az EN 1SO 20344:2021+A1:20 24 szabvanyra hivatkozva hatarozza meg a biztonsagi labbelik ala p- és opcionalis {klegeszllzﬁ] kovetelményeit.BELSO TALPBETET — A cipdk kivehetd talpbetéttel vannak ellatva, amely a tesztelés soran is jelen volt.
Atalpbetétnek a cip6 hasznalata kizben a helyén kell maradnia. Csak az eredeti gyarto dltal biztositott, 65 szehasonlithato talpbetéttel szabad kicserélni A biztonsagi labbeliket gy tervezték, hogy csdkkentsék a fe{hasznalu srllésé nek kockizatdt haszndlat kozben Ezeket biztons3gos munkakornyezetben val6 haszndlatra tervezték, és nem
akadslyozzak meg teljesen a sériiléseket olyan balesetek esetén, amelyek tillépik az EN IS0 20345:2022 + A1:2024 szabvény hatrértékeit.A lbbelik meguédi k a visel6 ldbujait a leess tirgyak és az & koz ha ipari és viselik, ahol potenciali lyek fel, valamint sziikség
esetén tovébbi védelem is biztositott Az ités elleni védelem 200 joule. Az Gsszenyomss elleni védelem 15 000 newton CSUSZASME NTESSEG (EN ISO 20344:2021+A1:2024, EN ISO 20345:2022+A1:2024, EN 1SO 20347 zuzzm 2024)A valasztott tesztelési feltételektdl fiiggen az EN eurdpai szabvanyok szerint tesztelt labbelik kodokkal vanna k
ellétva. Ezek a kédok azt jelzik, hogy a labbeli megfelel az el6irt kvetelményeknek a kovetkezd tesztek sord és m egfelelve i amelyek nétriumlauril-szulfat (NaLS) oldattal lettek kenve = alapkévetelmény SR = Tesztelve és megfelelve keramialapokon, amelyek glicerinnel lettek kenve.s = A labbelit nem tesztelték
estszdsalsdg szempontjabol, mivel specidlis célokra készilt Mivel a tesztelési feluletek nem teljes mértékben reprezentaljk az osszes padiotipust, tovébbi tesztek elvégzé se szikséges ehet annak érdekében, hogy az adott legjobban tapadd cipét azonositani lehessen Minden csiiszassal kapcsolatos helyzetben a padidfelilet és
més tényez6k (a labbelin kivii) jelentds hatassal vannak a cip6 teljesitményére.Ezért lehetetlen minden hasznalati koriilmény kszoit cstiszasmentessé tenni a labbelit EN 1O 20347:2022+A1:2024: 16iré sok. Ezek a cipk abb a biztonségi Iabbeliktd, hogy nem rendelkeznek Iabujjvéds sapkaval, amely
megvédi a labat iités és Gsszenyomas esetén JELOLES: Minden biztonsagi cipé a kovetkezs informécidkkal van elldtva: Az eurdpai szabvényra vald hivatkozds, A gyarto azonositd jele, A (ermekre vonatkoz6 szabvény, A biztositott védelemnek megfelels szimbélum(ok), A gyértas iddponta (hénap/év), A termék azonositéjaMéret, A védelem
mértékét figyelembe véve a ciptk nemcsak az alapvet kovetelményeknek felelnek meg, hanem az alébbi kiegészits jellemz6knek is:Minden anyag (1. vagy Il osztély): EN 15O 4: 5B: Alapvet§ beleértve 022+A1:2024; OB: Alapvetd kdvetelmények, beleértve
a sgotMinden vagy osztaly): EN 1O 1:2024: S1: Alapvet kivetelmények plusz: zart sarokrész, antisztatikus m\a)donsagnk és energiaclnyel ké pesség 2 sarokndl. S2: Mint az 1, plusz a felsérész vnlfelvetel és vizallésaggal szembeni ellendlldsa. S3: (P-tipust fém betét)
vagy S3L (nem fémes betét PL-tipus) vagy S35 (nem fémes betét PS-tipus): Mint az 52, plusz atsztirasallosag a tipusnak megfelel6en, valamint bordazott talp. / EN ISO 20347:2022+A1:2024: O1: A lapvet6 plusz: zart sarokrész, anti i 6 képesség a sarokndl. 02: Mint az 01, plusz a felsGrész
vifelvétel- és vizdlléséggal szembeni ellendlldsa. O3: (P-tipus( fém betét) vagy O3L (nem fémes betét PL-tipus) vagy O3S (nem fémes betét PStipus): Mint az 02, plusz dtszdrasdllésdg a tipusnak megfeleléen, valamint bordazot talp.Minden természetes vagy meriis polimer (Il. osztaly): EN SO 20345:2022+A1:2024: S4: Alapvetd
ények plusz: zirt sarokreész, ani i aroknd . S5: (P-tipusti fém betét) vagy SSL (nem fémes betét PL-tipus) vagy S55 (nem fémes betét PS-tipus): Mint az 54, plusz atszurdsalléség a tipusnak megfelelen, valamint bordézott talp. / EN 1SO 20347:2022+A1:2024: O4: A lapvet6 kovetelmények
plusz: zart sarokrész, agok & s ég a saroknal. O5: (P-tipusti fém betét) vagy OSL (nem fémes betét PL-tipus) vagy 0SS (nem fémes betét PS-tipus): Mint az 04, plusz atszirasélloség a tipusnak megfelelden, valamint bordézott talp. Minden természetes vagy szintetikus polimerek kivételével (1. osztaly):
EN IO 20345:2022+A1:2024: S6: Mint az 52, plusz a teljes cipd vizallGsga. S7: (P-tipusu fém betét) vagy S7L (nem fémes betét PL-tipus) vagy S75 (nem fémes betét PS-tipus): Mint az 53, plusz a teljes cip6 vizalloséga. / EN IS0 20347:2022+A1:2024: O6: Mint az 02, plusz a teljes cipé vizallésaga. O7: (P-tipust fém betét) vagy O7L (nem fémes
betét PL-tipus) vagy O7S (nem fémes betét PS-tipus): Mint az 03, plusz a teljes clpﬁ wzaumaga SZIMBOLUMOK: KULONLEGES spmrlecm \tsz(résalloség: A talp dtszirasi ellenalidsa (1100 Newton). Fém betét: atszdrasi pont dtmérdje 4,5 mm. Nemfémes betét: dtszirasi pont stmérdje 3 mm / PL: AtszGréséliésag (1100 Newton) / PS:
Minimalis atszrasallésag (1100 N, egyedi érték > 950 N) / C: Elektromos vezetd) ipG (max. 100kQ) / A: i tartomény: 100 k - 1000 M0) / Hi: Hészigeteld talp / Ci: Hidegszi /E ési képességa é 20 Joule) / WR: Vizallésag az egész cipn / M: Labkszé édelem
/ AN: Boka védelem / CR: Végaséllosag / SC: Az orrkapocs kopésallésaga / SRC: Csuszasgatls émién és acélon glicerinnel) / WPA: A fels rész vizdteresztés- és vizflvételellendlldsa / HRO: A talp hlléséga (Kbavetlen érintkezés) / FO: A talp szénhidrogéndlséga / LG: Létra tapads rendszer. MiEs
OSZTALYOZASA: 1. osztély : Cip6k bérbdl vagy mis anyagokbal, kivéve a teljes gumi vagy teljes polimer cipSket./ . Osztsly: Telj cipok (pl. 8y 5 (pl. tejesen Hibrid : Hibrid cip6k, Gntoit vagy kombindlt kivitelben. VEDELMI HATAROK: A biztonssgi cipskon tallhats j
az el626 tablazat ismertet, azt jelenti, hogy az ott felsorolt kockazatokra ez a termék nem nytijt védelmet.Nappali és éjszaka i lathatésagi al6 és fé Acip6 nem modosithato.SZALLITAS ES TAROLAS : A labbelit mi arto altal biztositott al llitsa és térolja.Széraz, tiszta, j6l szell
helyen térolj, kozvetlen napfényt6| (UV) tévol. Minden anyag az d miléséval veszit minGségébl, és bar a cip6k kivalo minds égi anvagokbul Készltek, 3 évnél hosszab térolds nem ajénlott Ha a téroldsi feltételek nem 6 2 kopas mértékétdl
ésamunkakdrnyezettd fiigg.A poliuretan talp korai elhasznaldésst elésegiti a meleg és pards kbrnyezet (hidrolizis). Ennek a jelensé ében meleg és pards orsza poliuretan talpi cip ket  honapnal tovabb nem szabad trolni HASZNALAT €5 KARBANTARTAS: Ezek a cipGk csak akkor nytitanak teles védelmet, ha

lések hidnya, amelyeket

azanyagok minésége jelentd: Ihat.A hasznélati élettart: viselés




loké\etesen illeszkednek és megfelelGen karban vannak tartva.Haszndlat el6tt végezzen szemrevételezéssel ellenGrzést annak érdekében, hogy a cipSk kifogdstalan dllapotban legyenek, és prébalja fel Gket.Ha nem megfelel6 dllapotban vannak, és sérillések et, példaul szakadast, tdlzott talpkopdst, torést vagy szennyezédés nyomait észleli,
A

ajnlott: Vlassza ki a modellta munkahelyl ésaz adott alapjin . Minden haszndlat et ellendrizze, hogy a cpd j dlapotban van . Rendszeresen tszitsa meg kefével, ruhval st Idcszakosan kene be a bérfelsérészt megfelel6
zsiros, viasz- vagy szil (termékkel. Ne hasznd ékeket, példaul benzint Ne szdritsa a cipét kizvetlen hoforrds kozeld ési modszerek é ne mismertek éra kéros hatdstiként Azonban kilontsen meleg és pérds id6ben a cip6
hasznslata izzadst s egyes érzékeny személyeknél allergist okozhat. e esetben azonnal hagyja abba  ipS viseléset,és forduljon orvo shoz ELAVULAS! DGSZAK: Javaso\(atermeketagyénésn ditumtl szamitott 2 éven bl felhaszndini.£2 2z € G it és ellendrzott tirolt cipékre vonatkozik, amelyek
erés RE: RFNVEZHOC\PO Ar ip6t akkor é 8y é ll6 é 4ltoa
nem szint meg teljesen, 6 cip6 nem hasznalhaté A ré itasa érdek ében uj dllapotban a termék alis ellendlasa 100 k) érték korldtozva Hasznélat kézben a vezets 61 készillt cipdk elektr llendllssa jelenté: hailit & 8dés hatésara.Ezért biztositani kell, hogy
atermék képes legyen az ikus toltések teljes élettartama alatt Amennyiben szitkséges, a felhasznalonak helyszin tesz tet kell végeznie, hogy llendrizze az elektromos ellendlldst.Ez a teszt, a kovetkezs tesztekkel egyiit, része k elllegyen a munkahelyi baleset-megel6zési programnak Ha a cip6 haszndlata
sorén a talp anyaga olyan anyagokal szennyezeiik, amelyek novelheti a ébbeli elektromos elendilésst, a felhaszndlGnak mindig ellenériznie kell a cipd elektromos tuljdonsagait, mielgt veszélyes terletre [épne Ajdnlott vilamos totést levezet6 zoknit viselni Olyan terieteken, ahol részben vezetd cip6t ha szndlnak, a padid ellendllisa nem
énvenytelenithetia cipd altal biztositott védelmet Haszndlat kozben nem helyezhetd seigetel6 ele m a cipG talpbetéte és afelhasznalo liba koze:Ha talpbeteét vagy zoknikertil a cipS bels talpa és a db ke, ellendrizni kell a cipéy  ANTISZTATIKUS CIPGK: Az antisztatikus cipSket akkor kell haszndin,
ha szikséges az azéltal, hogy az ikus toltéscket levezeti, gy lkerilhet 6 a példaul gyuiékony anyagok s g6k sikraval valo megayitdsanak kockizata, valamint ha a halzat fesziiségt é ésének kockazata nem meg teljesen.Az anti cipék
ellenilést biztositanak a 3b és atala kozot, de nem feltétlentl nyjtanak teles védelmet Az anfisztatikus cipgk nem alk almasak feszitség alatt 416 cle /égzett munkara Az antisztatikus cipk elektromos ellendllésa jelentdsen megvaltozhat hajlitds, szennyezdés vagy nedvesség hatd sara.Ez a labbeli nem biztos, hogy
teljesitia tervezett funkcidjat, ha nech it viselk Az | ostalyd cipd fel, & éva . ha Y pards ko iseli Al osztdly cip6k ellendlinakan _ ecves és pérds kornyezetnek, és ezeket kell haszndini, ha fenndll a kitetség kockdzata Ha a cip6t ilmények kozott v iselik,
ahola a6 i i i i é é Olyan helyeken, i i 5 dlo lyannak kell lennie, h ogy az ne é védelmet Ajé i i hasznslata Ezért
biztositani ke, hogy a cipd, avsels indcicja ké ikus tolté ésére, ésbi {ivé Gj él latt Ajanlott, hogy a 416 idé) ént végezzen hézon belili llen s tesztet ATSZURASSAL SZEMBENI ELLENALLAS: Ebbenalbbeliben
nem fé b betet tldlhate Az St é 6 é nyositott szogekkel é s erdkkel A kisebb atmérdii szogek és a nagyobb statikus vagy dinamikus terhelés noveli az dtszdrds kockazatat llyen ények kizott tovabbi i Jelenleg h

tipust tsrsalo betét érhets el  szemelyi védseszkzbk labbelieiben Ezek keze tartoznaka fém tipusok és a nem fém alap.  anyagok, amelyeket munkahelyi kockazatértékelés alapian kell Kivlasztani Mindegyik tius védelmet nytit az atszrdsi kockazatokkal szemben, de mindegyik kil6nbaz6 elényokkel vagy hatranyokkal rendelkezi,
beleértve a kovetkezket:Fém (pl. S1P, S3): Kevésbé érzékeny az éles targy/veszély formajra (pl. stméré, geometria, élesség) , de a cipSkészitési technikék miatt nem feltétlenil fedi le a I3b teljes als6 terdiletét.Nem fém (PS vagy PL vagy példéul S1PS, S3L kategdria): Kénnyebb lehet, - rugalmasabb és nagyobb lefedettséget biztosit, de az
Stszurdsallésdg jobban valtozhat az éles térgy/veszély formajatel (pl. &tmér, geometria, élesség) figgden.

DISSZIPATIV CIPGK \ESD Az ESD jeloléssel elltott cip6k megfelelnek az EN 61340-5-1:2016 szabvany kovetelményeinek (az EN 61340.4-3:2018 vizsgalati médszer szerint értékelve), amely az elektronikus alkatrészek ESD védelmi elemeire vonatkozik ikus eszkizok gyartasanak és haszndlaténak terilete).A ldbbelit nem szabad
médositan, kivéve az aszabvany A mellékl i nyilatkozat elérhets a lasd **

KORISNICKI PRIRUENIK ZA

ZASTITNU | RADNU OBUCU
Ova zatitna/radna obuca podvrgnuta je EU ispitivanju tipa u skladu s europskim s odstrane * i Certificirana je a ispunjavanje standarda EN IS0 20345:2022+A1:2024  EN IS0 20347:2022+A1:2024.0znaka CE i ovoj obuci znadi da zadovoljava osnovne zahtjeve zdravija i sigurnosti prema
Uredbi (EU) 2016/425 0 0sobnoj atitnoj opremi. IDENTIFIKACUA PROIZVOACA: WORLDWIDE EURO PROTECTION, 120 RUE MICHEL GIRER 01390 MIONNAY, FRANCUSKA
STANDARDI: EN ISO : Definicija opcih zaht i ¢u, zastitnu obucu i radnu obuéu. Oy istiti samo u i EN ISO 20345:2022+A1:2024  EN ISO 20347:2022+A1:2024, koji ¢ ifics i izika.EN 1SO 20345:2022+A1:2024:
Specifikacije za zastitnu obucu. Ovaj standard dehmra  referencom na EN 150 20344:2021+A1:2024, osnovne i dodatne (neobaezne) zahtjeve za zastitnu obucu.ULOZAK ~ Cipele dolaze s uklonjivim moskom Kol je bio prisutan tjekom ispitivana. Ulozak mora ostati na miestu tjekom koritenja cipela. Treba ga zamijeniti samo usporedivim
uloskom koji osigurava originalni proizvodat.Zastitna obuca di je kako od ozleda korisnika tjekom upotreb jeza uporabu okruzenjui ljede u slutaju prelazi granice EN 15O 20345:2022 + A1:2024.0buca ititi nozne prte korisnika od
rizika ozljeda uzrokovanih padom predmeta i kada se nosi u &dje mogu nastati potencialne opasnost, kao i, gde je primjenjivo, dodatna zatita: Zasma od udara je 200 diula. Zatita od kompresie e 15 000 tna.OTPORNOST NA KLIZANJE (EN ISO 20344:20214A1:2024, EN ISO
20345:2022+A1:2024, EN ISO 20347:2022++A1:2024) Ovisno o odabranim uvjetima <spmvama obuca testirana prema europskim Ovi kodovi oznatavaju da obuca ispunjava jeve kada j testirana na sliedeci natin Testirano
lauril sulfata (NaLS) = osnovni zahtjev.SR = Testirano i u skladu s keramickim plocicama =Obuta i je jer j ific Buduci da ispitne povrsi podova, mogla bi biti potrebna

s najboljom stopom prianjanja za odredeno okruzenje.U svim situacijama koje ukljucuju Kiizanje, sama povrsina pcda ¥ cugi Bmbenic (esim obue)Imat e 2nadajan utjeca] na performanse obuée Stoga & nemoguce asiguratica ée obuéa bm protuklizna u svim uvjetima tilekom upotrebe.EN ISO 20347:2022+A1:2024: Specifikacije za radnu
obucu. Ova obuca se razlikuje od zastitne obuce po tome ito nema kapice za zatitu noznih prstiju od udara i dmbusma OZNACAVANIE: Svaka zaSttna cipela oznatenaje s: Referenca na europski standard, dentifikaciska oznaka proizvodata, tandard koj odgovara proizvodu, Simbol() koji odgovaraju osiguranoj zastt Datum proizvodnje
{mjesec/godina, Referenca proizvoc, Veltin obirom na stupanj zstte, cpel , vec i sliedet ike:Svi materijali (Klasa 1l l: EN IS0 20345:2022+A1:2024: SB: Osnovni zahtjevi ukjucujuci otpornost na klizanje na keramici/NaLS. / EN 1SO 20347:2022+A1:2024: OB: Osnovni zahtjevi
Kiizanje na jli (lasa: EN IS0 203452022+ A1:2024: 51 Osnovni zahtiev lus: zatvorena pocruia pete, antistaticka vojstva pete.52: Kao S1 plus otpornost na stu. $3: (Metalni umetci tipa P) il 3L (neme talni

umetci tipa PL) li S35 (nemetalni umetci tipa PS): Kao 52 plus otpornost na perforaciju ovisno o vrsti umetka  potplat s ripnama. / EN IS0 20347:2022+A1:2024: O1: Osnovni zahtjevi plus: zatvorena podruja pete, antistaticka svojstva i sposobnost apsorpcije energije pete. 02: Kao O1 plus otpornost na prodiranje upijanje vode  gornjistu. 03:
(Metalni umetci tipa P) ili O3L (nemetalni umetci tipa PL) ili 035 (nemetalni umetci tipa PS): Kao 02 plus otpornost na perforaciju ovisno o vrsti umetka i potplat s ripnama.Svi prirodni ii sinteticki polimeri (Klasa Il EN SO 20345:2022+A1:2024: $4: Osnovni zahtjevi plus: zatvorena podruja pete, antistaticka svojstva i sposobnost apsorpcije
energije pete. 55 (Metalni umetci tipa P) li 5L (nemetalni umetci tipa PL) ili S5 (nemetalni umetci tipa PS): Kao 54 plus otpornost na perforaciju ovisno o vrsti umetka  potplat s ripnama. / EN 1SO 20347:2022+A1:2024: 04: Osnovni zahtjevi plus: zatvorena podrutia pete, antistaticka svojstva i sposobnost apsorpcile energije pete. OS: (Metalni
umetci tipa P) ii OSL (nemetalni umetcitipa PL) ili 0SS (nemetalni umetci tipa PS): Kao 04 plus otpornost na perforaciju ovisno o vrsti umetka i potplat s ripnama. Svi materijali osim prirodni il sintetickih polimera (Klasa I): EN 150 20345:2022+A1:2024: S6: Kao S2 plus otpornost na vodu na cijeloj cipeli. S7: (Metalni umetci tipa P) li S7L.
(nemetalni umetci tipa PL) ili S75 (nemetalni umetci tipa PS): Kao S3 plus otpornost na vodu na cijeloj cipeli. / EN IS0 20347:2022+A1:2024: 06: Kao 02 plus otpornost na vodu na cijeloj cipeli. 07: (Metalni umetci tipa P) i O7L (nemetalni umetci tipa PL) li 075 (nemetalni umetci tipa PS): Kao O3 plus otpornost na vodu na cijeloj cipeli SIMBOLI:
POSEBNE SPECIFIKACLIE: P: Otpornost na probijanje: Otpornost potplata na probijanje (1100 Newtona). Umetak od metala: promjer tocke probijanja 4,5 mm. Umetak od nemetalnog materijala: promier tocke probijanja 3 mm/ PL: Otpornost nia probijanje (1100 Newtona) / PS: Minimaln a otpornost na probijanje (1100 N, pojedinacna vrijednost
2950 N) / C: Elektricna vodijivost: vodijiva obuca (maks. 100 k@) / A: Antistaticka obuca (raspon otpora: 100 kQ- 1000 MQ) / HI: Potplat otporan na toplinu / Ci: Potplat otporan na hladnoéu / €: Svojstvo apsorpeije energije u podruju pete (20 Joula) / WR: Vodootpornost cijele cipele / M: Zastita metatarzalne kosti / AN: Zastita gleinjeva / CR:
Otpornost na rezanje / SC: Otpornost na abraziju kapice / SRC: Protukliznost (testirano na keramici i celiku s glicerinom) / WPA: Otpornost gornjista na prodor i upijanje vode / HRO: Toplinska otp ornost potplata (izravan kontakt) / FO: Otpornost potplata na ugljikovodike / LG: Sustav prianjanja za ljestve. KLASIFIKACA SIGURNOSNE | RADNE
OBUCE: Klasa I: Obuta zradena od koe i drugih materfal, osim obuée od gume i polimera. / Klasa 1: Obuca od polimers (npr. potpuno jevana i obuca od gume (npr. potpuno wlkarizirana)./ Hlbridna: ibridna obuca, ljevana f kombinicana. OGRANICENIA ZASTITE: Nedostatak oznaka na za8ttnoj obuc kako je objasnjeno u prethodnoj
tablici, znai d rizici nisu ljvosti danjui no i Obi lje modificirati TRANSPORT | SKLADISTENJE: Uvijek izvodata Skladitite je na suhom, Eistomi dobro prozracenom
miestu, dalje od izravne sunceve svjetlosti (UV).Svi materijali s vremenom podiijezu starenju, i iako su nase cipele izradene od vrhunskih materijala, ne preporutuje se skladistenje dulje od 3 godine Ako uvjeti skladistenja nisu i, kvaliteta materijala j i Rok trajanja ovisi 0 ut i koristenja, stupnju habanja
i radom okruzenju Skladitenje u toplim i viaznim uvjetima ubrzava prijevremeno trosenje poliuretansiih potplata 1hldrohza) Kako b s abjela pojava idolize  topim{vainim zemiama, obuéu s poluretanskim p otpatia e bitrebalo slaciidule od 8 mjesect.UPOTREBA | ODRZAVANJE: Ove cipele mogu ispunjavati svoje zastitne
i 3 Prije upotrebe, vizualno 5 stanju i obavite probno nosenje.Ako nisu u savrsenom stanju i pokazuju otecenja poput poderotina, pretjeranog trosenja potplata, pukotinaili tragova prijavitine, zamijenite ih.Za pravil nu upotrebu

abuce preporuuie se: Odabrati model koj najbole odgovara speciiénim zahtevima va3eg radnog mjesta | odgovarajucim uvjetima okoline/atmosfere. Provieriijesu i ipele u dobrom stanju prije svake upotrebe. Redovito i istitiCetkama, kpama . Povremeno premazati koéi gornidio odgovarajuim proizvodom nia bazi mast,voska
silikona. Nikada ne koristiti agresivne proizvode poput benzina, kiselina il otapala. Ne suti cipele u blizini il u izravnom kontaktu s izvorom topline. Metode sklapanja i sirovine koristene u proizvodni nisu poznate kao 3tetne za korisnika.Medutim, posebno u toplim i viaznim vremenskim uvjetima, njihova upotreba mo ze uzrokovati znojenje
kod nekih osjetvih osoba, alerge. U tom sutaju odmah prestante s koiStenjem opreme  obraite se svom ljecniku ROK TRAJANIA: Preporucuie se koritenje ovog proizvoda unutar 2 godine od datuma proizvodje.0va vijek trajanja odnosise i ovecipele koje su pakirane i skadistene pod kontrlianim wjetima, zaicene od akin
temperaturnih varijacija i relativne viaznosti. DJELOMICNO VODLIVA OBUCA: Dielomicno vodijiva obuca treba se koristiti kada je potrebs ki naboja, na primjer pri rukovanju eksplozivima.Ako rizik od strujnog udara s elektricnog uredaja i dijela pod naponom (ACili DC) nije u potpuneti uklonjen, ne smije
se koristiti delomiéno vodijiva obuca.Kako bise osigurala djelomiéna vodiivost ovih cipela,specificirana je rijednost od100 kA kao gornja granica otpornosti proizvoda u novorn stanjuTijekom koriStenja, elektriéni otpor obuce izradene od vodijivog materijla mofe se znatajno promijenit usljed savianja | kontaminacije.Stoga je potrebno
osigurati da proizvod moze ispuniti svoju funkdiju odvodenja elektrostatickih naboja tijekom cijelog Zivotnog vijeka.Ako je potrebno, preporucuje se da korisnik provede spitivanje na licu mjesta kako bi redovito Kiric o\por Ovoi dolje navedenim testovima, treba biti dio redovitih proviera prevencije nesreca
na radnom miestu.Ako se obuca koristi u uvjetima gdje je materijal potplata kontaminiran tvarima koje mogu povecati elektritni otpor obuce, korisnik uvijek treba provjeriti elektritna svojstva obuce prije ulaska u P dvode elek U podrugjima gdje se nosi djelomizno vodijiva obuca, otpor
tla ne smije ponititi zaétitu koju pruza obuca.Tiiekom uporabe ne smije se umetati izolacijski element izmedu uloka cipela i stopala korisnika.Ako se izmedu uloska i stopala stavi uloZak (npr. arape, dodatni uloZak), potrebno je provlerm elektritna svojstva kombmacueope\a/u\o{ak ANTISTATICKA OBUCA: Antistaticka obuca treba se koristiti
Kada je potrebno smanjiti nakupljanje elekirostatickog naboja disipaciom naboja, éime se izbjegava opasnost od palienja skrama, primjerice zapaljvih tvari  para, te ako se rizik od elekiricnog udara s opreme pod mrenim naponom ne moZe u potpunosti uklonit Antistaticka obuca osigurava ocredeni otpor izmedu stopala i ta, ali e prua

potpunu zaititu.Antistaticka obuca nije prikladna za rad na elek pod naponom. Elektricni otpor buce mote se znataj ijeniti zbog savijanja, je liviage.Ova obuca mo?da nece ispuniti svoju namjenu akose nosi u mokrim uvjetima.Obuca klase | moZe upijati viagu i postati vodijiva ako se nosi u
viaknim | mokrim uvjetima Obuca Kiase Il otporna je na viazne i mokre uviete i treba se korisit ako postoiizk od izozenostitakvim uvjetima Ako se obuta koristiu vjetima gdje material potpiata mobe bil kontamiiran, karisnici uvijek trebaju proviert antstatika svojstva obue prij e ulaska u opasno podrutje.Kada se korist antstatitka
obuca, otpor poda treba biti takav da ne ponistava zastitu koju pruza obuca.Preporutuj tarapa.Stoga je potreby da kombinacija obuce, korisnika i okoline moe ispuntisvoju funkciju disipaci tkog naboja i pruiti odreden stupan; zastite tijekom Gijelog Zivotnog vijeka prazvoda. Preporutuje se da
Korisnik provodi unutarnja ispitivanja elektriénog otpora u redovitim i estim intervalima.OTPORNOST NA PROBOD: U ovoj obuci koristi se umetnuti ne-metalni sloj otporan na probijanje.Otpornost na probij je ulaboratoriju pomocu standardiziranih &aval ai sila.Manji promjer Zavala i veca statiéka li dinamicka opterecenja

poveCavaju ik od probijanja.U takvim okolnostima treba razmolrit dodatne preventivie mjere Trenutno su dostupne ti genericke wste umetaka otporrih na probijanje 7a z256tnu obuéu.To ukjuéuje metalne umetke i one zradene od nemetalnih materjla  ibor treba temel it na procjeni izka povezanih s radnim zadatkom Sve viste
prufaju zastitu od riika probijanja lisvaka ima raiiteprednosti i nedostatke, ukjuéujuci sledece:Metal (npr. S1P, S3): Manje je osjeljv na oblik otrog predmeta/opasnosti(npr. pramier, geometrja, ostrina), ali oo tehnika irade cipela moida nece polaivaticielo pocrutje ispod stopala.Nemetal (PS i PLili kategorije poput S1PS, S30):

Mofe biti laksi, fleksibilniji | osigurava vecu pokrivenost, ali otpornost na probijani i ovisno (npr. promjer, geometrija, odtrina).
DISSIPATIVNA OBUCAVES D Obuca s ESD java zaht] EN 61340-5-1:2016 (ocijenjena prema metod ispi 4 V stitne el ¢ (za proizvodnju  uporabu ¢kih uredaja).Obuc ije mijenjati, osim za ortopedske prilagodbe
u skladu s Prilogom A standarda.lzjava o sukladnosti dostupna je na web stranici: vidi **

ETXEIPIAIO XPHEHE MIA

YTIOAHMATA AZOANEIAS KAI EPTAZIAS
Aurts T ottt aogahela/epyaoias éouv unoBhnBel oe efétaon tirov EE abjduvar e ot eupurtikd npérunat aogahelas and * to £v0 TEVIKG KEVTpO. Elvan éva thote va mnpody Ta npétuna EN 15O 1:2024 kau EN IS0 20347:2022+A1:2024.H oiijuavon CE o€ auté T unodijiate onpaivel 6t tAnposy.
TG Baowkéq amaurrioels uyelas kat ou 6 (EE) 2016/425 yia n G, TAYTOMOIHEH TH: WORLDWIDE EURO PROTECTION, 120 RUE MICHEL GIRER 01390 MIONNAY, TAMIA
IPOTYIA®EN IS0 20344:2022+A1:2024: Oplopb Vevixiov ararcrioet ka HEBG5uv Soric o UToBHATa aobaheias, TPOGTTEUTIK: UTOBHATE Ka UTOBA AT EpYasias, AU 0 TpBTUTo opEL va { povo o 16 pe Tol EN 1O 1:2024 kaut EN SO 20347:2022+A1:2024, et onoiat kaBopifovy Tig

anatioeL Twv unoSnpdTwy cOubWVA KE CUYKeKpéva entneda kivSUVOU.EN ISO 20345:2022+A1:2024: Npodilaypadés yia unodruata achaleiag. Auté o tpétuno opiley, pe avadopd ato EN ISO 20344:2021+A1:2024, Tig Baoikég Kat POoBETeS (MpoaupeTikés) anautrioels yia unodripata acpaleiag,NATOZ ~ Ta nanoltow Slabétouv
abapodjevo o, o ooios fitav ot BN ToU KaTh T BUpKELR TG B0k, O TETOS pENEL Vet HapaEiVeL o Béon Tou KT T XpAan Ty UToBndTY. MPEEL va avTukaBIOTTL KAVO L AVEIGTOND Ao oU Tap é(ETaL art Tov apkd KITAOKEUAOT. Tl urobrata aodalia £40UY OYEBLAOTE yiat va EAEIOTOMOLO0Y Tov KivBuvo

1PAUETOHO0 Tou Yeriot Kt tn xprion Eiva oxeBlaoéva va Yerion o€ aoadés epyaciaxé neptBiMov ket bev énouv mkipwg Toug o€ nepimwon Tou unepBaivet ta pix Aéyxou Tou EN ISO 20345:2022 + A1:2024.Tal UNOBIH|ETE MPOCTATEGOLY Tl SAXTUAG TWV MOBLY ToU XPioT aré Tov KivBuvo
KatoovBAnG oe G KU ERTOpUKE rtou propei vat rpokiouy TuBavoi kivBuvor, KaBis kat, 6Tiou eivau karrdhAnho, pdoBeTn poTasia, H posTasiat antd kpoon elvau 200 joule. H mpooTaoiat artd ouprtiean eivat 15.000 newton ANTIONZOHTIKOTHTA

(EN IS0 20344:2021+A1:2024, EN IS0 20345:2022+A1:2024, EN ISO 20347 & Ghoyat pe T éveg ouVBIiKeg Bokiuic, Tl uToSarTa Tou BoKyTovTaL SUppwve e Ta Eupwraikd TpSTUT EN EMoNpaivova e kwdiKods, Autol ot KwbiKol urtoBnAdVOuY G T uTtoBiaTl TANPOY TIC KABOPLOEVES aMaUTrTEIS TV
g eff fi ke ouppo 0 kepayd rAakibia Aaopéva e Bidhopa AaoupuhoBeukod varpiou (NaLS) = Baou anaitnon SR = Aoy ka aupbpuwon o€ Kepap TAakiBia Aaoiéva e YAukepivn = Tal urtoBiuata v éxo Sokiuaotei yia aviiotaon oy oNodnan KaBi Mpoopiloviat yia e1oikobs

K0T00G KaBg 01 Emubvetes Bokuuris Sev avaunpoawrteG ouv ripuws SAoUG ToUG TUOUG BnESi, WIIOPE Vol ATatTodVEa TOOBETES BOKIEG Y TOV TpOGBLOPIONS Tou UTOBIHATOS e ToV KAUTERO pUBKO Tipdoduar v 3e Oheg Tig G016 TIou ahopol oNioBnan, n emiddveta To SanéSou Kat Gko
Tpayovees (ektdg and o 8a éyouv on ané800n Twy UTo g €K TolToU, Elva aBivaTo va KaTaoTel n udsNON avrioMBITLK VNS GAEG TIG GUVBIKEG TTOU UTTOPEL Vot AVTLHETWOTOOV Kartd T Xprion EN IS 20347:2022+A1:2024: Mpodaypacés via urodipara epyasias. Autd ta unobiiyata
Buapépouy anb ta uobiuata acpareias kadis Gev SlaBétow kantal SaxtiAwy ya rpootaoia até Kpovon ka o0vEip EHMANZH: KdOe unéBnua aohareias (épe ariuavon e: avahopd G0 EUPWTAIKS TPETUTIO, O QVADPLONS TOU KATAOKEUAGTH, TPSTUTEO 110U GVTITTOUEL 010 Tpoidy, a0BOAE ToU aVrIaTowodv otV
npootacia, avadopd npoi6veog, péveBog AayBavovrag umén Tov BaBé npootasias, Ta unodriuata TANPOGV Gxt Hovo Ts Baotkés anartioets, ald Kot ta akshouBa TpdoBeTa xapaktnpioTLkG:OAa ta uAwd: (Katnyopia | Il): EN 1SO 20345:2022:+A1:2024: SB: Baowkés amattrioeis ou

Ty aveox ot on o€ S./ EN ISO 20347:2022+A1:2024: OB: Baoiké amatioets mov nepthaupBavou v v aveoxr oty ohioBon ot kepapikd/Nal S Okt ta duaikd: f} ouvBetud uhud (Kaenyopia I): EN 1SO 20345:2022+A1:2024: S1: Baoikéq anartiioets ouv 1vn KAEWTG drépva, aviuotamés iiomreg

Kat wavoTTa anoppodnans evépyeiag g drépvag. S2: Onwg S1 ouv avroxr) ot Sielobuan kat anoppddnon vepou Tou vuw pépous. $3: (Metahhid évBeto Tmou P) f S3L (Mn petarhixd évBeto tonou PL) i S35 (M petahhé évBeTo Thmou PS): Omw S2 ouv avtoy ot Sidrpnan avdhoya e Tov Tio Kat EEWTEpIXr] o6Aa e MpOEEoXES. /
EN IS0 20347:2022+A1:2024: O1: Baoikes Qratioeis ouv {vn KAELGTG TépVeLs, avrIoTatiké (BISTITES Kot Kavouiet anoppodnans evépyeias g drépva, 02: Orws 01 9uv aveox ot BieloBuan K at anoppddnan vepoo tou v épous. 03: (Metahhid évBero triov P) f O3L (M ketahikd évBeto ooy PL f 035 (M petehixd
£€vBeTo TOMou PS): Orwg 02 guv avtoxij ot SLdTpnon avdAoya e Tov TUTo Kat e§wTeptkr) 06Aa Ue mpoegoxés. DAoL ot puoukol i i 1S0 20345:2022+A1:2024: $4: BaoIKéG anautioes ouv (kv KAEOTAG pTépvas, £G LBLOTTEG Kaul tKad 6 evépyelaq Mg Grépvac, S5: (Metahwé
Ev0ET0 TUrtou P) 1 SSL (M petalAukd évOETo tortou P ] S55 (M petaMuxs évBeto thriou PS): Ot 54 auv avioxr o Sudeeprion avéhoya e tov Tmo ket efepu] o6ha e npoe€oxs / EN ISO 20347:2022+A1:2024: O4: Baoukés anateioets ouv (i KAELGTr Grépvat, avETanucs 1GTTEG Kot kvl aroppognan evépyeas
répuag, 05 o) rou P) ) OSL (M weteix6 vBeto thriou PL) ) 05 (M petahixé évBero téou PS): Ouws 04 ouv aveo] ot Sicepnion avéhoyet e Tov o ket ewrepici acha 'Ok T UAW 1):EN 1SO 20345:2022+A1:2024: S6: O 52 UV
aviox 6 narobtoL 7 ooy ) S7L (M évBeto Thmou PL) f) S75 (Mn petaluo évBeto thnou PS): Omuw S3 auv avroxr ato vepd oe 6o To mamoytat. / EN IS0 203 47:2022+A1:2024: 06: Ontw 02 GuV QVIOXr] 010 VEpS G€ GAo To Manoutat. O7: (Metahhd évBeto Tonou ) O7L (Mn petahhixd
&4BEro Totou PL) ) 075 (M petaid ¥0eto trtou PS): D O 6 o€ Ao To manoUToL IYMBOAA: EIAIKEZ MIPOAIATPAQEE: P: Avtoxi ot Siérpnan: Avroxii g adhag otn Sidrpnon (1100 Nuoitov). Metahhixd évBeto: Sidtetpog anpieiou Sidtpnong 4,5 mm. M Hetahix évBeto: Siéuetpog onpelou idpnong 3 mm
| PL: Avtoy o Bitpnon (1100 Nuottov)/ PS: ENdxiotm aveox ot Surpnon (1100, pepoviapin s 2 950 N)  C: Hkextpu ayaybnts: aydyi urobriac: iy, 100 k), A: Avriotanucs unobra (edpos aveiotaanc: 100 kQ - 1000 M)/ Hi o6k / Cl: o6hat/E: b evépyewag
o drépua (20 Tedouk) / WR: Aveox o vepo oe oA6xhpo to mamabr,/ M flposracia eratapa(ou / AN:Mpoctasia aotpaydhou / CRs Aveox ot Korids / SC: Aveo) oy spi n bt/ SRC: Aveo un oNlono (60xu o Kepagac ka xihufa e Murkepiun) / WPA: Aveox tou enévus épous otn Bucioduon a anoppwqan
vepo / HRO: Avroy s adhas o Seppére on enadri) / FO: Avroyr s askas atous uSpoyovdvepaes  LG: oty AaBr it oxéhes KATATASH f EMa ki finohupepés. / Yrobiipara
(rex. T xutd) TP / YBpBid: YBpubikd unob xutd OPIAMPOETAZIAS : H anouoia cupp ) baelag, ows efnvetat o tvaka, onpaivet ot KivBuvou o 6 autd
10 TpOiv.Aev nAdovova 1BLSTTE opatdTnTag népas ke vOXTas (($0pi¢ov ka avarhaomikd). Ta unobriuata Sev npérietva tporomolodviar METADOPA KAI ATTOGHKEYZH : Metadépere Kot anoBKedete nvi ta UroBHaT s NapéXeviar and Tov KaTaokevaot, AroBnkeGote ta oe €1, kadapo, kakd GEpUGHEVO Xpo, HaKpid
and dyeoo nuaxd dws (UV).0Aa ta vhd: mnped{ovia and Tov xpévo ka, apbAo Tou Ta unodipard ané v udniG o 1 anodr} v 5 3xpovia v Ecv o ouvBrike i Bevelva katdMnhe, n OIGTTa twv AWKV WH0pE va EMnPEaTel onuavakd H Sidpkeia
and ovgvstnTa, KawTov Xpo epyaoiacH Bepyd kaLuyps nepi $Bopd Tw i Nava {auts BEpHEG KaLUYPECXWPES, 06heg Sev mpéneL vt anoBnKedoviaL
Vi@ neploadTepo and 8 wives XPHEH KAI SYNTHPHEH : Autd Ta unobiijata pnopody va e o @ Toug { 16V0 £V TaPIEZOUY TEAELQL Kt CUVTIPOUVTQL OWOTELMPY QMO T XPrioN, TQYHATOMOLOTE OMTkG ENEYX0 Yiat vat SiaoaNioeTe 6Tl Elvat € GPLOTN KATAOTaoN Kol TPOXWPHOTE OE SoKyr}
edapyioyic.Edv Sev eivat o dpioT KatdoTaon kat rapoustdlouy (ke dmuwg okisiyata, unepBoliii $Bopd TG odhag, oTacipaTa f (XN PUTLY, aVTIKaTACTHOTE TaLTia CWOTH XPHON TWY UTOBNATWY CUVITTATALENAEETE To o KaTdAANAO HOVTEN YIa TIS GUYKEKDUIEVES OTTUTAGEL TOU X(POU EpYasias oG Kat TS avrioToes
GuVBriKeg.. BeBawBeire 6Tt Ta urtodpata elvat o€ ko) KaTdoTOoN WY AN KABE Xprion. KaBapioTe Tol TaKTukd: e BoUpToEg, Travid K ATL. FUOAOTE MEpLOBIXd TO SEPUATIVO ENdve EPOG e KaTdANAC TIpoidy e Bdon o Altog, To Kepi i T othuévn. My Xpriowionotette emBetud mpoidveat drtws Beviivn,
ka1 SLoAUTEG. My OTEYVAVETE Ta UNOSHAT KOVTG: f O GEGN Enadi e Ty} BepuoTTas, Ot uéB0B0L 0uVapHOAGYNGNG Kal oL TpUITEG UAEG TIou XPNOLHOTOLobVTaL Sev Elvart ywwoTd bm eiva emBAaBEis yia Tov XproTn.A0T600, eIk 0 BEHG Ka LYPO Kaupd, N XPion ToUG Htope vt pokahéaeL edibpwan ka, O oplopéva evaiodnTa
topa, aMepyieg, Te autiv Ty mepd 26 T Xprion katt i Tov Vatpd 606 MEPIOAOZ AHZHS :Suviondat n Xpiion auto To Tpolvrog eveds 2 exiov and T niepounvio KaTaokeuris Autés o Xpovos Lwifg oxUet yia vé urtobiiuarte rou efva Ka
TpooTaTEUéva oS 10yupés Oepuikés HETABONES K OXETIK UYpasia, MEPIKQZ ATQTIMA YTTOBHVIATA : Ta Wepuxio ayyiia VToBHaTa npéme va brav eivat e va pewwBel n $optiwv 600 T0 BVaTEY YPNYOPOTENT, Yia TAPASEYHA KATA TOV YELDIOWO EXPNKTIKGY UAGY.EQY
Kiv6uvog nAextporngiag amé nhextpu ouakeur i efptniua und Tdon (AC i DC) Sev éxet efaheupBel MApWG, SV TPEMEL Vot XPMOUOMOLODVTQL HEIKGG Yy UToBjaraL it var SlaopaloTed Tt auTd To UOBHCTA Elva HEPIKG ayiyuia, EXEt KuBOpIOTe éyiotn avtiotaon mpoiovtog 100 kA o€ véa Katdotaon Katd t Sidpkea TG
urnpeotas, n MAEKTpU avriaToon T UTOBNHATIY QT ayyipo UAKG WTopel ot petaBABel onuavtik: Adyo kG KaL HEAUVONG 0 ex 00700, elva aepaltTo va Siaodahiotel 8T To rpoidy elva wav va erpoeL To Epyo tou TG Buduong tw nAextpooTaTikidy doptlwy ka8’ Skt Bidpreta s tov Otav v anapatrro,
OUVIOTATaL 0 XProTNG Vet SLegdyeL Sokir ntl TOMou yia va EAEyyeL TNV NAEKTPIKY avTioTaon o€ TaKtd Xpovika Staotipara.Autr n Soki, pall pe Tig TapakdTw, B TpEneL { pépog Twy Tou Edv ta unodrpata:
€ urikes 6ou 0 UAKS TG 06Aa EYet HOAVOEL At oule oV WToposY var aufioouy T AEKTpLK avrioTaon Twy UoBNUATLY, 0 XPHOTIG O TpETEL MV va EAEYYEL TS MAEKTPIKES BTG Twv UTOBUATY TipW 220 o= sruriBum REpAO) Erie  iron Kaheoc o gy o AKEPIoYS i epiond Ao
XPNOIOTIOL0 VIt BepUKLS aydyyia uoBiata, n avtiotaon Tou eBédous Bev npéreLva avaupel T mpootacia rou napéxEraL and ta uobiuata.Katd t xprion, Gev npérietva 6 TG eowrepiKric o6Aag Tou unoéﬁpuroc KaLtou 1106100 tou yprjotn EQv TonoBemBel npboBeros o f kiktox
HETAy TG ECWTEPLKIG GOAAG Kt ToU TIoBLOY, TpérteL var Ehéyovat oL Biétnre ANTIZTATIKA YNOAHMATA : 0 i Héow TG BléyuoTig TouG, anodelyovtag
xoLTov KivBuvo avcphe and omveripes EGGheKTY ouat Kt Ty, Kl av o KivBuvos nhexcpomdngias ad eforhiowd vl an Sev mope va efaheubOel mhpus ared Tov Xpo epyeIaias T QUK UNoBUaTa Exatyouy et aviaraon uemzu Tou noslob kau Tou £6adous, aMd evEXETaL va Ny poadEpouy kiipn
npootasia.Ta avrotatikd urobAaTa Sev eivat katdMiAa Via epyasia o€ NAEKTPIKEG und tdon H Lopel v oMt onpuaveikd Adyw kaung, LEAUVeNG ff uypaciag Auté ta uToBrate: evBExETaL va NV eKTeAésouY TV TpOBAETSjEVn Aettoupyiat Toug v dopeBosy oe
UYPEG 0LVBHiKeS. T unosiijara Katnyopias | uopody va aroppodiicouv uypasia Kat va yivouy aytbyia edv d)opeﬂouv G UypEs 1 BpeyiEves cuVBNKe Ta UToBiaTa Kanyopiag Il eivart QVBEKTIKG TNV UYPAOIQ KA IPETLEL Vet XPMIOIHONIOLODVTaLL £ UTtdpXEL KivBUVOS EkBEaNG.EQY Ta UnoBiijata dopeBoby 0 CUVBrIKES 6TIOU TO UAKG TG
At 461 oMl o PHOTES TpEet VI v EAEYOUY T GVTOTICES 1 B1GTTES T OB TR MOV OE LYV MEpLOYH OV PO o0VTal VBTG« oS ) GVeoTatr) Tou 500 TaETEL o vt ETOlt GTE Vi Ay QKUPUVELTY OO oD TMapEyOUY T UToBat EUVoTat 1 xpfon avetacioy

Kaktowv.Eivar emopévig v ou Wy TWY XPNOTAY TOUG Katt Tou wropel va eicehéoet T £ AEwroupyia TG BLEoruONG MAEKTPOTTATIKGY $OPTILY KLV MApEEL KATOLa poaTaciat KB 6A ) BudpKeta Lwif TouG ZUMTETaL, OUVERis, 0 XPATTNG Vot KaBLEpoEL
£vav eowtepikd Eheyxo TG NAEKTPIKI}G avrioTaons, o omoiog exteAe(Tal TakTikd Kat ouxvé.ANTOXH XTH AIATPHEH : S autd ta urodiiuata 0 pETarhio Suitpnon H aveoxi ot SiéTpnon autiv Twy ey éxet petpnel £va Kapdid K Suvapiei. Ta
KU PIKPOTEPNG SIAETPOU Kall T UPNAGTEPQ OTATIKG: ] SuvayiKet ¢npm1 UERVOLY Tov KivBUVO BLATpNONGZE TETOLES MEPUTKOELS, MPENTEL v Eferaotody emumhéov mm}\mmm HETpaLTPEIG yevikol Tomor evBruy avBKTuiav ot Sitpnon eiva e Tou napéveos B1aBEotoL OTa UMoBral aTojs MpoaTaoias AU nepdatBévouy
HeTaMKd kat pn petodikéd UAKG, Ta ontola ipértet va ertéyovtar ynon Ku ‘Ohot ot thToL Vit Sidtpnong, [ Twv e§A: MetaMud (. S1P, S3): Ennpeddovrat
MySTEDO a6 TO OXiiaL TOU aYyNPOD avTIKeiévou (SnA. SIpETpOS, ysmuﬂpm, POt Ta), @A Ayt TV TERVIKGY KaxaoKevrig urménuamv, evéxeratva i Kakrrouy n}\okl\npn NV KT emubAVEL ToU TOBI0G. M Wetahuc (PS i PL A katnyopiat . SIPS, S3L): Mnopei va eivat eAabputepa, Mo eufMXTa Kt vt Tapé(ouy
HeyahUtepn kdAun emaveras, e n aveoxr ot SidTpnon Kopet va oML avdAoya HE T0 OXHALToU ainps . BLGHETPOS, VEWHETP o oot 600V agopd ) buevn mpoatacia. O TUmog PS unopel va mpoodépet o kardMnAn MpooTasia ard avTikeleva HKpSTepnG Slapétpou
e alyKpLon e Tov oo PL.
YMIOAHMATA AIAZTIOPAS (DISSIPATIVE mongAR)@m uroBifjara e arfuavon 0 e Tou potiroy 0 e péB EN61340-4 ) & pe 2 {a ESDyia fiarco (oXVEL yia TV Tapaywyr
Ka Xprion NAEKTPOVIKGV OUOKEUGV). T UTtoSHpaTa Sev pEMEL vaL £xT6g ano ¢ £ oUpdWYaL e 4 tou poTiTou.H 5iAwon oupOPGWONG Eivat SiaBEaLN TOV OTETOMO: SEiE **.
O/fICTBO 3A YTIOTPEBA HA

TPEAIASH W PABOTHM OBYBKM
Teau obyski ca Ha in 8 EC i 3a or* TexHmeckm LenTbp. Te ca /2 OTr0BapAT Ha ENISO EN IS0 20347:2022+A1:2024. CE Bbpxy Team 06yBKn 03HauaBa, de Te
oTroBapAT Ha 3a3apase (EC) 2016/425 OTHOCHO NM4HMTE NPeANa3HY CPeACTEa. LM HA MIPC : WORLDWIDE EURO PROTECTION, 120 RUE MICHEL GIRER 01390 MIONNAY, ®PAHLIVA
CTAHAAPTU: EN SO 1:2024: 0 meropuTe 32 npeanashi 0ByBK, 3aUATHY OBYBKM 1 mowe g CENISO 1:2024 1 EN 150 20347:2022+A1:2024,
HuBaTa Ha pck.EN 1SO 20345:2022+A1:2024: Crieubukauym 3a npenasHi o6ysku. Tosu CTawaapT onpesens,  npenpaTka kbm EN 150 20344:2021+A1:2024, OCHOBHWTe W AOTLAHUTENHM (10 U360P) USCKBAHWA 32 NPeAnasHi oGysku.CTE/K — OByBKUTe ca 0GOPY/BaHH CbC CMEHABMM CTENKW, KOUTO Ca 61/ Ha MACTO N0 Bpeme Ha
VsnWTBaHWATa, CTenKara TpAGBa A2 OCTaHe Ha MACTO N0 BpEMe Ha ynoTpeba Ha obyBKuTe. TA TPAGBA 4 GbAe 3aMeHeHa Camo ¢ NoAoGHa cTenka, or obysku ca na pycka ot Ha o Bpeme Ha ynoTpe6a.Te ca npeaasHaeny 3a

vanonasate b Ge3onacka paBoTHa CPEAa U He NPEACTEPATABAT HATBIIHO HADAHABAHWA B CYali Ha UHLAGHT, KOJTO HAJBULIABA KOHTPONHUTE rPaHMLY Ha EN ISO 20345:2022 + A1:2024.06YBKUTE JALWTABAT NPLCTUTE Ha KPAKTa Ha NOTPEBUTENA OT PUCK OT HAPAHABAHE NIOP3AM N3AALY NIPEAMET W CMANKBaHE, KOTATO Ce HOCAT 8
HHAYCTRHAIIA W TUBIGBEON CDSEH, KWETO MOTST 73 ESSHIST IOTEHLJATHA OTAGIGET, KAKTD W, KUAETO & TEMICHWMO, FOLIHWTEIS SSLUTS.SSLIATST O VAP © 200 A)aY1a. JUHTSTS OT KaTpecs e 15 000 WoTous.POTUBONTLSrALIN CBOVICTBA (EN IS0 20344:2021+A1:2024, EN ISO 20345:2022+A1:2024, EN 1O

3a w3nMTBaHe, 0GYBKUTe, TECTBaHM CLINACHO eaponelickye EN CrawaapT, ca Mapkupann ¢ kopose. Tesn , ue obyskuTe pAT Ha KOTaTo Ca TeCTBaHm, KaKTo Ce/4Ba: TECTBaHY 1 OTTOBAPAT HA KEDAMMHHY IO4KH, CMA3aHH C PasTBop Ha
HaTUes naypan cyar (NaLS) = OCHOBHO WBHCHBZHE.SR = TECTEHY U OTTOBaPAT Ha KEPAMMHIH TVIOHKI, CMA3aHM C MEPMH. = OBYBKITE He Ca TECTBaHM 32 YCTOPMMBOCT Ha XTs3rae, Toll KATO Ca MPEZHA3HaMEHY 30 CreLHHHM L Tl KATO MITMTATENHMTE OBLPAHOCT e GTPA3ABAT HATLIHO BCHAKA snppae noacse, moxe 43 ce
HGOMGT OML/HMTENHY TecToBe 3 vmemv@mumpane Ha 06yBKM C Halt-306Pa CTENeH Ha ClENIeHHe 3 KOHKPETHA CPEAa.TIpH BCUMKM CATYALIAN, CBLP3AHN C XTb3raHe, MIOBLPXHOCTTA Ha OAA 1 APYTH GakTopw (ocBer oByBkMTe) e umar ficraye supxy paborata Ha oBysKwTe.C. o6yakuTe g
6baT HanbAHO npn 3 N0 Bpeme Ha ynoTpeGa.EN IS0 20347:2022+A1:2024: Crieuwkauyy 33 paGoTHM 0BysKkw. Tesu 06YBKN Ce Pa3/UHaBaT OT MPeANA3HMTE OBYBKM, Thil KATO HAMAT NPEANa3HA GOMGETa 32 3ALMTa OT YAaP M CMAUKBaHE. NAPKUPOBA : B npeanasta oGyeKa
e MapKupana cuC: penparia Km ek CraHgapT. Ha Cranpapr, +a npoaykra. Cumeon(u), 3 saura. fara va Ha npogykra. wa npessg crenenra Ha sauura, obyorTe
oTrOBapAT He camo Ha HO ¥ Ha CreapvTe (Knac | wim 1) EN 15O i :2024: 5B: OckoBHM a p 5./ EN IS0 20347:2022+A1:2024: OB: Ocsopin
Ha xTb3raHe Bbpxy S B win (Knac 1): EN ISO 20345:2022+A1:2024: S1: OCHOBHM WACKEZHWA TIOC 34TB0PENA 304 Ha METaTa, GHTCTATHHM CBOACTBA M CTOCOBHOCT 33 ABCOPEUPHE Ha EHEPMA B NeTara. 52: KaKTo S1 TIOC YCTOMMBOCT Ha NPOHMKGaHE  aBCOPBHPaHE Ha 807a 5
ropHara vacr. S3: (MeranHa anox«a v P) wnw S3L (Hemeranna anoxka un PL) win S35 (Hemeranua Bnowka Tun PS): KakTo S2 nioc YCToRuMBOCT Ha npoBusaHe criopeA Tuna u HabpasaeHa noamerka. / EN 1SO 20347:2022+A1:2024: O1: OCHOBHM MSUCKBaHUA NIOC 3ATBOPEHa 30Ha Ha NETaTa, BHTUCTATHIHM CBOMCTEa U CNOCOBHOCT 32
abcopGupane Ha exeprus & nerara. 02: Kakto O1 nnioc ycroi Ha Ha 8042 8 ropy . 03: (Meranwa Bnoxxa Tun P) wnu O3L (Hemeranna snowka tvn PL) wan O3S (Hemeranka Bnoxka Tvn PS): Kakro O2 f1ioc yCTOAMMBOCT Ha NPOGUBaHE Criope/ TWNa U HaGpa3AeHa NOAMETKa. BCHHKH ecTecTenH i

cnmrernarm nonumepn (Knac Il): EN 1SO 20345:2022+A1:2024: S4: OCHOBHM UIUCKBAHIA NIOC JATEOPEHA 30HA HA MIETTa, GHTUCTATHYHM CBOVICTBA M COCOGHOCT 32 aBCopBupaKe Ha eHepriA & nerara. S5: (Metanta snoka Tvn P) wan SSL (Hemeranna snoxka Tun PL) wnu S5S (Hemeranna 810xxa Tun PS): KakTo S4 nioc ycToimsocT Ha
IpOBBaH criope Tuna u Ha6pa3yiena noamerka. / EN IS 20347:2022:+A1:2024: O4: OCHOBHM UICKAAHHS Vo€ 3ATBOPENa 304a Ha NETaTa, AHTHCTATIH CAOTICTEa U COCOBHOCT 32 aBcopbpare Ha eHeprys 6 nerara. O5: (Merana nowxa Tun P) wi OSL (Hemerana snowsa Twn PL) wii OSS (Hemerania onoxia 1w P): Kaxto 04 nnoc

Ha npy pea™MNa U noameka Benakm wa ecrecreenn nonumepw (Knac I): EN IS0 20345:2022+A1:2024: S6: KakTo S2 nnioc ycrois Ha Boaa BbpXY uAnaTa obyeka. S7: (Meranwa anowka Tvn P) win S7L (Hemeranwa anowka tvn PL) waw S7S (Hemeranta
B710Wia T PS): KaiTo S3 110G YCTOMMBOCT Ha 60/ SYPXY UNATa 06yoka. / EN ISO 20347:2022+A1:2024: O6: KakTo O2 111oC YCTOMBOCT Ha 5083 SYpXY UanaTa Byoka. O7: (Merania n0wka 1w P) win O7.(Hewmerania nowka i PL) wik O7S (Heverana 510K Twn PS): Kakro O3 1710c YCTOMMBOCT Ha 8042 SupRY Uaara
o6yaka CUMBO/IM: C P Ha Ha Ha npousane (1100 HioTow). MeraneH Bn0MKa: AHAMETL Ha ToKATa Ha NPOBUEaHE 4,5 M. HemeTaneH Bn0KKa: AMaMETLp Ha TOIKaTa Ha Npobieane 3 mm / PL: YTolk Ha np (1100 Hiotow) / PS:
YeroiiuBocT Ha npobusane (1100 H, ukausmayanta croiisocr > 950 H) / C: EnexTputecka npoBoAMOCT: nposoaymn obyskw (makc. 100 kQ) / A: AHTCTaTHaHM 06YBK# (1manasoH Ha cenporuanenvie: 100 kA - 1000 MO) / Hi: noawerka / Cl: Cr noAmeTka / E: CNOCOGHOCT 3 MOTTLUGHE Ha EHEpTAA B
067aCTTa Ha nerara (20 fpkayna) / WR: YCToiMB0CT 1 80Ra b unara obyoka / M: Merarapsana 3aua / AN: 3aupTa wa mresena / CR: YCTORMMBOCT Ha pasane / SC: YCTORMBOCT Ha U3HOGOZHE Ha HOD / SRC: YCTORMMBOKT Ha XTb3rane (TECTOaHO GupRY KEPaNAKA 1 CTONAHA C AuePHK) / WPA: YCTOMBOCT Ha ropHATa MaCT Ha npobsaKe
" 80za / HR( Ha Ha TonmHa (AMpeKTeH KoHTakT) / FO: Ha Ha /1G: Cucrema sa saxeawiane 3a crbn6 KNACHGUKALIVA HA 3ALLMTHIA M PAEOTHM OBYBKM: Knac I: OByekw, 3paBoTe ¥ OT KOXa WM ADYTM MATEpHa/, C MSKIIOHeHie Ha OBYBKU M3UAND.
or ryma w nonumep. Knac Il: OGysKM U3LANO OT NOAMME (HAMP. HATTBAHO AATH) WIV MSANO OT TyMa (HMP. HATTBAHO BYNKaHW3UpaHY). XMBPMAHM: xnswgw 0Gysku, AT Wi KomBuHpan.PAHULIV HA 3ALLUMTA : Nluncara Ha cameony 3a b yKn, Tabmua, o3wauasa,
e 3BPOEHNTE PICKOBE He Ca NOKPHTH OT TO3M apTHKY.He Ce 3a9BABT CAOMCTEA 3 BAMMOCT NPE3 ASHA W HOLTa " TpAGBa 42 6bAaT MOAMbMLMPaHN.TPAHCTIOPTUPAHE U C + Bavaru " jiTe 0ByBKUTe Taka, KaKTO Ca NPEACCTABEHY OT NPOMIBOANTENA
< Ha CYXO, 4MCTO U 406D , Bane oT npaKa (UV).B Ce BAUAAT OT BpEMETO W, BbIpeK e 0By or atepuan 3anoseveor 3 AKoy, Kauecraoro




Ha MaTepHawTe MOKe 3HaYNTENHO A3 Ce B0LI CPOKST Ha oTuecrorara Ha CTenenTa Ha U3HOCBaHe 1 PaGOTHaTa Cpe/ia.ChXpaHEHHETO B FOpelLa W BAaXHa CPeaa YCKOpABa BaHe Ha 2 £ Ce w3BerHe T3 deHOMeH B ropelyt v BnakHN
CTPaHY,0BYBKWTe C MMMy PETaHOBM NIOAMETKY He TPAGEA 243 Ce CbXpaHABaT noBee or 8 mecewta. YTIOTPEBA U MO/LIPBHKA : Tesw 0ysku MOTaT 42 OTTOBAPAT Ha CBOUTE 3ALLMTHY XaPaKTEPHCTUKH CaMO 3KO NaceaT NEpeKTHO 1 Ce MOAALPHAT 8 A06PO ChCToRHMe Tpeam ynoTPeGa MIBbPLLIETE BU3YanHa NPOBEPKa, 3a A2 Ce YBepHTe, e ca 8
EPOEKTHO CLCTOAMME, 1 HaPaGETe NPOGA.AKO HE Ca & NepOeKTHO CECTORHME U NOKAIAT N0BPEAY KATO PA3KLCOHS, NTPEKOMEPHO WaHOCGaHE Ha NIOAMETKGTa, CYTOAHA WIW CTA OT MPLCOTWA, i 3ameHeTe 34 NpackHaTa ynorpe6a Ha o6 ok ce nperioprs4oa: Mabepere wai mopen 3a creuud Ha
MACTO 1 Cb yenosua penal: /Bepete ce, RO6PO Ch ynorpe6a. Mo ™ pe |, KbpIv M T.H, i FOPHa YaCT C NOAXOAALL NPO/AYKT Ha OCHOBATa Ha Ma3HUHM, BOCLK WM CUAMKOH. HHKOra He u3nonssaiite
arpecusi npoaykT e unn wim c crin Bunpekn 083, 0cobeH0 B
W, npu N3, aneprim. B Takus cysaii cpete ynoTpeGara Ha obysknTe nexap.MEPMO/L HA TO[IHOCT :lpenopesa Ce 3N0/I38aHETO Ha TO3M apTUKY B PAMKUTE Ha 2 FOAAHM OT JATATa Ha NPOU3BOACTEO. T3 CPOK Ha FOAHOCT B 33 YBKW, KOMTO Ca
DM KOHTPOAMDHY YC/IOBWA, 3aLLITEHU OT CUAH TEMMEPATYPHM KONEBAHWA W OTHOCUTENHa B1axHOCT. YACTUYHO MPOBOAVIMM OBYBKM : Yacriiwo nposoaumuTe 0Bysk TPAGE A3 Ce U3NOM3BAT Tam, KLAETO & 72 ce wamann Ha (HY 33PAIN BEIMOKHO Halk-G1P30, HanpUMep npn pabora ¢
AKO PHCKST OT eneKTp) Yaap or enextpy VCTPOWCTBO Wk enemenT 1o, Hanpexene (AC wnu DC) He @ HaMbAHO eNVIMMHIAN, YACTA|HO NPOBOAMMATE 0BYBKW He TPAGEA A Ce MIN0N3BaT.3a 4a Ce rapaHTHPa, He Tes OBYBKM Ca HACTUMHO NPOBOAMH, CTOHOCT o7 100 kQ) e onpeAeneHa KaTo ropHa rpanmua Ha
npoaykra Mo speme Ha ynorpeaa P Ha obyskuTe, OT NPOBOAVIM MATEPWaN, MOWE HIHMUTE/IHO A3 C& NIPOMEHH B PE3Y/ITAT Ha OrbBAHE W 3aMbPCABaHE.C/IEAOBATENHO € HEOBXOAMMO /12 CE rapaHTMPa, 4e NPOAYKTHT € B CLCTORHUE 43 M3LNHABA 334aHaTa cu
3a pasceiiBaHe Ha eNEKTPOCTaTHYHM 3PAAN NPe3 LA C1 ce AA M3BLPWIBA TECT Ha MACTO, 33 /42 NPOBEPABA E/IEKTPUYECKOTO CbNPOTUBNIEHME Ha PEAOBHM UHTEPBaN.TO3M TECT, 33eAHO C TECTOBETE, CNOMEHATH N0-A0NY, TPAGBA Aa GbAe YaCT OT peAOBHUTE NPOBEPKM Ha NPOrpamaTa
32 nIpeseHLMA Ha 3N0NONYKY Ha PABOTHOTO MACTO.AKO OBYBKHTE Ce U3NO/3BAT B YCHOBHS, NP KOWTO MATEPHA/TLT Ha NIOAMETKATA @ 3AMBPCEH C BEILECTEa, KOUTO MOTAT 43 YBE/UHAT eNeKTP) Ha obyskuTe, BUHa TpAGEa 42 NPOBEPABA e/IEKTPAMECKMTE CBOICTBA Ha OBYBKUTE NPe/ 4 Bne3e B onacHa
30Ha TIPENOpLHBa Ce HOCEHETO Ha HOPANH, KOUTO Pa3CeliBaT eNIeKTPUMECTBOTO.B 30HH, KiAETO Ce HOCAT HACTUMHO MPOBOAVMM OGYBKM, CHPOTUBEHUETO Ha NI0AA He TPABEA A3 aHY/UPa 3aUMTATa, KOATO NPEAOCTaBAT ByaKTe. lo Bpeme Ha yNoTpeGa He TPAGEA Aa Ce MOCTaBA U3O/MPAL, /IEMEHT MEMaY CTENKaTa Ha OBYBKATa 1 Kpaka Ha
NOTPEGMTENA. AKO Ce N0CTaBU BOKKA (HANP. CTe/Ka, YOpany) Mexay CTeKaTa U KPaKa, TPAGEA A3 Ce MPOBEPAT e/IeKTPAIECKWTE CBOVCTEA Ha AHTUCTATUYHM OBYBKM : AT 0ysKM TPAGEA A3 Ce U3NON3BAT, KOTATO € HEOGXOAMMO A3 e CBEAE A0 MAHNNMYM HATPYNBAHETO Ha eneKTPOCTaTHIHM
33pAAM 4PE3 TAXHOTO Pa3CeliBane, KATO N0 TO3 HAHMH Ce M3BATEA PHCKLT O BL3VIAMEHSIBAHE Ha 3ANANVMA BELIECTBA 1 U3NAPEHUR, M aKO PHCKBT OT e/1eKTp: vaap o MO¥e. A2 6be HanbAHO or paGorHoro mcTo. ocurypasar mexy kpaka
WNOJa, HO MOXe A He OCHTYPAT 3a paora p rosatie, MOXK USMLAHAT N
& € HOCAT B MOKpM 06, wnac | morar g B/13ra v A2 Cranar e HocaT " MoKpH 06 K 2 YETOfHMBM Ha BA3Fa A WOKPH YEAOBMR W ToAE3 22 CE WaNOMG3T, K0 CHLECTEY2 PACK OT UATAFaHE AKD OBYRIUTE CE HOCT 8 YEA0BMR A KOKTOMaTEpART
Ha e3ampcen, BUHav TpAGEa Aa poBeps Vicrea Ha oByBKkMTe, NpeAv A2 83T B Onacka soHa.Koraro ce uanonasar obysics, Nloga TpAGEa Aa Gbae Takosa, 4e 4 He aHyMpa SauTaTa,
C 2 ce rapanTupa, or obyBku, Aa 3L P 3a pasceii 3apAAM U 42 oCUTyp 'npe3 eun woBoT Ha oGyBNme.n penopbuuTeno e notpeGuTenaT
3 YCTaHOBY BLTPelLieH TeCT 32 eNEKTPUYECKO CLNPOTUBNEHHE, KOJATO Ce M3BBPLLIEA PAOBHO 1 4ecTo.YCTOMHMBOCT HA MPOBVBAHE : B Tesu 06yBKi Ce U3NO/1383 HEMETA/IEH BIIOKEH ENEMEHT C YCTOMMMBOCT Ha NPOGHBaHe. YCTOMMUBOCTTa Ha pOGUBaHe Ha Tesw oGyBKM € amepeHa 8 upes Ha
TMPOHY 1 CUnV.TIMPOHHTE C NO-MaTTbK AMAMETLP U NIO-BUCOKM CTATUHHI WA AUHAMA|HI HATOBAPBAHIA YBEAMMABAT PUCKA OT NpoGYBaHe. 1P Takyea 0B CTOATeNCTBa TAGEA A3 Ce B3eMaT NPeABHA mepka | B AV4HUTE NPEANA3HY CPRACTBA Ce NPEAATAT TP OCHOBHM TN BAOKKW, YCTOMMABH Ha
Npo6yiBaHe. ToBa Ca META/IHW BACHKY 1 TaKNBa OT HEMETANHM MATEPUa/, KOWTO TPAGEA 42 GbAAT MIBPaHM Bb3 OCHOBA H OLLEHKA.HA PUCKOBETe, CEbP3AHY C KOHKPETHATa PaGoTa.BCHHKM BUAOBE NDEAIATAT 3aLLATa CPLLY PUCKOBETE OT NPOGUBaHE, HO BCeKY MM PA3MMHI AOTB/HMTENH NDEAMMCTBA WAN HEAOCTATbLA, BIOHUTENHO
cnepwmte: Metan (Hanpumep S1P, S3): Mo-manko sacerHar oT Gopmata Ha OCTPUA NPeAMET/ONacHOCT (T.e. AMaMETLP, FEOMETPHA, OCTPOTa), HO NMOPaAM TEXHUMKUTE Ha NPOMIBOACTBO Ha OBYBKM MOXE A3 He NOKPUBA LANATA AO0NHA YACT Ha CTBNANOTO. (PS uam PL , S3L): Moxe Aa e no-/iek, no-rbekas.
W 12 OCUIYPABA NO-TO/AMA TVIOLL Ha MIOKPMTHE, HO YCTOMMMBOCTT Ha NPOGMBAHE MOXE A3 BAPHPA B 33BUCMMOCT OT OPMATa Ha OCTPUA NPEAMET (T.€. AMAMETBD, FEOMETPHA, OCTPOTa). ce asasuaa . BUGBT PS MOXE A2 OCHIYPH N0-NIOAXOAALA 3ALLNT CPeLLY MPEAMETH € NO-MaTbK AaMeTBP

8 cpaskeHve ¢ auaa PL. m

OBYBKM CAMCUIMALIMA (DISSIPATIVE FOOTWEAR)* E § D *OByBuTe coc 31aK ESD OTroapaT Ha cranaapra EN 61340-5-1: 2 3404 HO CrIeWdNHI 33LLUTHI ynorpeta Ha
yCTpoiicTsa).OByskuTe He TpaGea Aa ce P aganmauun B VeBcaiira: swxre **.

MANUAL DO UTILIZADOR PARA

CALGADO DE SEGURANGA E CALGADO DE TRABALHO

um exame tipo UE de acordo com as normas de seguranca europeias por * o centro técnico especializado.Estd certificado para cumprir as normas EN 1SO 20345:2022+A1:2024 e EN IS0 20347:2022+A1:2024.A marcagio CE Icado snifica que i itos essenciais de
saide e segurana do Regulamento(UE) 2016/425 relatvo aos eqmpamemos de protesdo indiidual. DENTIFICACAO DO FABRICANTE: WORLDWIDE EURO PROTECTION, 120 RUE MICHEL GIRER 01390 MIONRAY, FRANCA

NORMAS: EN IS0 20344:2022+A1:2024: Definicéi calcado de trabalho. Esta norma s pod e ser utilizada em conjunto com EN ISO 20345:2022+A1:2024 e EN IS0 20347:2022+A1:2024, que especi isitos de calgaio de acordo com os niveis de
risco. EN 1O 20345:2022+A1:2024: Especnﬁca;ées para calcado de seguranca. Esta niorma define, com referéncia 3 EN ISO 20344:2021+A12024, 05 requisitos bisicos e adicionais (opcionais) para calgado de seguranga.PALMILHAS — O calgado vern com ura palmilha removivel, que estava em posigéo durante os testes. A palmilha deve
permanecer no lugar durante a utilizagéo do calgado. 6 deve ser substituida por uma palmilha comparavel fornecida pelo fabricante original. calgado de seguranca foi concebido para minimizar o risco de lesdo do utilizador durante a utilizagéo.€ destinado ao uso em ambientes de trabalho seguros e ndo evita totalmente lesGes em caso de
acidente que exceda os limites de controlo da EN ISO 20345:2022 + A1:2024.0 calgado protege os dedos dos pés do utilizador contra o risco de lesGes devido 3 queda de objetos e esmagamento quando usado em ambientes industriais e comerciais onde podem ocorrer perigos potenciais, bem como, quando aplicével, protegéo adicional. A

protegdo contra impacto é de 200 joules. A protegio contra compr éde ANTIDI {EN 150 20344:2021+A1:2024,EN IS0 20345:20224A1:2024, EN 50 203472022+ das condigBes d Ihidas, o calgado testado de acordo com as normas europeias EN é marcado com cédigos. Estes
6digos indi gado cumpr isit icados quando testado da seg olugso de de sodi quisto basico.SR = f amicos lubrificados com glicerol.@ = O cals o foi testad a resiténcia
a0 deslizamento, pois é destinado a fins especificos.Dado que rficies de ensaio ndo ‘totalmente todos os tipos de piso, podem ser necessdrios testes adicionais para identificar o calcado com melhor taxa de aderéncia para um ambiente especifico.Em todas as situagdes que envolvem deslizamento, a superﬁcle do piso e
outros fatores (além do calgado) terdo um impacto ivo no do calgado.Por 3 |mpossnve\ tornar o calgado antderrapante e todes as conciles que possam ser encontrades durante a utiizagdo EN IS0 20347:20224A1:2024; Especificagdes para calgado de trabalho. Este calgado ¢ diferente do calgado de
seguranga, pois ndo possui biqueiras i MARCAGAO:Cada calgad 4 norma europeia. Marca de i Nort produto. Simbol necida. Data . Referéncia do produto.
Tamanho.Considerando o grau de protegdo, o calcado :umpre HED apenas 0s requisitos basicos, mas também as segumtes caracteristicas adicionais:Todos os materiais (Classe | ou Il): EN 1SO 20345:2022+A1: 2024 S eqmsntos bsicos, incluindo reﬁvstema ao deshzamemo em cerdmica/NaLS. / EN \SO 20347:202 Z+A1 :2024: OB: Requisitos
basicos, incluind ia (Classe I): EN 1SO \1:2024: S1: Requisitos basicos mais: drea fechada dade deab: Icanhar. S2: Como S1 mais resist@ bs de dgua
no cabedal. $3: (Inserto metlico tipo P) ou S3L (Inserto ndo mela\lco tipo PL) ou S35 (Inserto ndo metalico tipo PS): Como S2 mais resisténcia  perfuragio conf orme o tpo e sola com garras. / EN |so 20347:2022+A1:2024: O1: Requisitos bsicos mais:area fechada o cal , istati pacidade de absorgdo de energia no

calcanhar. 02: Como 01 no cabedal. 03: ) ouo3L tipo PL) ouO: )
$4:Requisitos bsicos mals: s fechada o clcanhr, propriedsdes antisétices e capacidade de sbsorgéo de energia o clcanfar. 5: (Inserto metlico tipo P) ou SL (nserto ndo metslco ipo PL) ou 55 (Inserto ndo metdlico tipo PS): Como S4 mais resisténcia a perfurago conforme o tipo e sola com garras. / EN IS0 20347:2022+A1:2024:
04: Requisitos basicos mais: area fechada no cal tistati pacidade de absorcdo de energia no cal@nhar. 05: (Inserto metalico tipo P) ou O5L (Inserto ndo metalico tipo PL) ou 05 (Inserto ndo metalico tipo PS): Como 04 mais resisténcia a perfuracéo conforme o tipo e sola com garras.Todos os materiais, exceto
polimeros naturais ou sintétcos (Classe ) EN 150 20345:20224A1:2024: 56: Como 52 mas esisténcia 3 dgua em todo o calgado. S7: (Inserto metélico tipo P) ou 7. (Inserto ndo metdlico tipo PL) ou S75 (inserto ndo metico tipo PS): Como S3 mais resisténcia 3 dgua em todo o calgado. / EN ISO 20347:2022+A1:2024: 06: Como 02 mais
resisténcia  4gua em todo o calgado. O7: (Inser i o7 tipo PL) ou O PS): Como O3 mais resisténcia 4 4gua em todo o caladoSIMBOLOS: ESPECIFICAGGES PARTICULARES: P: Resisténcia & perfuragio: Resisténcia da sola a perfuragdo (1100 Newton). Inserto metlico: diametro
do ponto de perfuragéo de 4,5 mm. Inserto néo metlico: didmetro do ponto de perfuragdo de 3 mm / PL: Resisténcia  perfuraa o (1100 Newton) / PS: Resisténcia minima  perfurago (1100 N, valor individual > 950 N) / C: Condutividade elétrica: calcado condutor (mix. 100 kQ) / A: Calgado antiestatico (faixa de resisténcia: 100 kQ a 1000
MQ) / Hl: Sola solante contra calor / Cl: Sola isolante contra frio / E: Capacidade de absorgao de energlz no calcanhar (20 Joules) / WR: Resisténcia 3 4gua em todo o calcado / M: Protegdo metatarsiana / AN: Protego dos tornozelos / CR: Resisténcia ao corte / SC: Resisténcia a abrasao da biqu eira / SRC: Resisténcia ao deslizamento (testado em
ceramica e ago com glicerina) / WPA: Resisténcia da parte superior 3 penetrago e abs : Resisténcia ao calor da sola (contato direto) / FO: Resisténcia da sola aos hidrocarbonetos / LG: Sistema de aderéncia para escadas. CLASSIFICAGAO DO CALCADO DE SEGURANGA E TRABALHO: Classe I: Calgado feito de couro ou outros
materiais, exceto calgado totalmente de borracha ou polimero. / Classe II: Calgado totalmente de pohmem (por exemplo, molda do completamente) ou de borracha (por exemplo, vulcanizado completamente). / Hibrido: Calgado hibrido moldado ou combinado LIMITES DE PROTEGAO: A auséncia de simbolos de marcagao no calgado de
seguranca, conforme explicado na tabela anterior, significa que os riscos listados ndo s&o cobertos por este artigo.Ndo s3o ivindicadas propriedades de visibilidade diurna e noturna (fluorescente e refletiva). O calgado ndo deve ser modificado. TRANSPORTE E 0: Transporte Igado conforme fornecido
peln fabricante.Armazene em loca seco, [mpo ¢ bem ventiado, longe da luz solar dirta (UV).Todos os materias s30 aeta dos pelo tempo e, embora o nosso calgado sefa feito com materiis de alta qualidade, nio & recomendavel armazen-lo por mais de 3 anos.Se as condiges de armazenamento ndo forem adequadas, a qualidade dos
O tempo de util de da frequéncia de uso, do grau de desgaste e do ambiente de trabalho.0 Gmidos acel g d hidrolise). Para evitar este paises quentes e himidos, o calgado com
solas de poliuretano nio deve ser armazenado por mais de 8 meses.USO £ MANUTENGAO: Este calgado s6 pode manter as suas caracteristicas protetoras se se ajustar perfe\tamente e for bem mantido Antes de usar, faga uma |nspeqac visual para garantir que et em perfeto estado e experimente..Se nio esiver em perfeto estado e
apresentar danos como rasgos, desgaste excessivo da sola, quebras ou sujidade, substituao.Para do calgado, da-se: Escolher o model ficos do seu local de trabalh Garantir g 4 em b igoes antes de cad:
utilizagao. Limpé: panos, etc. Encerar periodi d um produto adequad , cera ousilicone. Nunca i ina, acidos ou sulven(es Nao seq Igado pro 0s métod
e a5 matérias-primas Utizadas no sdo conhecidas por serem prejuciciais a0 utizador.No entanto, especialmente em tempo quente & himido, o uso do calgado pode causar transpiraco ¢, em algumas pessoassensiveis, alergias, Nesse caso, pare imediatamente de usar o equipamento e consulte o seu mécico,PERIODO DE VALIDADE:
Recomenda-se o uso deste artigo dentro de 2 anos a partr da data de fabricagdo.Este prazo de validade aplica-se a clgado novo embalado e armazenado em condigSes controladas, protegido de variagdes térmicas e humidade relativa.CALCADO PARCIALMENTE CONDUTIVO: O calgado parciamente condutivo deve ser utilzado quando for

por 20 manusear explosivos. ou D) néo for utilizado.
um valor de 100 k2 foi especificado como o limite superior da resisténcia do produto quando novo.Durante o uso, a resisténcia elétrica do calgado feito de | devido a i Portanto, é nec q capaz de dissipar durante todaa
sua vida il Quando necessdrio, recomenda:se que o tilzador realize u teste o local para vrifca aressténcia elérica e inervalos regulares.Estetest, unta mente com ostestes mencionados abaixo, deve fazer parte das verifcagdes regulares do programa de prevenso de acidentes noloca de trabalho Se o calsado for utilzado em
condigBes onde o material da sola seja contaminado por substancias que possam aumentar a resisténcia elétrica do calado, o utilizador d as létricas do calcado antes de entrar em uma drea de risco.Recomendase o uso de meias dissipativas de eletricidade. N de o calgado
¢ usado,  resisténcia do solo o deve anular a protego fornecida pelo algado.Durarte 0 us0, o deve ser insrido nenhum elemento! isclante entre a palmilha do calgaco € o pé do uiizacre for nserids uma palmlha ou meia entre a plmilha do cagado e o pé, a5 eléricas da devem ser
verificadas.CALGADO ANTIESTATICO: O calgado antiestatico deve ser usado quando for necessario minimizar través da dissipag d ignigao por faisca de, por exemplo, substancias inflamaveis e vapores, ico dealta tensdo ndo

puder ser completamente eliminado do local de trabalho. O calgado antiestdtico introduz uma resisténcia entre o pé e o solo, mas pode ndo oferecer protesio completa. O calsado antiestético o 6 adequado para trabalhos em instalagdes elétricas com corrente afiva. A resisténcia détrica do calgado antiestético pode ser alterada
significativamente pela flexdo, contaminagdo ou hurmdade Este calcado pode néo desempenhar a funcﬁo pretendida se for utilizado em condicdes humidas. O calgado de Classe | pode absorver humdade e tornar-se condutivo se for utilizado em condigdes himidas e molhadas. O calcado de Classe Il é resistente & humidade e a conlicdes

molhadas e deve ser utilizado se houver i . Se o calgado f ] da sola , 0s utilizadores devem semp aspr de entrar numa drea de ico. Quando festatico é utilizado, a resisténcia do pi tal que no anule
lo calgado. R 0 de festsf E, portanto, ir que d do, utilizad oambi paz de cumprir a i d roporci g todaavida (til. Assim, recomenda-se que o utilizador estabelega
um teste interno de resisténcia elétrica, realizado de forma regular e frequ ente.RESISTENCIA A PERFURAGAO: Neﬁte calgado, é utilizado um mserto de resisténcia a perfuracdo feito de material ndo metéhco A reusténcla a perfuragdo desle calgado foi medida em laboratério usando pregos e forgas padronizadas. Pregos de menor didmetro e
téticas ou dinamicas mais elevad ttam o risco de perfuragéo. Nessas ancias, devem ser consi meddas tivas adicionais. Atualmente, existem trés tipos genéricos de insertos de resisténcia a perfuragdo disponiveis em calcado de protego individual. Estes sio feitos de materiais metalicos e nao metlicos,
devendo a escolha ser baseada numa avaliagio de riscos relacionados com o trabalho. Todos os tipos oferecem protego contra fiscos de perfuragio, mas cada um tem vantagens ou desvantagens adicionais, incluindo: Metslico (por exemplo, S1P, $3): Menos afetado pela forma do objeto afiado/perigoso (ou seja, didmetro, geometria,
afismentol, mas devido 3 técnicas de fabricagéo do calgado, pode 30 cobrrtods asuperfice nfeior do pé. N0 metlco PS ou PLou categoris, por exemplo SLPS, S3L: Pde ser lsleve, lsflexvel e cferecer malor drea de cobertura, mas  esisénca  perfuracdlo pode variar da forma do obj seja,
diametro, geometria, afiamento). Existem dois tipos is em termos de pi .0 tipo P de quada contra objetos de menor didmetro em comparagdo com o tipo PL.
CALCADO DISSIPATIVO (DISSIPATIVE FODTWEAR)QO calgado com marcag@o ESD esta em itos da norma EN 61 liado d étodo d EN 613AD-A 3:2018) no que diz respeito a elementos de protegio ificos ESD para eletronice 4 producio e
utilzagao de dispositvos eletrénicos).O calgado ngo deve ser moificado, exceto para adaptagdes ortopédias de acordo com o Anexo A da normad declaracao de conformidade esta disponivel no ite: consulte *
INSTRUKCJA OBSLUGI
OBUWIA ROBOCZEGO | OCHRONNEGO
Te buty z0staly podd typu UE zgodnie z dmi normami fstwa przez * i techniczne Jest certyfi godnie 2 normami EN IO 20345:2022+A1:2024 1 EN ISO 20347:2022+A1:2024.Oznaczenie CE na tym obuwi ze spefnia ono ymag:
zdrowiai fi odnie 2 (UE) 2016/425 di érod kow ochrony j
IDENTYFIKACJA PRODUCENTA: WORLDWIDE EURO PROTECTION, 120 RUE MICHEL GIRER 01390 MIONNAY, FRANCIA|
NORMY EN 15O 20344:2022+A1:2024: Definicja ogélnych wymagafi i metod badari dla obuwia ochronnego, roboczego i bezpiecznego. Norma ta moze by stosowana wyoq:zme w polaczeniu 2 EN 150 20345: i EN 1O 20347: :2024, ktére okreslaja wymagania dla obuwia zgodnie 2 poziomami ryzyka.
EN1S0 20345 obuwia Norma ta okresla, w odniesieniu do EN 150 20344:2021+A1:2024, wymagania doty WKEADKI Obuwie jest i G, ktdre byly na miejscu podczas testow. Wkiadka powinna pozostat na
miejscu podczas ia obuwia. Powinna by wylacznie na poré kfadk przez oryginalnego producenta.O i imalizacji urazu ui dczas u srodowisku pracy i nie zapobiega catkowici
urazom w przypadku wypadkow, ktére przekraczaja granice normy EN IS0 20345:2022 + A1:2024.Obuwie chroni palce uz ika przed ryzykiem urazu dki bwi dy jest noszone w § i gde moga wystapif potendalne gratenis, a takie tam, goeest

to stosowne, zapewnia dodatkowa ochrong.Ochrona przed uderzeniem wynosi 200 dzuli. Ochrona przed kompresja wynosi 15 000 niutondw.ANTYPOSLIZGOWOSC (EN SO 20344:2021+A1:2024, EN IS0 20345:2022+A1:2024, EN IS0 20347:2022+A1:2024)W zaleinosci od wybranych warunkdw testowych, obuwie testowane zgodnie z
europejskimi normanmi EN jest oznaczane kodami. Kody te wskazuia, ze obuwie spelnia okreslone wymagania, gdy jest testowane w nastepuiacy sposob:Testowane i zgodne na plytkach ceramicznych nasmarowanych roztworem laurylosiarczanu sodu (NaL) = wymaganie podstawowe.SR = Testowane i zgodne na plytkach ceramicznych

nasmarowanych gliceryna 9 = Obuwie nie zostato przetestowane pod katem odpornodci na poslizg, poniewat jest do celéw.Poniewat powierzchnie testowe nie 2w pelni wszystichrodzajow podids, moga byé wymagane dodatkowe esty w celu dentyfikaci obuwia 0 njlepsze]prayczepnosei do
Korkretnego érodowiska Wszystiie sytuacje zwiazane z poslizgiem zaletq od powierzchni poclogi 1 innych czynikéw (o précz obuwia), ktére maja znaczacy wplyw na wychinosc obuwia.Dlatego niemoliwe jest, aby obuwie bylo antyposlizgowe we wszystkich warunkach EN ISO 20347:20 je dla obuwia
roboczego. Obuwie to réini sie od obuwia ochronnego, poniewaz nie posiada stalowych noskéw przed i OZNAKO! obuwie ochronne jest oznakavane: Odniesienie do normy Znak i jny producenta. Norma i pmduktw. Svmbnl(e) odpowiadajacy

ochronie.Data produkcji (miesiac/rok). Numer referencyjny produktu. Rozmiar Biorac pod uwage stopieri ochrony, obuwie spetnia nie tylko podstawowe wymagania, ale takie nastgpujace dodatkowe cechyWszystkie materiaty (Klasa | lub I): EN ISO 20345:2022+A1:2024: SB: Podstawowe wymagania, w tym odpornosé na poslizg na
: : Podstawowe wymagania, w tym odpornosé na poslizg na ceramice/Nal.SWszystkie naturalne lub syntetyczne materialy (Klasa I): EN ISO 20345:2022+A1:2024: S1: Podstawowe wymagania plus: zamkniety obszar pigty, whasciwosci antystatyczne i zdolnoéé pochtaniania energii w obszarze
piety. 52: Jak 1 plus odpormose na przenikanie  wehtanianie wody przez cholewke. 53: (Metalowy wkiad typu P)lub S (N wkiad typu PL) lub S35 (Ni wkiad typu PS): Jak 52 plus odpornosé na przebicie zgodnie z typem wladu oraz podeszwa z wypustkami. / EN ISO 20347:2022+A1:2024: O1: Podstawowe wymagania
plus: zamknigty obszar pigty, wiasciwosci antystatyczne i zdolnosc pochianiania energii w obszarze pigty. 02: Jak O1 plus odpormosé na p i holewke. 03: (Metalowy wktad typu P) lub O3L kiad typu PL) lub 035 (Niemetalowy wkiad typu PS): Jak 02 plus odpornoéc na przebicie zgodnie 2 typem
wkiadu oraz podeszwa z i Wszystkie naturalne lub polimery (Kiasa ) EN IS0 20345:2022+A1:2024: S Podstavowe wymagania plus: zamkniety obszar piat, wiadciwodci anystatyczne | zdolnoéé pochianiania energi w obszarze piety. S5 (Metalowy wkiad typu P) lub SSL (Niemetalowy wkiad typu PL) lub 555

i : Jak 54 plus odpornose na przebicie zgodiie 2 typem wladu oraz podeszwa 2 wypustkai. / EN 150 20347:2022+A1:2024: O Podstawowe wymagania plus: zamkigty obszar piety, wiasciwosci antystatyczne i zdolnosc pochianiania energilw obszarze piety. O5: (Metalowy wkiad typu P)lub OSL (Niemetalowy
wkiad typu PL) lub 055 klad typu PS): Jak 04 plus odpornoéc na przebicie zgodnie z typem podeszwa lub polimeréw (Kiasa ): EN IS0 20345:2022+A1:2024: S6: ak 52 plus odpornot na wodk na cafe powerzchni buta. S7: (Mitalowy wiiad
typu P) lub 7L (Ni wkiad typu PL) lub 75 (Ni klad typu PS): Jak S3 plus odpornosé na wodg na cafej powiazchni buta. / EN ISO 20347:2022+A1:2024: 06: Jak 02 plus odpornoic na wode na catej powierzchni buta. O7: (Metalowy wkiad typu P) lub O7L o7s wkiad typu PS):
Jak 03 plus odpornost na wodg na calej powierzchni buta SYMBOLE: SPECYFIKACIE SZCZEGOLNE: P: Odpornosc na przebic ¢
PS: Minimalna odpornosé na przebicie (1100 N, wartosé indywi 2950N)/C: (maks. 100 kQ) / A: Obuwie antystatyczne (zakres oporu: 100 kA - 1000 MQ) / Hi: Podeszwa izolujaca od ciepta / Cl: Podeszwa izolujaca od zimna / E: Zdolnosé pochtaniania energii w obszarze pigty (20 dzul) / WR:
Odpornosé na wode cafego buta / M: Ochrona srédstopia / AN: Ochrona kostki / CR: Odpornosc na przeciccia / SC: Odpornosc noska na Scieranie / SRC: Odpornos na posizg (test na ceramice istaliz gliceryna) / WPA: Odpornosc cholewki na przenikanie i wchianianie wody / HRO: Odpornosc podeszwy na cieplo (kontakt tezposredi) / FO:
Odpornoic podeszwy na y/1G: System ASYFIKACIA OBUWIA ROBOCZEGO: Kiasa I Obuawie wykonane ze skiy ub nnych materialow,  wylaczeniem obuwia w caloci 2 gumy lub poimeru / Kiasa l: Obuwie w caloc 2 polimer s (1p.w peln formoviane) lub w calosci 2 gumy (np. w
pefni wulkanizowane). / Hybrydowe: Obuwie hybrydowe, formowane lub faczone. OGRANICZENIA OCHRONY: Brak symboli oznaczenia na obuwiu ochronnym, jak wyjasniono w poprzednie tabeli, oznacza, yyka nie 53 objgte ochr k dek fasci w dzierhi w nocy
i odblaskowych). Obuwie nie powinno byé modyfikowane. TRANSPORT | PRZECHOWYWANIE: Zawsze transportuj i przechowuj obuwie w stanie dostarczonym przez producenta.Przechowuj je w suchym, czystym i miejscu, z dala od Sredniego $wi (V). i y podlegaja starzeniu, a cho¢
nasze obuwie wykonane jest z wysokiej jakosci materiafow, nie zaleca sig przechowywania go diuzej niz 3 lata Jesli warunki przechowywania s3 nieodpowiednie, jakosc mater iatéw moze ulec znacznemu c ia zalezy od ici utycia, stopnia zuzycia i srodowiska pracy.Pr zechowywanie w goracym i wilgotnym
$rodowisku pravspiesa ycie podeszw  (hydroliza). Aby uniknat tego zjawiska w goracych i wilgotnych krajach, obuwie 2 i nie p byé huze] iz 8 miesiecy. UZYTKOWANIE | KONSERWACIA: To obuwie zachowuie swoje wiasciwosci ochronne tylko wtedy, gdy
jiedni i j kontroli, aby upewnié sig, ze jest w idealnym stanie, i wykonaj pr: Jesli obu ie jest w i ie i j ia, takie jak rozdarci y, pekniecia \ubzabmdz enia, nalezy je wymienic. Ahy prawidtowo uzytkowac
obuwie, zaleca sie: Wyhrac model odpowiedni do specyficznych wymagarmieisca pracy oraz warunkow & ych. Upewni jestw dobrym stanie przed kazd . Regul pomocs szcztek, samatekitp. 0 czgéc obuwia i na bazie
thszczu, woskulub silkonu. Ni utywac agresywnych érodkew, takich jak benzyna, kwasy czy rozpuszczalikiNie suseyt obuwia w poblizu Iub bezpos kontakeie ze irédt ‘ montaiui nie sq znane jako szk Jednakze, zwlaszcza w cieple]  wilgotnej pogodzie, uzytkowarie obuwia moze

P u y lergie. W takim przvpadku nalezy przerwac lekarzem.OKRE PRZVDATNOSCk Zaleca sig uzycie tego pmduktu w ciagu 2 lat od daty produkgji.Ten ckres trwatosci dotyczy
warunkach, przed duzymi wahaniar OBUWIE CZESCIOWO PRZEWODZACE Of 2 tam, gdzie y na przyklad pod Jedliryzyko
porazenia pradem elektrycznym 2 urzadzenia lub elementu pod napigciem (AC lub DC) nie zostato catkowicie obuwie czeéciowo e powinno byé utywane.Aby zapewnié czeieiowa przewarinadé tego obinwia, okredlono wartoté 100 ki jako gérmy limit oporu pruduklu W nowym stanie.Podczas uzytkowania
elektryczny opér obuwia wykonanego z materiat6w przewodzacych moze znacznie sig zmienic pod wplywem zginania i zani f.Dlatego konieczne jest ze produkt bedzie zdolny d o fadunkéw przez caly okres W razie potrzeby zaleca sig przeprowadzenie testu na miejscu w
celu oporu elekt Ten test wraz 2 poriiszymi testar, powinien by czgsci regularnych kontroi programu zapcmegama ‘wypadkom w miejscu pracy.Jesli obuwie jest uzywane w warunkach, w ktérych materiat podeszwy jest i opor elektrycany obuwia, itkownik
powini ¢ whasciwosci elek na obszar zagrozenia Zaleca sig unki Na obszarach, gdzie noszone jest obuwie czesciowo przewodzace, opor podioza nie pownien ¢ Podczas nie nalezy
kdadae zadnvch lementéw izolacyinych pomicdzy wkiadks obiwia a stope uiytkownika Jedl pomiedzy whiadka a stopa Umicszczona sostanie wkfadka (np. dodatkowa wiadka, skarpety), nalezy sprawdzié wiasciwosci elektryczne kombinacji ubuwle/wk!adkaDBUWIE ANTYSTATYCZNE: Obuwie antystatyczne powinno byé uzywane, gdy
fadunkow poprzezich c p tonu substancjii opardw, na przyklad, oraz jedliryzyko porazenia pradem z urzadzeri o miejsca pracy. O
0pdr migdzy stopa a podtozem, ale moze e zapewniac pefnej ochrony. Obuwie antystatyczne nie nadaje si¢ do racy i rzadzeniach elektrycznych pod napigciem. Eletryczny opé obuwia antystatycznego moze ulec znaczace) rmiarie w wyiku zginania, zaniecaysaczenia ub wigoi. To obuwle mae e spefiac swojel funkciJeljest
noszone w wilgotnych warunkach. Obuwie Klasy | ilgoc i stawa sig jeslijest noszone w wilgotnych i mokrych warunkach. Obuwie klasy Il jest odporne na wilgoc i mokre warunki | powinno byé uzywane, jei stnieje ryzyko narazenia. Jesli obuwie jest noszone w warunkach, w ktorych materiat podeszwy ulega
zanieczyszczeniu, uzytkownicy powinni zawsze sprawdzaé wiasciwosci obuwia p jéciem do strefy zagrozenia. Gdy uzywane jest obuwie antystatyczne, opdr podiogi powinien by¢ taki, aby nie uniewazniat ochrony zapewnianej przez obuwie. Zaleca sig noszenie skar pet antystatycznych. Diatego konieczne jest zapewnienie,
4e kombinacja obuwia, jego uzytkownikéw i érodowiska jest zdolna funkeji tadu i pewne] ochronv przez cafy okres uzytkowania. W zwiazku 2 tym aleca sig, aby uzytkownik ustanowit wewnetrany test rezystandi elektrycanel, kidry jst przeprowadzany regularn ie
i czesto.ODPORNOSE NA PRZEBICIE: W tym obuwiu stosuj na pr a2 materiatu o & na przebici rzy uiyciu sdzii sit. Gwoidzie o jaryayko
przebicia. W takich okolicznoéciach nalezy rozwazyé dodatkowe rocki zapobiegawcze, Obecrie w obuwiu ochronnym PPE dostapne s trzy rotale wiadek odpornych na pneblue 53 to wklacki metalowe | wkladki wykonane 2 materiatéw niemetalowych, ktére nalezy wybierac na podstawie oceny ryz yka zawodowego. Wszystiie rodzaje
oferuja pr yzyl przebicia, ale kazdy z nich y lub wady, w tym: Metal (np. S1P, $3): Jest mniej podatny na wptys érednica, geometria, ostros¢), al ez ik produkcji obuwia moze nie pokrywaé catej dolnej czesci stopy. Niemetal (PS lub PL lub kategoria
op. S1PS, S31): Mot by lzcjsy, barczi] elastycany i zapewniac wigksza powierzchnie pokryca,ale odpornoé na przebicie moze sig réinié w zaleinodciod ksataftu ostrego przecmiotu (t, rednica, geometria, ostrosc). Dostgpne s dwa typy pod wagledem zapewnianej ochrony. Typ PS moe oferawat bardziej odpowiednia ochrone przed
praedmiotami o mrlelsze rednicy ni typ PLOBUWIE RO JACE (i FOOTWEAR): Obt one symbolem ESD jest zgodne 2 wymaganiami normy EN 61340-5-1:2016 (ocenione zgodnie 2 metoda badawczg EN 61340-4 3:2018) dotyczacymi specyficanych elementow ochronnych ESD dla komponentéw elektronicznych
(dotyczy produkcji i Obuwie nie moze by¢ tkiem ad: godnie A Dekl odnosc jest dostepna na i zobacz **.
NAVODILA ZA UPORABO A
VARNOSTNE IN DELOVNE OBUTVE ESD

i varnostni/delovni eviji so bili podvrzeni preizkusu tipa EU v skladu 2 evropskimi varnostnimi standardi, ki ga je izvedel * specializirani tehniéni center Certificirana je za dardov EN SO EN IS0 2034 0znaka CE na tef obutvi pomeni, da izpolnjuje bistvene zahteve za zdravie in varnost v
skladu 2 Uredbo (EU) 2016/425 o osebni varovalni opremi IDENTIFIKACUA PROIZVAJALCA: WORLDWIDE EURO PROTECTION, 120 RUE MICHEL GIRER 01390 MIONNAY, FRANCIA

T/ 150 : 1:2024: Opredeli pre butev. ENISO ENISO 2034 L ki ENISO
Specifikacije za varnostno obutev. Ta standard dologa osnovne in dodatne (izbime) zahteve za varnostno obutev, z referenco na EN ISO 20344:2021+A1:2024.VLOZKI — Obutev ima odstranljive viozke, ki so bili na mestu med preskusanjem. Vioiek mora ostati na mestu med uporabo obutve. Nadomestiti ga je treba le s primerljivim viozkom, ki
g2 zagotovi prvotni proizvajalec.Varnostna obutev je zasnovana tako, da zman)a tveganje poskodb porabn ika med uporabo.Namenjena je uporabi v varnem delovnem okolu in ne preprecu]e popolnoma poskodb v primeru nesree, ki presega nadzorne meje standarda EN IS0 20345:2022 + A1:2024,Obutev Sif prste uporabnika pred

senosi Kjerlahko prid nevarnosti, ter po potrebi ta 200 dul PROTIDRSNOST (EN IS0 20344:2021-+A1:2024, EN IS0 20345:2022+A1:2024,
EN ISO 20347:2022+A1:2024)Glede na izbrane preskusne pogoje je obutev, preskusena po evropskih standardih EN, oznatena s kodami. Te kode kazejo, da obutev izpolnjuje navedene zameve, e e bilapreizkusena na naslechi natin Preskuseno in skladno na keramicnih ploscicah, namazanih z raztopino natrijevega lavril sulfata (NaLS) =
osnovna zahteva.SR = Preskuseno in skladno na keramicnih plocicah, namazani z glicerolom. = Obutev ni bila presku3ena gled e odpornosti proti zdrsu, saj je namenjena za posebi Ker p ehvrst ta, s dodatni preskusi za dolotitev obutve z najboljo stopnjo oprijema za doloteno

ckolie vseh situaciah, povezanih cs, majo powrsina tal i drugidefavrlk (razen cbutve) pomemben vplv na zmoglivost abutve Zato je nemogae zagotavi,da bo obutev odp oma proti zdsu v vseh pagofih uporabe EN 150 20347:2022+A1 s00a: Specifikacije za delovno obutev. Ta obutev se razlikuje od varnostne obutve, saj nima kapic
7a aiito prstov pred udarc n stiskanjem.OZNACEVANJEVsaka varostna obutey je oznatena z: Siicevanie na evropski standard.Identifkacijski znak proizvajaa. Standard, ki ustreza izdelku. Simbol(), ki ustreza(jo) zagotavjeni zasci. i profavoje (mesec/leo). Referenca zdelka. Velkost Gede nastoprjo zascte obutev zpolnvje e
0B:

mpak tudi i i (Razred 1al ): ENISO 5B: 0 VKljuéno proti drsenju VKljuéno z odp na
(Razred I): EN IS0 20345:2022+A1:2024: 51: O plus: zaprt predel pet i jje v peti. S2: Kot S1 pl preboj in vpijan; del. 53: (Kovinski viozek tipa P)al\ 3L (Nekovinski vlozek tipa PL) ali S35 inskivlozek tipa PS): Kot 52 pl na perforacijo
glede na tipin podplat utor./ EN IS0 20347:2022+A1:2024: O1: Osnovne zahteve plus: zaprtpredil pete, antistaticne lastost n sposobnost absorpcie energile v peti. 02: Kot O1 p na preboj in vpijan gornji del. 03: (Kovinski viozek tipa P) ali O3L insk viozek tipa PL) ali 03 inski viozek tipa PS): Kot 02 plus
odpornost na perforacijo glede na tip in podplat z utoriVsi naravni alisintetiéni polimeri (Razred Il): EN IS0 20345:2022++A1:2024: S4: Osnovne zahteve plus: zaprt predel pete, antistatiéne | iin je energije v peti. S5: (Kovinski viozek tipa P) a S5L. (Nekovinski vioZek tipa PL) ali S5 (Nekovinski vioZek tipa PS): Kot 4 plus

odpornost na perforacijo glede na tip in podplat z utori. / EN SO 20347:2022+A1:2024: O4: Osnovne zahteve plus: zaprt predel pete, antistaticne lastnosti in sposobnost absorpcije energije v peti. 05: (Kovinski viofek tipa P) ali OSL (Nekovinski vioe k tipa PL) ali 0SS (Nekovinski viozek tipa PS): Kot 04 plus odpornost na perforacijo glede na tipin
podplat z utori Vsi materiali razen naravnih ali sintetiénih polimerov (Razred I): EN IS0 20345:2022+A1:2024: S6: Kot 52 plus odpornost na vodo na celotni obutvi. S7: (Kovinski viozek tipa P) ali S7L (Nekovinski viozek tipa PL) ali 575 (Nekovinski viozek tipa PS): Kot S3 plus odpornost na vodo na celotni obutvi. / EN 1SO 20347:2022+A1:2024: 06:
Kot 02 plus odpornost na vodo na celotni obutvi. O7: (Kovinski vioZek tipa P) ali O7L (Nekovinski viozek tipa PL) ali 07 (Nekovinski viozek tipa PS): Kot O3 plus odpornost na vodo na celotni obutvi.SIMBOLI: POSEBNE SPECIFIKACLE - P: Odpornost proti preboju: - Odpornost podplata proti preboju (1100 Njutnov). - Kovinska vstavka: premer
totke preboja 4,5 mm. - Nekovinska vstavka: premer tocke preboja 3 mm. - PL: Odpornost proti preboju (1100 Njutnov). - PS: Minimalna odpornost proti preboju (1100 N, individualna vrednost > 950 N). - C: Elektriéna prevodnost: prevodni eviji (maks. 100 k). - A: Antistaticni evlji (obseg odpornosti: 100 k2 - 1000 MO). - Hi: Podplat odporen
proti vrotini. - CI: Podplat odporen proti mrazu. - E: Sposobnost absorpcije energije v peti (20 Joulov). - WR: Odpornost na vodo za celoten Cevelj. - M: Zasita metatarzalnega dela. - AN: Zaita gleznjev. - CR: Odpornost proti rezom. - SC: Odpornost kapice proti obrabi. - SRC: Odpornost proti zdrsu (testirano na keramiki i jeklu z glicerinom). -
WeA: Odpornost gornjega dela proti preboju i vpjari vode. - HRO: Toplotn odpornost podplata (neposreden sil. - FO: Odpornost podlats prat ogljkovodikom. - LG: Sistem oprifema za (estve RAZVRSTITEV VARNCSTNIH IN DELOVNIH CEVUIEV: Razred I: Cevjiiz usnja ali drugih materialov, razen cevijev iz gume ali polimera. / Razred Il

Cevijizkljuéno iz polimera (npr. popol popolnoma i)./ Hibridni: i.MEJE ZASEITE: O na varnostni obutvi, kot je pojasnjeno v prejénji tabeli, pomeni, da tveganja, navedena v tabeli, iso zajeta s tem izdelkom Lastnosti dnevne in no¢: ne
vidjvosti (luorescentne in odsevne) niso zahtevane. Obutve ne smete spreminjati PREVOZ IN SKLADISCENJE: Obutev vechno prevaaite in shranjuite tako, kot jo dobavi proiavajalec Shranjuite o na suhem, éisten in dobro prezraenern me stu, stran od neposredne sonéne svetlobe (UV).vsi materiali s asom propadajo in cepray je naga obutev
narejena iz visokokakovostnih materialov, skladiscenje daljse od 3 let ni priporodjivo.Ce so pogoji skladiscenja neprimerni, se lahko kakovost materialov bistveno poslabsa.Cas uporabe je odvisen od pogostosti nosenja, stopnje obrabe in delovnega okolja.Skladiscenje v vrocem in viaznem okolju pospesuje prezgodnjo obrabo poliuretanskih




podplatov (hidroliza). Da bi se izognili temu pojavu v vrotih in vianih drzavah, obutve s poliuretanskimi podplati ne shran) ujte ve kot 8 mesecev.UPORABA IN VZDRZEVANJE: Ta obutev lahko ohrani svoje zaititne lastnostile, ée se popolnoma prilega in je dobro vzdrzevana.Pred uporabo opravite vizualni pregled, da se prepricate, da je v

popolnem stanju, in jo preizkusite.Ce ni v popolnem stanju in ima poskodbe, kot so razpoke, pretirana obraba podplata, ziomi ali umazanija, jo zamenjajte.Za pravilno uporabo obutve je cljivo: Izbrati j5i model glede na specifiéne zahteve vasega delovnega mesta in ustrezne okoljske/atmosferske pogoje. Pred vsako uporabo
preverit ai e obutev v dobrem staju. Redrno st uporabo krta,krp td. Obéasno nanesti vosek ali mast na zgornji el iz usnja  ustreznimizdelkom na osnovi mascobe, voska i sifkona. Nikoli ne uporabljate agresivnih zdelko, kot sobencin,kisine al topila. li e i sestavljanja
insurovine, ki so bile jive za uporabnika. Iahk rotem in viainem vremenu, povzroi potenje in pri nekaterih obéutljivih osebah alergije. V tem primeru takoj opremoinse ROK UPORABNOSTI Priporotijivo je, da se ta |1de\ek uporabi v roku
2let od datuma proizvodnje.Ta rok uporabnosti vela za novo obutev, ki je zapakiranain shranjena pod nadzorovanimi pogoji zaitena pred velikii temperaturnimi i in relativrio viago.DELOMA PREVODNA OBUTEVDeloma prevodna obutev se uporabla tam, ker je treba hitro zmaniati kopicenje elektrostaticnih nabojev, nia primer pri

ravnanju z eksplozivi.C udara 2 elekriéne naprave ali dela pod jo (ACali DC) ni popolnoma jeno, deloma prevod bijati.Da bi zagotovi, da je obutev deloma prevocna, je dolocena vrednost 100 kX kot zgornja meja upornosti zdelka v novem starju Med uporabo se lahko elektriéna
upornost: I i upog atoj iti, dabo'i jati I 3 Y 2, da uporabnik na kraju samem izvede test za redno preverjanje elekriéne upor nosti.Ta
test skupaj s spodaj navedenimi preskusi na bo delredhih preverjan v okviru programa za prepregevanie nesrec na delovnem mestu.Ce se obutev uporabija v pogojih kjer material podplata pride v tik s snovmi, kilahko poveZajo elekiricno upornost obutve, mora uporabrik vedno preverii elekiricne lastnost obutve pred vstopom v nevarmo
obmotje i nogavice, ki odvaj Na obmoiih, Kier se nosideloma prevocna obutev, upornost tal i zasite, ki butev.Med uporabo ati nobenihizolacskih elemento med notranjipodplat obutve instopalo uporabika.€ e se med notranjipodplat instopalo vstavi iodek (npr.

nogavice,docatn pocplat) e treba preverit lektricne lastnosti ek ANTISTATICNA O obutev se mora uporabljati, kadar je treba zmanj3ati k i nabojaz nabojev in s t (it nevarnost viiga iskrenja, na primer vnetljivih snoviin hlapov, ter

kadar ni mogot iti nevarnosti udara aradi opreme 2 omreno napetostio na delovnem mestu. Antistticna obutey uvaja uper med stopalom in e vendar morda ne nudi popolne z2géite. Antisaticna obutev i primerna za delo na elektricrih instalaciah pod napetostio,Elekriéna upornost antistatiéne abutve
selahko znatno spremeni zaradi upogibania, onesnaZenja ali vage. Ta obutev morda ne bo delovala, kot je precvideno, ée se n osi v mokih razmerah. Obutev razreda | ahko vpije Vago in postane prevocina, e se nosi v laznih in mokrih razmerah. Obute razre da I je odporna na viago in mokre razmere ter joje treba uporabit, ce obstaja
nevarmost zpostavljenosti. Ce se obutev nosi v pogojii, kjer material podpl dvedno pr everiti anti pom . Kadar éna obutev, mora biti takéna, da ne izni zaitite, ki ja obutev. Priporota se uporaba
nogavi. Zato je nuino zagotovii, da je kombinacifa obutve, uporabnikov in okolja sposobna opravijati predvideno funkcijo razprievania elektrostatiénih nabojev ter zagotavijati doloceno zastto skozi celotno Ziienisko dob je, da uporabnik vzpostavi notranii test elektricne upornosti, ki se izvaja redno in pogosto.ODPORNOST
PROTI PREBODUV tej obutvije uporablien vodek iz nemetainega materiala, odporen profi prebodom. Odpornast proti prebodom te obutve je bilaizmerjena v aboratoriu 2 uporabo standarcizianih Zebijevinsi. Zebij 2 marygim premero in v statiéne af dinamiéne obremenitve poveajo tveganje za prebo. V takih primerih je reba
razmisii o dodatrih prevertiunih ukreph. Trenutno o nia volo e splonitpi viatkov, odporrih prot pebodorn, i se uporabiajo v osebn varovalni oprermi (PPE). To s kovinsk n nekovinski materiali K i e treba sbrat na podiag ocene tvegarja i delu. Vs tpi nucjo a8t pred tveganiprebodov, vendar ima vsak razliéne dodatre
prednosti ali slabosti, vkljuéno z naslednjimi: Kovinski (npr. SLP, $3): Manj obéutljiv na obliko ostrega predmeta/nevarnosti (t. premer, geometrija, ostrina), vendar zaradi I podnjega dela stopala. Nekovinski (PS ali PL ali kategorija npr. S1pS, S3L): Lahko je laji, bol prilagodijiv in zagotavija vetjo

povriino pokritosti, vendar se odpornost proti prebodom lahko razlikuje glede na oblik predmeta (tj. premer, geometrija, ostrina). Na voljo sta dva tipa glede na ponuj 3¢ito. Tip PS lahko nudi nejfo zatito pred predmeti manjéega premera kot tip PL.

OBUTEV ZA RAZPRSEVANJE (DISSIPATIVE FOOTWEAR) ESD”Obutev z oznako ESD je skladna z zahtevami standarda EN 61340 -5-1:2016 (ocenjena v skladu s preskusno metodo EN 61340-4 3:2018) glede specificnih zasitnih elementov ESD za elektronske komponente (za proizvodnjo in uporabo elektronskih naprav) .Obutev ne sme biti
spremenjena, razen za ortopedske prilagoditve v skladu s Prilogo A standarda.lzjava o skladnosti je na voljo na spletnem mestu: glejte **.
KASUTUSJUHEND

TURVA- JA TOOJALATSITELE

Need 5 ite kohaselt labinud EL-tii . i Need on itele EN 15O : 1:2024 ja EN 1O 20347:2022+A1:2024.CE -mérgistus nendel jalatsitel tihendab, et need vastavad isikukaitsevahendite mazruse (EL) 2016/425
tervise- ja ohutusnuetele. TOOTJA IDENT\F\TSEERIM!NE WORLDWIDE EURO PROTECTION, 120 RUE MICHEL GIRER 01390 MIONNAY PRANTSUSMAA
STANDARDIDEN 15O 20344:2022+A1:2024: Uldnduete ja maratlus ja toojalatsit ele. Seda standardit saab kasutada ainult koos EN 1SO 20345:2022+A1:2024 ja EN ISO 20347:2022+A1:2024, mis méravad jalatsite nduded vastavalt riskitasemele.EN ISO 20345:2022+A1:2024: Turvajalatsite

spetsifikatsioonid. See standard maaratleb EN 1SO 20344:2021+A1:2024 viidates turvajalatsite pohjalikud ja taiendavad (valikulised) nBuded.SISSEPANDAV TALLAOSA ~ Jalatsid on varustatud eemaldatava sisetallaga, mis oli testimise ajal paigal. Sisetald peab kasutamise ajal paigal piisima. See tuleks asendada ainult originaaltootja pakutava
samaviidrse sisetallaga Turvajalatsid on loodud véihendama kasutaja vigastuste ohtu kasutamise ajal.Need on mdeldud kasutamiseks ohutus tikeskkonnas ega valista taielikult vigastusi Gnnetuse korral, mis iiletab EN ISO 20345:2022 + Al 2024 kontrollpiire Jalatsid kaitsevad kasutaja varbaid vigastuste eest, mis vivad tekkida kukkuvate
esemete ja purustamise tittu, kui neid kantakse t6stus- ja kaubanduskeskkondades, kus vivad tekkida vaimalikud ohud, ning vajadusel taiendava kaitse korral Lidgikaitse on 200 dzauli. Survekaitse on 15 000 njuutonit. LIBISEMISVASTANE (EN ISO 20344:2021+A1:2024, EN ISO 20345:2022+A1:2024, EN ISO 20347:2022+A1:2024)S5ltuvalt
valitud i Euroopa EN- koodidega. Need koodid néitavad, et jalatsid vastavad masratud nduetele, kui neid t estiti jirgmiselt:Testitud ja vastab nuetele keraamilstel plaatidel, mis on méaritud naatriumlauriilsulfaadi (NalS) lahusega = pshingue SR = Testitud ja vastab ndu etele
keraamilistel plaatidel, mis on mééritud glitserooliga b = Jalatsid ei ole testitud libisemiskindluse suhtes, kuna need on ette nahtud Kuna e peegelda taielikult kc-k. pérandatiliipe, voib olla vajalik tiiendav  testimine, et tuvastada parima jalatsi Kaikid
libisemisolukordades méjutab jalatsite joudlust oluliselt poranda pind ja muud tegurid (valjaspool jalatseid).Seetdttu on véimatu tagada, et jalatsid on kdikides kasutus tingimustes taielikult libisemiskis N 1SO 20347:2022+A1:2024: ToGjalatsite spetsi id. Need jalatsid erinevad tu rvajalatsitest, kuna neil ei ole varbakaitseid lo6gi ja
purustarmise eest kaitsmiseks. MARGISTUS lga turvajalats on margistatud: Vide Euroopa standardie. Tootja identifitseerimismark. Tootele vastav standard. Sumbol(id), mis vastavad pakutavale kaitsele. Toatmlskuupaev (kuu/azsta). Toote viide. Suurus Voites arvesse kaitsetaset, vastavad jalatsid mitte ainult pohinduetele, vaid ka argrmistele
tlendavatele omadustele:KGik materjalid (1 voi Il Kass): EN ISO 20345:2022+A1:2024: SB: Pohinduded, sealhulgas - / EN IS0 20347:2022+A1:2024: OB: Pohinduded, sealhulgas i i Kaik ikud vGi lised materjald (1 Kiass): EN 15O
20345:2022+A1:2024: 51: pluss: omadused ja energia kanna piirkonnas. $2: Nagu S1 plus pealsetes vee ja tungimisele. $3: {iip P) vGi S3L st sseti PL) vBi 535 (Mi st sisetiip PS): Nagu S2 pl
vastavalt tiiiibile ja mustriga tallad. / EN 1SO 20347: :01: pluss: suletud kannaosa, omadused ja energia neeldumisvgime kanna purkonnas 02: Nagu O1 plus pe ja tungimisele. 03: (Metallist sisetiiiip P) v&i O3L (Mittemetallist sisetiiiip PL) v&i O3S (Mittemetallist
ip PS): Nagu 02 pluss it tuubv\s ja mustriga tallad. K6ik looduslikud vi sii il i id (I klass) EN IS0 \1:2024: pluss: suletud kannaosa, omadused ja energia neeldumisvime kanna piirkonnas. 55: (Metallist sisetiiiip P) vdi S5L (Mittemetallist sisetiiiip PL)
Vi 555 (Mi : Nagu 4 dndlus vastavalt tiibile ja mustriga tallad. / EN 150 20347 1:20 pluss: suletud kannaosa, ilised omadused ja energia neeldumisvaime kanna piirkonnas. O5: (Metallst sisetiiiip P) véi OSL st sisetiitip PL) vai 0SS (Mi isetiilip
PS): Nagu 04 pluss labitorkamiskindlus vastavalt tiibile ja mustriga tallad. Kéik materjalid, vélja arvatud looduslikud (1 dass): EN ISO 20345:2022+A1:2024: S6: Nagu S2 pluss kogu jalatsi veekindlus. 57: P) vai STL PG PS): Nagu 53 pluss kogu
jalatsi veekindlus. / EN 15O 20347:2022+A1:2024: O6: Nagu O2 pluss kogu jalatsi veekindlus. O7: (Metallst sisetiiiip P) vai O7L sisetiliip PL) v5i 075 PS): Nagu 03 pluss kogu jalatsi veekindlus.SUMBOLID: ERISP! -p: -Talla (1100 Newtonit). - Metalist sisetiiip:
13bim36t 4,5 mm. - Mi st sisetiip: i bimat 3 mm. - PL: Labistuskindlus (1100 Newtonit). - PS: Mini i (1100 N, ind rtus 950 N). - juhtivus: juhtiv jalats (maks. 100 kQ). - A: Antistaatiline jalats (takistusvahemik: 100 kQ - 1000 MQ). - HI: Kuumuskindel tald. - Ci:
tald. - E: Energia & (20 dzauli). - WR: Veeekindlus kogu jalatsi ulatuses. - M: A .- CR: Laikekindlus. - SC: Korki - swc (katsetatud keraamikal ja terasel gii - WPA; Peali ja -
HRO: Talla kuumuskindius (otsene kontakc). - FO: Talla - LG: Redeli TURVA- JA TOIALATSITE  KLASSIFIKATSIOON: | Kiass: Jaltsid nahast voi muudest materjlidest,vala arvatud tiekult kurmist voi I Kass: (nt taielikult vormitud) vai kummist jalatsid
(nt taielikult Hiibriidne: id, vormitud vai kombineeritud KAITSEPIIRID: Turvaj puudumine, nagu on selgitatud eelmises tabelis, tihendab, et loetletud riskid ei ole selle tootega kaetud.Paeva ja 66 nahtavuse omadused (fluorestseeruvad ja helkurid) ei ole nutud. Jalatsid ei tohi olla
modiftseeritud TRANSPORT JA LADUSTAMINEAIat transportige ja hoidke jlatseid ni, nagu tootja need tarnib Hoidke neid kuivas, puhtas ja hésti ventileeritavas kohas, ofsese paikesevalguse (UV) eest katstult Koik materjalid vananevad aja jooksul ja kigi meie jalatsid on valmistatud kvaliteetsetest materjalidest, e soovitata neid ladustada
kauem kui 3 aastat.Kui i on ebasobivad, vai halveneda ja ist tallad , kui neid hoi ja niiskes keskkon nas (hiidroliis). i tohik
tallaga jalatseid kuumades ja niisketes riikides hoida kauem kui 8 kuud KASUTAMINE JA HOOLDUS Need jalatsid sailitavad oma kaitseomadused ainult siis, kui need sobivad taiuslikult ja neid hooldatakse st Enne kasutamit tehke isuaaine kontrol, et veenduds, et jalatsid on heas seisukorras, ja proovige neid jalga.Kuijalatsid i ole heas
seisukorras ning neil on vigastus, niteks rebenemisi, ligne tallakulumine, murdumised v&i mustus, tuleb need asendada Jalatsite Gige kasutamise juhised: Valige mudel, mis sobib kige paremin teie todkoha nduetega ja vastava keskkonna/atmosfiritingimustega. Veenduge, et jalatsid on enne iga kasutarist heas seisukorras. Puhastage

regulaarselt harjade, lappide jne abil. Ma hast pealis regulaarselt sobiva rasva-, vaha- vGi Arge kunagi kasut; id tooteid, néiteks bensiini, happeid vdi lahusteid. Arg Iahedal ega otseses kontaktis sellega. ja kasutatud toorained e ole teadaolevalt
kahjulikud kasutajale.Siiski vaib nende k: kuuma ja niiske i pohjustada higistamist ja ménel tundukunmmesel allergiat. Sel juhul I5petage kohe kasutamine ja konsulteerige arsti ga. KAsuTusAEGs::wmatav on kasutada seda toodet 2 aasta jooksul i 4 jal atsitele, mis on pakitud ja
Iadustatud kontrollitud tingimustes, kaitstuna tugevate temperatuurikdikumiste ja suhtelise niiskuse eest.OSALISELT JUHTIVAD JALATSID Osaliselt juhtivaid jalatseid tuleks kasutada seal, kus on vaja véimalikult kiiresti vahendada laengute niiteks tootades Ki Vi pingestatud osa
(vahelduv- i alalisvool) pGhjustatud elekiiloogi oht pole tielkult korvaldatud, ei toh osaliseltjuntivaid jalatseid kasutada.Tagamaks, et n eed jlatsid on osalisel juhtivad, on mairatud 100 k) kui toote uue seisundi Glemine takistuse piirvsrtus. Kasutamise ajl v3ib juhtivast materjalist valmistatud jlatste elektrine takistus paindumise ja
saastumise t3ttu uutuda Seetdttu on vaja tagada, et kasutusaja. jooksul hajutada.Kui vaj kohapeal labi viia test, et r ollida test, koos allpool loetletud katsetega, peaks olema osa toskoha &

Kui jalatsite jal saastub ainetega, mis voivad suurendada jalatsite elektrilst takist ust, peaks kasutaja alati enne ohtlikule alale sisenemist kontrollima jalatsite elektrilisi omadusi Soovitatav on kanda elektrit hajutavaid sokke.Piirkondades, kus kantakse osaliselt juntivaid jalatseid, ei tohi poranda takistus

tahistada altite pakutavat kaitset Kasutamise ajl i tohi sisealla 2 asutaja fla vahele panna Ghteg sleermaterjall K ssetal a aa vahele asetatakse sisetald V0 soki, tule kontrolidajalatsi/sisetala kombinatsioon elerlstomadusi. ANTISTAATILINE JALATS Antistaatls alateid tleks kasutada juhul, ki on vafa minimeerida
inemist, hajutades faenguid, vlticesseelib niiteks sutvate ainete ja aurucesitimise ohtu ing Kl lektrloog ot vooluvGrgu seadmetest ef oe vimalktielut kot Krvaldada. Antistaaiise jalatsid loovad kit use jla ja maapinna vahe, ki need e pruugipakkuda el aitset

Jalatsid ei sobi tootam il 5 niiskuse t5 aarselt muutuda. Need j i pruui tita oma ettenshtud funkisioon,kui . Kdassij alatsid vivad nifskust imada ja muutuda juhtivaks,
kui neid kantakse niisketes ja margadesnnglmus(es Il Klassi jalatsid on niiskus- ja veekindiad ning neid tuleks kasutada, kui esineb isk. Kui jalatseid kantakse tingit Ku aastub, peavad Kontrollima jalatsi ilisi omadusi peab
poranda takistus olema selline, et see ei tiista jalatsite pakutavat kaitst. Soovitatay on kasutada antistaatis sokke. S eetSitu on vaja tagada, et jalatsite, nende kandjate ja keskkonna kombinatsioon suudab tita ettenshtud elek trostaatilste laengute hajutamise funktsiooni ja pakkuda kaitset kogu eluea jooksul. Soovitatav on kehtestada
sisemine elektritakistuse test, mica tehakse regulaarselt ja sagedasti.LABISTUSKAITSE Selles jalatss kasutatakse mittemetalst torkekindiat sisetiiki. Nende jlatste torkekindlust on méddetud, kasutads iseeritud naelu ja jdude. Vaiksema l4bim3oduga naelad ja suuremad staatilised v3i diinaamilised koormused

torke tekkimise riski. Sellist g tuleks kaaluda taiendavaid i ) jalatsite i indlaid siset iikke. Need on metallist ja ist sisetiikid, mi lida tooga iski pBhjal. Kdik tiiiibid pakuvad  kaitset torke eest, kuid igal neist
on erinevad tiiendavad eclised v3i puudused, sealhulgas: Metallst nt S1P, 53): On vahem m3jutatud terava objekti kjust (st labimast, geomeetria teravus),kuid Jalatste valmistamistehnoloca ttu e puug! need katta ko gu el alaosa. Mittemetalst (P5 51 PL 5 kategooria,nt S1PS, S3L): Voivad ola kergemad, paindiikumad ja pakkuda
suuremat katvusala, kuid nende terava objekt kujust (st 2 geomeetria, teravus ). Kaitse osas on saadaval kahte tiipi sisetiikke. PS-tiiip vaib pakkuda paremat kaitset vaiksema labima5duga objektide eest kui PL-

(G

HAJUTAVAD JALATSID (DISSIPATIVE FOOTWEAR) VESD ” ESD-mérgisega jalatsid vastavad standardi EN 61340-5-1:2016 n3 /astavalt testimi le EN 613404 3:2018) tsiifiliste ESD-kai i ide jaoks (kehtib i tootmiseja kasutamise kohta)Jalandusid i
tohi muuta, valja arvatud standardi lisale A on saadaval veebilehel: vaadake **
MANUAL DE UTILIZARE
PENTRU INCALTAMINTE DE PROTECTIE $1 INCALTAMINTE DE LUCRU
d ie/de lucru au fost detip UETT 4 de catre * centrul tehnic speciali ficata ENISO EN IS0 20347: :2024.Marcajul CE de aincafamintefi acai intel
i sigurants ale 1UE) 2016/425 pri ind. echipamentele individuale de protectie. IDENTIFICAREA PRODUCATORULUL WORLDWIDE EURO PROTECTION, 120 RUE MICHEL GIRER 01390 MIONNAY, FRANT A
STANDARDE EN 150 20344:2022+A1:2024: Definirea cerintelor generale si a metodelor intea de protectie, inclfamintea de protectie si incalfamintea de lucru. Acest standard poate i utilizat doa r impreuna cu EN ISO : 12024 5 EN 1SO 20347 :2024, care specificé cerintele pentru incaltiminte in

functie de nivelurile de risc.EN IS0 20345:2022+A1:2024: Specificatii pentru incéltamintea de protectie. Acest standard defineste, cu refire la EN 1SO 20344: 2021+A1 2024, cerinele de bazsisuplimentare (opfionale) pentrunclfimirtea de protecie.BRANTURI ~ncitimintea ete echipatd cu branguricetasable care au fost prezentein
timpul testéri. Brantul trebuie s3 rsmana pe pozitie in timpul utilizaril ncéitmintei. Acesta trebuie Tnlocuit doar cu un brant comparabil furnizat de 3 Dl psntru a minimiza riscul de accidentare a utilizatorului in nmpm utiliziirii. Aceasta este destinati utilizirii intr-un mediu de lucru sigur
5i nu previne complet accidentrile in cazul unui accident care depéiseste limitele de control ale EN S0 20345:2022 + A1:2024 ncéifa protejeazs degetele Impotriva iscululde accd 4 de ciiderea obiectelor si and iale 5i comerciale, unde pot aparea per icole potentiale,
precum si, acolo unde este cazul, protectie suplimentars. Protectia impotriva impactului este de 200 de jouli. Protectia impotriva compresiei este e 15 000 de newtoni ANTIALUNECARE (EN IS0 20344:2021+A1:2024, EN ISO 20345:2022+A1:2024, EN ISO 2034 12022+A1:2024) i functie de condifile de testare alese, ncalfamintea testata
conform standardelor europene EN este marcati cu coduri. Aceste coduri indica faptul c3 incltamintea respects cerintele spedficate atunci cand este testats 3 si conforma pe placi solutie de lauri sulfat de sodiu (NaLS) = cerint3 de bazd.SR = Testata si conform pe placi ceramice lubrfiate cu glcerind. =
Tncaltdmintea nu a fost testatd pentru rezistenta la alunecare, deoarece este destinata unor scopuri specifice.Deoarece supra'e;e}e de testare nu reflects pe deplin toate tipurile de pardoseli, pot fi necesare pentru cu cel mai bun grad de aderenta pentru un anumit mediu.in toate s tuatiile care
implicé alunecare, suprafata pardoseli si alfi factor (in afara inclfaminte) vor avea un impact semnificativ asupra p intelPrin urmare,esteImposil s s asgure c nclimintes va fcomplt snisunecare ntoate condle de utllzare N (S0 20347:20224A1:2034:Specfict pentu ncltamintes da ucru, Acessth

e pr faptul c3 nu are bombeuri pentru protejarea impotriva impactului si st rivirii. MARCAJ Fiecare incilt3minte de protectie este marcati cu: Referint3 la standardul tandardul imbol(uri) pund protectiei
oferite. Data fabricafiei (lun/an). Referinfa produsului. Marime Avind in vedere gradul de protectie, Incaamintea respects nu doar cerintele de baz3, ci i urmétoarele caracteristic suplimentare-Toate materialele (Clasa  sau I): EN SO 20345:2022+A1:2024: 5 Cerinfe e baz3,inclusi recistenfa la alunecare pe ceramic/Nals. / EN 150
20347:2022+A1:2024: OB: Cerinte de baz3, i la alunecare Toate (Clasa ): EN ISO 20345:2022+A1:2024: S1: Cerinte de baza plus: zona de calcai inchis3, proprietati antistatice si capacitate de absorbtie a energiei in c3lcai. S2: Ca S1 plus rezistenta la patrunderesi absorbia apei

i partea superioard. 3: (Insertie metalica tip P) sau S3L (Insertie nemetalicé tip PL) sau S35 (Insertie nemetalicé tip PS): Ca S2 plus recistent3 la p tipului sitalp cu crampoane. / EN ISO 20347:2022+A1:2024: O1: Cerinte de baza plus: zond de ilcai inchis3, proprietati antistatice si capacitate de absorbtie a energiei i calcai. 02:
€aO1 plus reistenta a patrundere i absorbiia apei in partea superioars. 3: (Inserfie metalic tip P) sau O3L. (Insertie nemetalc tp PL) sau O3 (Insertie nemetalics tp PS): Ca 02 plus rezitent a perforare conform tipului i talpé cu crampoane. Tofi polimeriinaturalisau sintetici (Clasa I): EN IS0 20345:2022+A1:2024: S4: Cerinte de bazs
plus: zona de calcai inchis3, prop el incalca. S5: (Insertie metalic fip P) sau SSL (Inserfie nemetalic tp PL) sau S5S (Inserte nemetalictp PS): Ca 54 plusrecistenta I perf tipului i talpa ./ ENISO 20347:2022+A1:2024: O Cerinte de bazi plus: zond de cBcinchiss,
propriett antistatice si capacitate de absorbie a energiei in calcai. OS: (Insertie metalicitip P) sau OSL (Insertie nemetalicé tip PL) sau 0SS (Inserti talicé tip PS): Ca O4 pl tenta la perft tipului sitalpa Toate materialele, i (Clasal): EN 1SO 20345:20;

$6: Ca52 plusrecistentaa ap peintreaga incalfaminte. S7: (inserfie metalictp P) sau 7L (nserfe nemetalic tp PL) sau 575 (nserfe nemefalic tp PS): Ca 53 plus revistenta a ap pefintreaga incalfaminte. / EN 150 20347:2022+A1:2024: O: Ca 02 plusrecistenta la ap pe ntreaga ncaaminte. O7:(inserfie metalictp P) sau 7L Inertie
nemetalics tip PL) sau O7S (Insertie nemetalicé tip PS): Ca O3 plus rezistenta la ap3 pe intreaga incaltaminte. SIMBOLURI: SPECIFICATII PARTICULARE - P: Rezistent3 la perforare: - Rezistenta talpiila perforare (1100 Newtoni). - Insertie metalicé: diametrul punctului de perforare 4,5 mm. - Insertie nemetalicé: diametrul punctului de perforare 3
mm. - PL: Rezistentd la perforare (1100 Newtoni). - PS: Rezistenta minim la perforare (1100 N, valoare indwidua\é 2 950 N). - C: Conductiitate electricé: pantofi conductiv (max. 100 D). - A: Pantofi antistatic Unlerva\ de > redstents: 100 KQ - 1000 MO). - H: Talp izolant termic. - Ci Talpd izolants impotriva frigul
- E: Capacitate de absorbtie a energiei in calcéi (20 Jouli). - WR: Rezistenté la apé pe toaté suprafata pantofului. - - AN: Protectie pentru glezne. - CR: 3 la taiere. - SC: Rezistents la ab varfului. - 5 pe ceramic si ofel cu glicerina). - WPA: Rezistentd a pérfii superioare la
patrunderea si absorbtia apei. - HRO: Rezistent3 termica a talpil (contact direct). - FO: Rezistenta talpi la hldrocarhun -LG: Sistem de prindere pentru sciri CLASIFICAREA INCALTAMINTEI DE PROTECTIE $I DE LUCRU: Clasa I: Tncalzammte fabricat din piele sau ate materiale cu exceptia incaltamintei din cauciuc sau polimer integral. / Clasa
Tncaliaminte din polimer integral (de exemplu, turmats complet) sau cauciuc integral (de exemplu, vulcanizats complet. / Hibrids: Tncalfaminte hibrids, turnats sau combinats LIMITA PROTECTIEL Lipsa simbolurilor de marcare pe fncélfamintea de protectie, asa cum este explicat n tabelulanterior,nseamnd c3 risurile enumerate nu sunt
acoperite de acest produs.Nu se revendicé proprietati de vizibiltate pe timp de zi i intea nu trebu ie modificaté TRANSPORT S| DEPOZITARE: i i depoitati i amintea asa cum a fost furnizat de productor.Deportaf ntr -un loc uscat, curat s bine ventila, departe de
lumina directd a soarelui (V). Toate materialele sunt afectate de timp si, desi incaltamintea noastr este fabricats din materiale de inalta calitate, nu se recomands depozitarea pentru o perioads mai lung3 de 3 ani.Dac conditile de depozitar e sunt inadecvate, calitatea icativ.Durata de utilizare depinde
de frecventa utilizarii, gradul de uzuré si mediul de lucru. Depozitarea intr-un mediu cald si umed accelereazé uzura prematuré a talpilor din poliuretan (hidroliz3). Pentru a evita acest fenomenin t4 umede, incalta cu talpi din poli nu 4 mai mult de 8 luni.UTILIZARE $I INTRETINERE: Aceast incalaminte
f5iva péstra caracterisicle de protectie doar dack se potrveste perfect i este bine trefinut, Tnainte de utlzare, efectuaf o nspectie vizual peniru a vA asigura c este n stare perfects i efoctuaf o prob.Dach nu este i sare perfect s predint deteror3r precum ruptur, uzurs excesivé a t Slpi, fsurisau murdarie,inocuifo,Pentru o
utilizare corects a incaltamintei, se recomanda: Alegerea modelului cel mai adecvat cerintelor specifice ale locului de muncé si conditiilor de mediu/atmosferice corespunztare. Verificarea faptului ca incaltmintea este in stare buné inainte de fiecare utilizare. Curatarea regulats cu peri, carpe etc. Aplicarea periodica a unui strat de cears pe
4 din piele cu un produs adecvat pe bazé de grsime, ceard sau silicon. Evitati utilizarea produselor agresive, precum benzina, acizii sau solventii. Nu uscati incaltamintea aproape sau in contact direct cu o surs3 de caldura.Metodele d b utilizate nu sunt fiind dauntoare utilizatorului. Cu
toate acestea, in special in condifii de vreme calda si umeds, utilizarea lor poate cauza transpiratie si, la unele persoanesensibile, alergii. In acest caz, intrerupeti imediat utilizarea si contactati medicul PERIOADA DE VALABILITATE: Se recomands utilizarea acestui articol in termen de 2 ani de la data fabricatiei. Aceasta durats de valabilitate se
aplica incaltimintei noi, ambalate si depozitate in conditii contmlate, protejate impotriva variatiilor termice puternice si umiditatii relative.INCALTAMINTE PARTIAL CONDUCTIVA: Tncltdmintea partial conductiva trebuie utilizati atunci cand este necesar reducerea rapidi a acumularii de sarcini electrcstatice, de exemplu, la manipularea
Dach riscul de elect de la un disp 3 sub tensiune (AC sau DC) nua fost canplet eliminat, nu trebuie utilizatd incalfmintea partial conductiva Pentru a asig itatea partial a acestei incaltéi a fost specificats o valoare de 100 kA ca limita superioaré a rezistentei produsului in stare

nous T timpul utilizarii, rezistenta electricé a incalt@mintei fabricate din material conductiv se poate modifica semnificativ din cauza indoirii s contamindirii s

Prin urmare, este necesar s se asigure ci produsul este capabil sé isi indeplineasca sarcina de a disipa sarcinile electrostatice pe toaté durata de viata.Dacé este necesar, se recomands
wtilzatorulu s efectueze un test a faa locului pentru a veriia ezistenta electric a ntervale regulate.Acesttet,impreun cu testele mentiona te mai jo,a trebui s foc parte i verficrileregulate ale programui de prevenre a accidentelor a oculde munc.D acs ncltamintea este uiizata n condii n care materilul i este

contaminat cu substante care pot creste rezistenta electrica a incaltamintei, utilizatorul ar trebui s3 inainte deaintra intr-0zond periculoasa. dé purtarea in 5 partia | conductivi, rezistenta pardoselii nu
trebuie s3 anuleze protectia oferits de incaltaminte. Tn timpul utilizarii, nu trebuie sa se introducé niciun element izolator intre xa\pa interioaré a incaltamintei si piciorul utilizatorului.Daca se introduce o talpé interioaré (de exemplu, bvan;un sau sosete) intre talpa interioara si picior, trebuie verificate proprietatile electri ~ce ale combinatiei
incaltiminte/talpa INCALTAMINTE ANTISTATICA: incéit3 antistaticd treb lizatd atunci cand sise de sarcini pr in disipare tora, evitand astfel riscul de apr in scanteie a, de exemply, bile si vaporilor, si daci riscul de electrocutare de la echipamentele

denalts tensiune nu poate fi complet eliminat de la locul de munca. incaltamintea antistatics introduce o rezistenta intre picior si sol, dar este posibil 53 nu ofere protectie completd. Incaltamintea antistatica nu este adecvata pentru lucrri la instalatii electrice sub tensiune. Rezistenta electrica a incaltamintei antistatice poate fi modificaté
semnificativ de Indoire, contaminare sau umiditate. Aceast incéltaminte sar putea s3 nu i indeplineascs functia previzuts dac este purtats in conditi de umezeals. ncitamintea de clasa | poate absorbi umiditate si poate deveni conductiva dac3 este purtati Tn condifii umede si de umezeals. Tncalfgmintea de clasa Il este rezistents la

umezeal3 si trebuie utilizats dac exista riscul expuneril. Dacd incltimintea este purtats in conditiiin care materialul talpii utilizatorii trebuie s3 inainte de a intra intr-o zona periculoas. Cand se utilizeazs incaltaminte antistatic, rezistenta pardoseli trebuie s3 fie
de asa naturé incat s nu anuleze protectia oferita de incaltaminte. Se recomanda utilizarea sosetelor antistatice. Prin urmare, este necesar sa se asigure ci combinatia dintre incaltdminte, utilizator si medm\ de \ucm este mpabna sair i 4 functia de disip: sarcinilor oferind 0 anumita protectie pe intreaga durata de
viati a produsului. Se recomanda ca utilizatorul 3 stabileasca un test intern pentru rezistenta electrics, care sa fie efectuat periodic i frecvent REZISTENTA LA PERFORARE: Aceast3 incit la perf material nemetalic. Rezistenta a perforare a acestei inc3laminte a fost masurata in laborator folosind
cuiesi forte standardizate. Cuiele cu iametru ma mic i sarcinil statice sau dinarmice mai maricresc isculde perforare. In astfel de circumstante, trebu T prezent, ininclta 3 (PPE) suntcisponii el tipur generale de insetirezistente [ perforare. Acestea

unt di le metalice si nemetalice, fi baza ériaiscurior lalocul de munc i g ivariscurilor d darfi je supli i S1P, S3): Este mai fectat de f I, geometri
ascutimea), dar din cauza tehnicilor de fabricatie a incalfaminte, este posibil s& pe inferioar a piciorului. Nemetalic (PS sau PL sau categoria, de exemplu, S1PS, S3L): Poate fi mai usor, mai flexibil s of ers o acoperire mai mare, dar rezistenta la perforare poate varia n functie de forma obiectului ascutit (adicé diametrul,
geometria, ascutimea). Sunt disponibile dou tipuri de protectie. Tipul PS poate oferi o protectie mai buna impotriva obiecte lor cu diametru mai mic decat tipul PL.
INCALTAMINTE DISSIPATIVAVES D/ ncaltamintea marcats cu pectd ceri i EN 61340-5-1:2016 (evaluati conform metodei de testare EN 61340-4 3:2018) privind elementele specifice de protectie ESD pentru componente electronice (aplicabil in productia si utilizarea disporitivelor electronice)Inclfamintea nu trebuie
modificats, cu exceptia adaptérilor ortopedi anexeiAa i ia d disponibila pe site-ul web: vezi **.

NAVOD NA POUZITIE

OCHRANNEJ A PRACOVNEJ OBUVI

Tieto bezpetnostné/pracovné topanky boli podrobené typovej skuske EU v stilade s eurépskymi bezpeénostnymi normami * $pecializ ovanym technickjm centrom.Je certifikovana na spinenie noriem EN ISO 20345:2022+A1:2024 a EN ISO 20347:2022+A1:2024.Znatka CE na tejto obuvi znamen, e spfiia zakladné poziadavky na zdravie a
bezpetnost poa Nariadenia (EU) 2016/425 o osobnich ochrannych prostriedkoch. IDENTIFIKAGA VYROBCU: WORLDWIDE EURO PROTECTION, 120 RUE MICHEL GIRER 01390 MIONNAY, FRANCUZSKO
NORMY EN IS0 20344:2022+A1:2024: Definicia v& iadaviek skusohny:h 6d pre ochranni ob cnostnd obuva (i obuv. Této norma sa moze pouivat iba v spojeni s EN 150 20345:2022+A1:2024 a EN 15O 20347:2022+A1:2024, ktoré 3pecifikujd potiadavky na obuv podla trovni rizika.EN IS0 20345:2022+A1:2024:
Specifikicie pr buv. Této norma poliadavky na G odkazom na EN IS0 20344:2021+A1:2024.VLOZKY DO OBUVI - Obuv je vybavend vyberatefnymi viozkami, ktoré boli pritomné pocas testovania. Viozka musf zostat na mieste potas pouZivania obuvi. Mala by byt nahraden iba
porovnatelnou vloEkou peskytnitou pbvacinjm virabeom.Ochrannd obu je navhnuta tak, aby i izik ia pouiivatela potas pouivania.Je urcend na pouitie  bezpecnom pracovnom prostredia tine nepredchddza zraneniam v pipade nehody, kord prekratuie kontrolné limity EN S0 20345:2022 + A1:2024 Obuv chréni
prty pouivatela pred rizikom zranenia sposobeného padajdcimi predmetmi a rozdrvenim pri noseni v priemyselnych a komerénych prostredia ch, kde sa mozu vyskytnit , ko ajdodatoénd ochrana, ak je to vhodné.Ochrana proti nérazu je 200 pulov. Ochrana proti stateniu je 15 000 newtonov. PRonSMvmvosT
(EN 150 20344:2021+A1:2024, EN 150 20345:2022+A1:2024, EN SO 20347:2022+4A1:2024)V zévislostiod avolenich skiSobiych podmienok je obuy testovand poa eurcpskych noriem EN oznatend kédri. ieto kbdy indikuid, % obuv spifia /ené potiadavky, kedje testovand éavyhovujice na
namazanich roztokom laurylsulftu sodného (Nal) = z3Kiadn poiadavka. R = Testované a whovuiice na jch dlazdiciach % =Obuv nebola testovand na protiémykovost, pretoe je uréend na Specifcké iiéely Kede testovacie povrchy Gplne neodrd typy podiéh, mozu byt potrebné dod ty
nai obuvis (i pos bude mat povrch podiahy a dati y Venamny vply) obuvi Preto neje moiné & :vsetkvch podmienok pouzivania.EN IS0 20347:2022+A1:2024:
ifikacie pre p G obuv. T 15 od och obuitfm, 2 nem pieky na ochranu pred nérazoma OZNAC idé 4 obuv je oznatens: Odk 6psk jrobku. Symbol(y)
Referencia produktu. i buv spliia akladné poziadavky, ale aj nasledujd iné V3 idly (Trieda  alebo l): EN IS0 20345:2022+A1: 2024 SB: Zak\adne potiadavky proti smyku na ./ EN IS0 20347:2022+A1:2024: OB: 2Kiacné pofiacavky vrdtane
odolnosti proti §myku na i ické Iy (Trieda ):EN SO 20345:2022+A1:2024: 51: Z2Kladné pofiadavky plus: uzavreté oblastpat i tnostia sch e v oblasti pity. S2: Ako S1 plus odolnost voti prenikaniu a absorpcii vody v hornej casti. 5
alebo S3L (Nekovova viozka typu PL) alebo 35 (Nekovova vioika typu PS): Ako 52 plus odolnost vodiprepichnutiu poda typu viozky a podrazka s istupkarmi./ EN IS0 20347:2022+A1:2024: 01 ziadné pczladavk\/ plus: uzavrets oblast pity, antistatické vastnost a schopnost absorpie energie v oblastipity. 02:
prenikaniu a absorpcii vody v hornej asti. 03: (Kovova viozka typu P) alebo O3L (Nekovov viozka typu PL) alebo 035 (Nekovowd viozka typu PS): Ako 02 plus odolnost vodi prepichnutiu podia typu viozky a podraika s vy éry (Trieda l): EN IS0 20345:2022+A1:2024: $4: Zékladné poiadavky plus:
uzavrets oblast paty, anhstah:kev\astnasﬂaxhnpncstahscrpme energie v oblasti pity. S5: (Kovova viozka typu P) alebo SSL (Nekovova viozka typu PL) alebo S55 (Nekovova viozka typu PS): Ako Spl fvotiprepichnutiu pola typu viotky a podrétka s wstupkami,/ EN 150 20347:2022+A1:2024: 04: Zékladné poiadaky pms uzavrets
oblast pat blasti paty. O5: (Kovova viozka typu P) alebo O5L (Nekovova viozka typu PL) alebo O5S (Nekovové viozka typu PS): Ako 04 plus odolnost voti prepichnutiu podra typu viozky a podraika s vystkami. ieda ):
N 150 20345:2022+A1:2026: 56 Ao 52 lus odolnost voi vod na ceej obuvi. 57:(Kovovs viofka typu P) alebo S7L (Nekovovd vioZka typu PL) alebo 75 4 vioika typu PS): Ako S3 pl €votivode na cele obuv./ EN 150 20347:2022+A1:2024: 06: Ako 02 plus odolnost vodivode na celeobuv. O (Kovovd viorka typu P)alebo
O7L (Nekovova viozka typu PL) alebo 075 (Nekovova viozka typu PS): Ako O3 plus odolnost vodi vode ra celej obuvi SYMBOLY: SPECIFICKE POZIADAVKY - P: Odolnost voi prepichnutiu: - Odolnost podrazky voti prepichnutiu (1100 Newtonov).- Kovova viozka: priemer bodu prepichnutia 4,5 mm. - Nekovova viozka: priemer bodu prepichnutia
3 mm. - PL: Odolnost voti prepichnutiu (1100 Newtonov). - PS: Minimalna odolnost voti prepichnutiu (1100 N, individudina hodnota > 950 N). - C: Elektrickd vodivost: vodivé topanky (max. 100 kQ). - A: Antistatické topanky (rozsah odporu: 100 kQ - 1000 MQ). - Hi: Teploizolaéna podrazka. - Cl: Chladnoizolatna podrazka.
- E: Schopnost absorpie energie v oblasti péty (20 Joulov). - WR: Vodoodolnost na celej topanke. - M: Ochrana metatarzalnych kosti. - AN: Ochrana élenkov. - CR: Odolnost voi rezu. - SC: Odolnost 3picky vodi oderu. - SRC: Odolnost voéi posmyknutiu (testované na keramike a oceli s glycerinom). - dolnost zvriku voti prenikaniu a
nasiaknutiu vody. - HRO: Tepelna odolnost podrazky (priamy kontakt). - FO: Odolnost podrazky voti uhfovodikom. - LG: Systém uchopenia na rebrikoch KLASIFIKACIA OCHRANNYCH A PRACOVNYCH TOPANOK: Trieda I: Topanky vyrobené z koze alebo inych materialov, okrem topanok z gumy alebo polyméru. / Trieda Il: Topanky viluéne z
polyméru (napr. dplne tvarované) alebo gumy (napr. dpine vulkarizované). / Hybridné: Hybridné topanky, tvarované alebo kombinované. LIMITY OCHRANY: Absencia oznatovacich symbolov na ochrannej obuvi, ako je vysvetlené v predchadzajticej tabulke, znamens, e riziké uvedené wabulke nie st tymto vyrobkom pokryté Viastnosti
viditelnosti pocas dfia 2 noci (fluorescentné a reflexné) nie s deklarované. Obuv by sa nemala upravovat. PREPRAVA A SKLADOVANE: Obuv vidy prepravuite a skiadute tak, ako ju dodal yrobea Skaduife ju na suchom, istom a dobre vetranom mieste, mimo pria meho sinecného iarenia (UV) Vetky materidly st €asom ovplyvnené a hoci je
nasa obuv vyrobend z kvalitnjch materidlov, neodportia sa jej skladovanie dihsie ako 3 roky.Ak st podmienky skladovania nevhodné, kvalita materidlov sa méze vyrazre zhorsit Zivotnost obuvi zavisf od frekvencie pouzivania, stupiia a prostredi e v horticom a vihkom prostredi urychluje predéasné
opotrebovanie polyureténovych podrazok (hydrolyza). Aby sa tomuto javu predislo v hordcich a vihkych krajindch, obuv s polyuretanovymi podrazkami by nemala byt skladovan dihsie ako 8 mesiacov.POUZIVANIE A UDRZBATAto obuv si zachovava svoje ochranné viastnosti len viedy, ak dokonale sedi a je dobre udriavané.Pred pouitim
vykonaite vizudlnu kontrolu, aby ste sa uistil, ze je obuv v perfektnom stave, a vyskusajte ju.Ak nie je obuv v perfektnom stave a vykazuje poskod enia, ako sii trhliny, nadmerné opotrebenie podrky, zlomy alebo stopy nefistét, vymeiite ju.Na sprévne pouzivanie obuvi sa odporica: Vybrat najvhodnejéi model pre $pecifické pofiadavky vésho
pracovika a prsluiné podmienky prostredia/atmosféry. Ped kaZdfm poutiti sa it e je obuy v dobrom stave.Pravidelne isti kefami, handramiat. Pravidene nandSat vosk na kofend cast pomocou vhodného produktu nia bize tuku, vosku aebosilikénu. Nikdy nepoivat agresiune prodkty, ako s benzin, kyseliny alebo rozplitadis

Nesusit obuv v blizkosti alebo v priamom kontak tepla.Poutité koskodliv & pre poutivatela. Aviak najmé v horticom a vihkom potasi mbze ich poufivanie spésobit potenie a u niektorych citivich 0s6 V takom pripadk buv pouivat a poradite sa s lekarom.DOB
POUZITELNOSTIOdpor(ica sa pouiivat tento yrobok do 2 rokov od détumu viroby.Této doba pouitelosti sa vatahuje a novis obuv, ktord je zabalen  skadovand za konit olovanich podmicnok,chrdnend pred s teplotnymi vikyvmia relatfou ihkostou CIASTOENE VODIVA OBUVEiastotne vodid ol by sa mala pouzivat tam, kde
je potrebné o najrychlejiie zniit jch nabojov, napriklad pri manipulici s wbugninamiAk riziko (razu elektrickym pridom z elektrického zariadenia alebo komponentu pod napatim (AC alebo DC) nebolo Gplne odstranené, &iastoéne vodiva obuv by sa nemala pouzivat Na zabezpetenie vodivosti tejto obuvi bola

stanovens hodnota 100 kQ ako horn hranica odporu vyrobku v novom stave. Potas pouzivania sa méze elektricky odpor obuvi vyrobenej z vodivého materiélu vyrazne zmenit v désledku ohybania a kontaminacie.Preto je potrebné zabezpetit, aby bol vyrobok schopny pinit svoju tlohu rozptylu elektrostatickych ndbojov potas celej svojej
Hofnost A e o potrebiné, odporia s, aby poutivatelvykonaltest na mieste a pravidelné kontrolovanie elektrického odporu.Tento test spolus testami edenyimi e by mal by sicastou pravidelnjch kontrol v rdmciprogram revencie pracovnsch irazovAk 53 obuv poutiva v podienkach, e e pocrézka kontaminovans létkam,
ktoré mé3u zvysit elektricky odpor obuvi, pouzivatel by mal vidy pr P ti obuvi.Odpor(éa sa nosit elektricky disipujlice ponozky.V oblastiach, kde sa nosi &iastogne vodivé obuv, odpor podiahy nesmie negovat ochranu (i obuvou.Pok #ivania by sa medszi stielk




anohu pouzivatefa nemal vkladat ziadny izolatny prvok.Ak sa medzi stielku a nohu vioi viofka (napr. stielka aleb mali by 6 i kombinacie obuvi a viozky KA OBUV Antistatické obuv by sa mala poutivat, ak je potrebné izovat i ého naboja , &im
sa zabrani rziku vaniku iskry, ktord by mohla zapalit naprikiad horlaveé Iétky a vipary, a ak e je moné Gplne eliminovat fziko razu elekirickym priidom z elekirického zariadenia s napatim na pracovisku. Anfisaticks obuv vtvéra odpor medzi nohou podliahou; ale nemusi poskytova pind ochranu. Antistaticks obuv nie e vhodnd na précu
na elektrickjch zariadeniach pod naptim. Elektricky odpor antistatickej obuvi: v désledku ohybania, kontamindcie alebo vinkosti. Této obuv nemusi pinit svoju zamysfand funkeiu, ak sa nosi vo vihkych podmienkach. Obuv triedy | mdze absorbovat vihkost a stat sa vodivou, ak sa nosi vo vihkych a mokrych podmienkach.
Obuv triedy Il je odolnd voi vihkosti a mokrym podmienkam a mala by sa pouzivat, ak existuje riziko expozicie. Ak sa obuv nosi v podmi kde sa materiél podrézky kontaminuje, poufivatelia by mali vidy skontrolovat antistatické vlastnosti obuvi pred vstupom do nej oblasti. Pri pousivani j obuvi by mal byt odpor
podlahy takf, aby nezrusil ochranu poskytovand obuvou. Odpordéa sa nosit antistatické ponoiky.Je preto nevyhnutne zabezpeSt, aby kombindcia obuv ej poutivatelov 3 prostredia bla schopé pnit svoju zamisfan; funkci rozptyl elektrostaického néboa a poskytovala urit ochranu potas cel ivotnost obuvi. Odpordea sa,aby si
pouivatel zaviedol interny test y p Zasto.ODOLNOST V OCI PREBODNUTIU Této obuv i G voti Odolnost te bola testovana Klincova sil. Klince s mensim priemerom a vyssie statické
alebo cynaricke zatatenia 2wyl iko prepichnutia, V takjehto situclich by sa mall vt dalie preventhme opatrenla, V stéasnosti s osobh ochrannych prostredkoch (PPE) k clisporil i typy viofiek odlnjch vofi preplchnutiu. St to kovovd a nekovové materdiyktord by sa malivberaf na zéklade hodnotenia rizk stvisacch s
précou. Vietky typy poskytuju ochranu pred rizikami prepichnutia, ale kady z nich mé rozne dodatoéné vyhody alebo nevjhodyratane: Kovové (napr. S1P, $3): Menej ovplyvnené tvarom ostrého predmetu/nebezpecenstva (napr. priemer, geometria, ostrost), ale kvoli technikim vyroby obuvi nemusia pokryva celd spodnd ast chodidla.
Nekovové (PS alebo PL alebo kategdria, napr. S1PS, S3L): Mozu byt fahsie, flexibilnejie a poskytovat vaciu plochu pokrytia, ale ich odolnost voi prepichnutiu sa moze It v zavislosti od tvaru ostrého predmetu (napr. priemer, geometria, ostrast). K dispozici st dva typy ochrany. Typ PS mbze ponikat lepiu ochranu pred predmetmi s mensim
priemerom v porovnani s typom PL.

DISSIPATIVNA OBUV \ & B/Obuv oznatens znatkou ESD spiia poiadavky normy EN 61340-5-1:2016 (hodnotens podra testovacej metédy EN 61340-4 3:2018) tykajice sa Specifickych ochrannych prvkov ESD pre elektronické komponenty (platné pre virobu a p
Gprav podia prilohy A normy Vyhlasenie o zhode je dostupné na webovej stranke: vid **
ESTINA

zariadeni).Obuv sa nesmil it, okrem

S NAVOD K POUZITI

OCHRANNE A PRACOVNI OBUVI

Tato bezpeénostni/pracovni obuv byla podrobena zkousce typu EU v souladu s evropskymi bezpecnostnimi normami * specializovanym tedinickym centrem.Je certifikovna pro spinéni norem EN IS0 20345:2022+A1:2024 a EN ISO 20347:2022+A1:2024.Oznaceni CE na této obuvi znamend, Ze spliiuje zékladni pofadavky na ochranu zdravi a
bezpecnost podle afizen (£U) 2016/225 o csobnich ochrannch prostiedcich.IDENTIFIKACE vvnoacg WORLDWIDE EURO PROTECTION, 120 RUE MICHEL GIRER 01350 MIONNAY, FRANCIE
NORMY EN 150 20344 i jich pozadavki a zkus 7 pojenis EN ISO 20345:2022+A1:2024 a EN IS0 20347:2022+A1:2024, které specifikuii pozadav ky na obuv podle rovni rizika.EN IS 20345:2022+A1:2024: Specifikace
fro achrannou dbuv. Tata norma definuie z8kiadnia dopikové (voltelné) pozadavky na ochranno obuv' odkazem a EN ISO 20344:20Z1+A1:2024,STELKY — Obuv je vybavena vyjimatelnimi stékari,které by ia misté béhem testoveii, télka musi zdstat na misté behern pouivani b, Mala by byt nahrazena pouze srovn atelnoustélkou
poskytnutou pivodnim vyrobcem.Ochrannd obuv je navrzena tak, aby minimalizovala riziko zranéni uivatele bhem pouzivéni.Je urtena pro pouiti v bezpecném pracovnim prostiedi a zcela neeliminuje zranéni v pfipadé nehody, ktera prekracuje kartrolni limity EN ISO 20345:2022 + A1:2024.Obuv chrani prsty uzivatele pred rizikem zranéni
zpiisobeného padajicimi pfedméty a rozdrcenim pfi nosenf v primyslovich a komerénich prostfedich, kde mohou nastat potenciéini nebezpeti, a take pifpadné poskytuie dodatecnou ochranu.Ochrana proti nérazu je 200 jould. Ochrana proti stateni je 15 000 newtond,PROTISKLUZOVOST (EN ISO 20344:D21+A1:2024, EN IO
20345:2022+A1:2024, EN IS0 20347:2022+A1:2024)V zévislost na zvolenych podminkich testovani je obu testovans podle evropskich norem EN oznatena kédy. Tyto kédy ukazuj, 7e obuv splfuje stanovené pofadavky, pokud byla testoveina né &no a vyhovuje na ych dlazdicich jch roztokem

(NaLS) = zakladni pozadavek SR = Testovéno avy # = Obuv nebyla testovana na protoie je urcena i y 2cela neodrazeji viechny typy podiah, mohou byt nutné dodatecné testy kidentifikaci obuvi s nejleps
stupném pinavesti pro konkrétnf prastfedive viech situacich zahrmuiiich Kuzké povchy bude it povrch podiahy a dalifaktory (mimo obuv) vianamny viv na wkon abuviProto neni moiné zait, e obuy bude zola protiskuzové 22 viech podminek pouivan EN 150 20347:2022+A1:2024: Specifikace pro pracovni obuv Tato abuv se
od ochranné obuvitim, 2 nemé 3picky pro ochranu proti nérazu a rozcceni. OZNACENI Kazds ochrannd obuv je oznatena: Odkaz na evropskou normu. Identifikatn znatka vyrobce. Norma odpovidaiicf wrobku. Symbolly) odpovidaici poskytnuté ochrané. Datum wjroby (mésic/rok). Ockaz na produt. Velikost § ohledem na stupei ochrany
obuv spliiuje nejen zakladni pozadavky, ale také nasledujici dodateéné viastnosti idly (TFida | nebo I): EN 1SO 20345:2022+A1:2024: SB: Zékladni pozadavky veetné odolnosti proti skluzu na keramice/NaLS. / EN SO 20347:2022+A1:2024: OB: Zékladni pozadavky vietné odolnosti proti skluzu na keramice/NalSV3echny prirodni
nebo syntetické materidly (Tfida I): EN 1SO 20345:2022+A1:2024: S1: Zékladni pczadavky plus: uzaviend pata, antistatické viastnosti a schopnost absorpce energie v oblasti paty. 52: Jako S1 plus odolnost proti priiniku a absorpci vody v horni &sti. 53: (Kovova viozkatypu P) nebo S3L (Nekovov vioika typu PL) nebo 535 (Nekovovd viozka typu
PS): Jako 52 plus odolnost proti propichnuti pode typu ozky a podesev s vjstupky. / EN IS0 20347:2022++A1:2024: O1: Zékladni pozadavky plus: uzaviend pata, antistatické hopnost absorpce energie v oblasti paty. 02: Jako O1 plus odolnost proti praniku a absorpci vody v horni Esti. O3: (Kovové viazka typu P) nebo O3L (Nekovova
viozka typu PL) nebo 035 (Nekovova viozka typu PS): Jako 02 plus odolnost proti propichnuti podle typu viozky a podesev s wstupky.Viechny prirodni nebo syntetické polymery (TFida Il): EN 1SO 20345:2022+A1:2024: S4: Zékladni pozadavky plus: uzaviens pata, antistatické vlastnosti a schopnost absorpce energie voblasti paty. S5: (Kovova
Viozkatypu P) nebo SsL 4 vioika typu PL) nebo loka typu PS): Jako 54 plus odolnost proti propichnut podle typu viozky a podeev s ystupky. / EN IS0 20347:2022+A1:2024; 04 ZéKac pozadavky plus uzavfens pata, antistaické viastnosti aschainost absorpce energie v oblasipaty. O; (Kovov viozka typu P) nebo
5L (Nekovova viozka typu PL) nebo 055 (Nekovova vioika typu PS): Jako O4 plus odolnost proti propichnuti pode typu viozky a podesev s v polymeri (Trida ): EN IS0 20345:2022+A1:2024: 56: Jako 52 plus odolnost proti vodé na celé obui. S7: (Kovové vioika typu P) nebo S7L
(Nekovovs viozka typu PL) nebo 575 (Nekovova vioka typu PS): Jako 53 plus odolnost proti o na celé obuvi./ EN IS0 20347:20224A1:2024: 06: Jako 02 plus odolnost pron vodé na celé obuvi. O7: (Kovova viozka typu P) nebo O7L (Nekovova viozka typu PL) nebo O7S (Nekovova viozka typu PS): Jako O3 plus odolnost proti vodé na celé
‘obuvi SYMBOLY: SPECIFICKE POZADAVKY - P: Odolnost proti propichnutf: - O ichnuti (1100 Newton). 4 viozka: primér ichnuti4,5 m #ka: primér bodu propichnuti 3 mm. - PL: Odolnost proti propichnuti (1100 Newton(). - PS: Minimalni odolnost proti propichnuti muow individugini
hodnota 950 N). - C: Elektricka vodivost: vodivé boty (max. 100 kQ). - A: Antistaticke boty (ozsah odporu: 100 k2 - 1000 MQ). - Hi: Tepelné izolaéni podrézka. - CI: Chladové olst podrzka. - E: Schopnost absorpce energie v oblasti paty (20 Joule). - WR: Vodgodolnost celé boty. - M: ni Easti.- AN: 3 Odolnost
proti fezu. - SC: Odolnost 3picky proti odéru. - SRC: Odolnost proti skluzu (testovano na keramice a oceli s glycerinem). - WPA: Odolnost svrsku proti pronikania absnrpcl vody.- HRO: Tepelng odoinos podriky (pfimy kontak!). FO: Odolnost pocézky poti uhlovodkim.-G: Systém uchopeni ro Zebiky. KLASIFIKACE OCHRANNE A PRACOVNI
OBUVI: Trida I: Boty vyrobené z kitze nebo jinjch material, kromé bot z gumy nebo polymeru. / Trida Il: Boty vy pf. 2cela Hybridni: Hybridni boty, IMITY OCHRANY. (i na och buvi, jak je vysvétleno v predchozi tabulce,
znamend, zeriika uvedens v tabulce nejsou timto vymhkem kayta Viastnosti viditelnosti ve dne a v noci fluorescenéni areflexn) nejsou deklarovny. Obuv by neme\a byt njak upravovana PREPRAVA ASKLADOVANIObuv vidy prepravute a sladute tak, jak j dodal vrobce Skiadute i na suchém, éstém a dobe vétraném misté, mimo dosah
i i, a prestoze je nase obuv vyrobena materiald, i déle nez 3 roky.Pokud jsou podminky skladovani nevhodné, kvalita materiali se y hors zavisi na Eetnosti pouzivan, { a pracovnim

prostrediSKiadovanl harkéma vinkém prostied urychuje opotrebent jeh podedvi (ydrolfzal. Aby se omuto jev predelov horkjeha ki obastech, neréla by byt obuv s polyuretanovymi podesvemi skladovéna déle nez 8 mésiciiPOUZITI A UDRZBA Tato obuv i zachovéva své ochranné viastnosti pouze tehdy,
pokud dokonale sedi a je dobfe udriovéna.Pred pouiitim provedte vizudni kontrolu, abyste se ujistl, ze je obuv v perfektnim stavu, a vyzkousejte ji Pokud obuv neni v perfektnim stavu a vykazuje poskozeni, jako jsou trhliny, nadmérné opotiebeni podesve, zlomy nebo nefistoty, vyméiite jiPro spravné pouzivani obuvi se doporutuje: Vybrat
nejvhodnéjii model pro specifické pozadavky vaseho pracovisté a prislusné podminky prostiedi/atmosféry. Pred kazdym pouitim se ujistit, Ze je obuv v dobrém stavu. Pravidelné istit pomoci kartaci, hadikii atd. Pravidelné voskovat kozen svrsek vhodnym piipravkem na bazi tuku, vosku nebo silikonu. Nikdy nepouivat agresivni produkty,
jako je benzin, kyseliny nebo rozpoustédia. Nesusit obuv v blizkosti nebo v pfimém kontaktu se zdrojem tepla Pouité metody montaZe a suroviny nejsou znamy jako skodlivé pro uzivatele.Nicméné, zejména v horkém a vikém potasi, miize jejich pousivani zpisobit poceni a u nékterych citlivych osob alergie. V takovém pipadé okamiité
prestarite obuv pouZivat a obratte se na svého Iékafe.DOBA POUZITELNOSTI Doporutuje se pouzivat tento vyrobek do 2 let od data vyroby.Tato doba pouZitelnosti plati pro novou obuv, ktera je zabalena a skladovana za kontrolovanych podminek, chranéna pred vyraznymi teplotnimi vwykyvy a vihkosti. CASTECNE VODIVA OBUVCasteéné vadiva
obuv by se méla pouzivat tam, kde je nutné co nejrychleji sniit hromadéni elektrostatickych ndboji, napiiklad pfi manipulaci s vybusninami.Pokud nebylo riiko trazu elektrickjm proudem z elekirického zafizeni nebo sougasti pod napétim (AC nebo DC) zcela odstranéno, Estecné vodiva obuv by se neméla pouzivat Aby bylo zajisténo, Ze tato
obuv je Easteéné vodiva, byla stanovena hodnota 100 kQ jako horni mez odporu vyrobku v novém stavu.B&hem pousivani se elektricky odpor obuvi z vodivého materidlu miz ohybénia Proto je nutné zajistit, 7e virobek je schopen po celou dobu své Zivotnosti rozptylovat elektrostatické ndboje.V pripad &
potfeby se doporutue, aby uzivatel proved! test a mist, Ktery pravideln ovéfuje elektricy odpor.Tento test spolu s nize wedenyimi zkouskami by ml bt soucést pravidelnych kontrol v rémeiprogramu prevence pracovnich razdPokud je obuv pouivana odrirkich, kdy se podesev komammu]e Iatkami, které mohou zvyit elekiricky
odpor obuvi, mél by uiivatel vidy pred vstupem do nebezpecné oblasti zkontrolovat elektrické viastnosti obuvi. ponoky, k { elektfinu.V oblastech, kde se nosi éasteéné vodiva obuv, nesmi odpor podiahy negovat ochranu i prvky mezi nitfni
télku obuvi 2 nohu Uiatele Pokud se mezi it stélksa nohu voi vioBk (napF. stélka nebo poncZky), e nutné zkontrol ovat elekirické iastaost kombinace obuvi a vloky ANTISTATICKA OBUV Antisttick obuy by mela byt pouivina, pokud e nutné minmalizova hromadénielekirostatického nabojejeho rozptylem, im se zameri iz
vaniceni jskrou horlavych litek a par, a pokud nelze zcela eliminovat riziko trazu elektrickjm proudem z elektrickych zafizeni pod napétim na pracovisti. Antistaticka obuv zajistuje odpor mezi nohou a podlahou, ale nemusi poskytovat iplnou ochranu. Antistaticka obuv neni vhodna pro préci na elektrickych instalacich pod napétim. Elektricky
odpor antistaické obuvi se mitZe wrazné zménit v dislediu ohybéi,znecitént nebo vihkost.Tato obuv nemus! plnt svou zamySlenou funkci pokud e nosena ve vihkém pros:fed- Obuv tidy | mize absorbovat vihkost  stt se vodivou, pokud je nosena ve vihkych nebo mokrych podminksch. Obuv tidy I je odolrs vii vinkosti a mokru a
méla by byt pousivéna, ystaveni témto kud v podminkéch, kdy je material po drazky méliby u lastnosti obuvi pr ipem do nebezpeiné oblasti. PFi pousivéni antistatické obuvi by mél mit povrch podiahy takovou hodnotu odporu, aby
nezruil ochranu poskytovanou obuvi. Doporuéuje se nosit antistatické ponozky. Proto je nezbvme zajistit, aby kombinace obu, jejich uivatelir a pracovniho prostedi byla schopna plnit zamylenou funkei rozptylu elektrostatického naboje a poskytovat uritou ochranu po celou dobu Zivotnosti obuvi. Doporucuje se, aby si uivatelé zavedi
interni test ého odporu, ktery se provad pravidelné a asto.OD OLNOST PROTI PROBITITato obuv je vybavena viozkou odolnou proti probit vyrobenou z nemetalového materialu. Odolnost proti probitf této obuvi byla pomoci fch hiebiki a tlaki. Hiebiky s mensim priimérem a vy stati cké nebo
dynamickeé zatizeni zvy3ui riziko probiti. V takovych pripadech by méla byt zvazena dodateén preventivni opatfeni. V soucasré dobé jsou v rémci osobnich ochrannych prostredkii (PPE) k dispozici tfi zakladni typy vioZek odolnych proti probiti. Jedné © o kovové a nekovové materidly, které by mély byt vybrny na zakladé pracovniho hodnocent
rizik. Viechny typy nabizeji ochranu proti rizikim probiti, ale kazdy z nich mé rizné vyhody a nevihody, véetné nasleduiicichovové (napf. S1P, S3): Jsou méné oviivnény tvarem ostrého predmétu (napf. pramér, geometrie, ostrost), ale vzhledem k technologiim vroby obuvi nemusi pokryvat celou dolni st chodidla. Nekovové (PS nebo PL
nebo kategorie, napF. SIPS, S3L): Mohou byt lehd, flexibilngjsi a poskytovat vetsi pokryti plochy, ale jejich odolnost proti probiti se miiZe lisit v zavislosti na tvaru ostrého predmétu (nap. priimér, geometrie,ostrost). K dispozici jsou dva typy ochrany. Typ PS miize poskytnout vhodnéi ochranu proti predmétiim s mensim primérem nes typ PL.

DISSIPATIVN{ OBUV “E S D Obuv oznatens znatkou ESD spliiuje pozadavky normy EN 61340-5-1:2016 (testovéna podie zkusebni metody EN 61340-4 3:2018) tykajici se specifickych ochrannych prvkd ESD pro & soutsty (platf pro vyrobu a pousivani ickych zafizeni) Obuv nesmi byt upravovéna, s wjimkou

Gprav podle piilohy A normy.Prohlaseni o shods je k dispozici na webovych strankach: viz **.
IHCTPYKUIA 3 EKCTUVATALYT
Al 3AX1CHOrO TA POBOYOrO B3YTTA

Lj 3axvicHi/poBioi epesmkw npoiitunn €C signosigHo i pris Geanexn y * cnewjan TexHiMHOMY UeHTpi.BoHO i aa sianosigocti ENISO 1:2024 72 EN IS0 20347:2022+A1:2024. CE Ha LbOMy B3YTTi 03HavaE, LW BOHO BIANOBIAAE
(OCHOBHYM BMMOTaM OO OXOPOHY 3A0POR'A Ta Ge3nex BIANOBIANO A0 (€C) 2016/425 i iy, saxucry. BMPOBHYKA: WORLDWIDE EURO PROTECTION, 120 RUE MICHEL GIRER 01390 MIONNAY,
GPAHLIIACTAHAAPTH EN ISO 20344: 2022+A1 :2024: BU3HHEHHA 3ara/1bHUX BAMOT Ta METOAB BUNPOBYBaH5 V1A 33XHCHOT, POBONOTO Ta BeanedHoro B3yTTs. Liei CTaHAAPT MOMe BUKOPHCTOBYBATUCA TiAbKi pa3om i3 EN SO 20345:2022+A1:2024 a EN ISO 20347:2022+A1:2024, AKi BUIHAYaIOTH BUMOT A0 B3YTTA BIAOBIAHO AO piHia
puauky.EN 1O 1 yrTa. Lieli cranapT euanaqae 6a308i Ta A0AATKOBI (ONLIOHA/HI) BUMOTH A0 3aXACHOTO B3YTTA BIANOBIAHO A0 EN ISO 20344:2021+A1:2024.YCTIIKM — B3yTTA OCHaLLEHe SHIMHMMM yCTInKaMM, Ak sw nprcyTHi nig, Yerinka noswHa Ha wicui nig

s3yma. fi i TinbKw nopi yetinkoro, Haaroio 3axvcre B3yTTA N s wiivizaui prm pucTyBasa g wa Lle 3yrT npi Amn y Ta e 3anoBirae NOBHICTIO TpaBMaM y pasi asapii, w0
NlepesmiLye KOHTPONbHi Mexi EN ISO 20345:2022 + A1:2024.BayTta ui 81 pusuy npeameria i Ko 3 i i e ioreN s HEBS3m A, TSN AP StV HoGoghocT Somec wi,
Jaapy CraHoBWTs 200 AKoyil. 3aKCT A CHCHHHA 15 000 HsoTonis AHTMKOB3AHHS (EN IO 20344:2021+A1:2024, EN IO 20345:2022+A1:2024, EN IS0 20347:20224A 513 06paHitX ymos B3YTTA, AKe TECTYETbA BIATOBIAHO A0 €BPONElicKMX CTaHAAPTIS EN, MapKYETbA KopamMM. Ll KoAM BKa3YIOTS Ha Te,
0 B3YTTH BIANOBIARE BCTaHOB/IEHYM BUMOTaM M4 4ac HacTynHAm Ta BIANOBIAGE Ha KepamidHil NAMTL, 3MALLEHI PO3MHOM naypnnCynbkaTy HaTpito (NaLS) = 6a308a BUMOra SR = BUNIpOGYBaHO Ta BIANOBIARE Ha KepaMiHii MIMTL, 3MALLEHlt TiyepuHOM.% = B3YTTH He NpOVWAC BUNPOGYBaHHA Ha
KOB32HHS, OCKINbH BOHO NPA3HAEH A7 CrieLNsH¥X WinEf.OcKiNsK BMTPOBYBa/loHi T0BEPXHI HE BIA06P2AIOTS NOBHICTIO BCI TUIM MACY, MOKYTo Aopamkosi ana B3yTA 3 criiikicrio aa BCiX BUNBAKaX PAMKY KOBI2HHA 3HAHUE BTG HAZAIOTS
N0BepXHA A0 Ta iHLLi paKTOPK (Kpim B3yTTS).T: wo e3yrTa Gyae 6yab-Akux Ji.EN ISO 20347:2022+A1:2024: Crewdikavii poSiouoro sayrTa. Lie e3yrTa e i T, w0 He N9 33XUCTY B4 YAAPY Ta 34ABNIOBAHHS.
MAPKYBAHHS KosHa napa 3axucHoro s3yrra : Nocunanta Ha JichKuii CTaHzapT. iKW IHaK DMPOGHAKG. CTAHAGPT, AKOMY BIATIOBIAGE MPOAYKT. CMMBO}\'M], 140 GIANOBIAaIOT, pickIo 3aXCTY. /1aTa BUTOTOBIEHHS (WICALL/piK). Peiepene npoAYKTY. Po3wipBpaXosyiou pisers 3aXACTY, G3yTTA BIANOBIARE e
Tinbku 6a308UM BUMOTaM, ane i A0AATHOBMM XapaKTepHCTKan:Yci marepianm (Knac | a6o I): EN 1SO 20345:2022+A1:2024: SB: OchosHi aumorw, wa ./ EN ISO 20347:2022-+A1:2024: OB: OcHosHi Bumorw, crifikicrs, SYei

Warypanbl a0 caTerseinl mareplan (Knac 1) EN IS0 20345:2022+A1:2024: S1: OCHOBH BMONH FTIoC: S3KPHT 30Ha AT, GHTUCTaTSH BAACTABCT Ta ETHIET NOTAMHAT eneprio 6 OBACT ATy, S2: ik S1.11oc CAKICT 40 NPOHIKHENHA BT Ta i MOFHHEHHA BEEXHA0K0 HaCTWHOID, S3; (Meranesi acrabka Twny P) a6o S3L
(Hemeraneswii acraska Tvny PL) a6o S35 (HemeTaneswii acraska vny PS) ik 52 o€ TiiICTD A0 POKOI 387EXHO BIA TNy BCTaBHH Ta NIAQLLRA 3 NpOTexTOpav. / EN ISO 20347:2022+A1:2024: O1: OCHOSHI BAMO TIIOC: 33KPATa 3012 ', GHTUCTATIH] BAGCTUBOCTITa 3ARTHICTS NOTAMKATH exeprito 6 06nacr 'w. O2: Ak O1 nioc
crifikicrs soanTail P i acraska Tuny P) ao OL (i Tuny PL) a6o 035 ¥t Bcrasia My PS): ik O2 NAKOC CTIKICTH A0 NIPOKOIB 3ANEMHO Bi/ TWIY BCTABKM Ta iAOWEA Yei warypanshi (Knac ll: EN 1O
20345:2022+A1:2024: S4: OCHOBHI BMMOTV NUIIOC: 3aKPUTA 30HA 'ATH, HTUCTATHYHI BACTBOCTI Ta 3ATHICT NIOMMHATM eHeprito 8 oBnacti n'smw. S5 (MeTaneswii acraska Tuny P) a6o SSL (Hemeraneswi scraska Twny PL) ao S5 (Hemeranesuii scraska Tuny PS): fik S4 ioc CTiAKICTb /10 POKOAIB 3A7IEXHO B/ TN BCTaBKM Ta riAowEa 3
nporexopan. / EN IO 20347:20224A1:2024: 04 OCHOBH] BAMOTM 10C: 394PHT 30K AT, BHTHCTATH | TGCTHBOCT Ta JAATHICTs NOTAHGTH @Aeprio 6 0GAACTi n'w. OS: (Meranea scrapika vy P) aGo OSL. (Hemeraneauii acrania Twny PL) 360 OSS (HemeTaneouit acraeka Tuny PS): Ak 04 nfioc CTACTb 40 MPOKOiD 3a7eKHO 618
Ta nigowsa i EN IS0 20345:2022+A1:2024: S6: ik 2 )abos7L i ecraska Tuny PL) Tuny PS):
ecici 3yTresoi wacruhy. / EN IS0 20347 :2024: 06: Aik 02 v Vikicro eciei 83yTresoi wactuim. O7: (MeTaneswii scraska Twny P) a6o O7L (HemeTaneswii scraska Tuny PL) a6o O7S (Hemeranesui scrasa uny PS): fik O3 nnioc BoAOCTiKICTb ciei B3yTresoi uacriiu CMBO/IW: OCOB/IMBI XAPAKTEPUCTUKM - P: Crilikicts 40
npoKonie: - CriitkicTs niA0WB 40 npokonia (1100 HeloTowis). - MeTanesa Bcraska: AiaMeTp To4KA POKOAY 4,5 M. - Hemeranesa BcTaska: AJaMeTP Toukv npokony 3 mm. - PL: Criiikicri 40 npokonis (1100 HetoToris). - PS: MikimansHa crisikicrs 40 npoonie (1100 H, ikamsiayanse shaesns > 950 H). - C: EnexTponposiasicrs: nposiane
83yTTA (Makc. 100 KQ). - A: AHTUCTaTHHe B3yTTH (AjanasoH onopy: 100 kQ - 1000 MOw). - H jina nigowsa. - CI: nigowsa. - E: 3parHi eHeprii & 30Hi T (20 xoyie). - WR: BoaOHENpOHMKHICTS 83yTTs nosHicrio. - M: axuct .- AN: 3axuct - CR: Crilikicts
A0 nopisie. - SC: CrifikicTh HoCKa A0 CTMpanHA. - SRC: CTIAKICTb A0 KOB3aHHA (TECTYBaHHA Ha Kepamiu Ta Crani 3 mitieputom). - WPA: CTiitKicTb BepXHbOT HacTHHM A0 i 0. - HRO: FKicts nigowM (npswi KoHTaKT). - FO: Cificts nigouwish 40 Byrneaoaio. - LG: ChCTena Henexn A Apabm.
KAACU®IKALIA 3AXMCHOTO TA POBOYOTO B3YTTA: Knac I: B3yTTs, BUroTOBNEHe 3i Wkiph aGO iHuX MaTepianis, Kpim B3yTTA, MOBHICTIO 3p06neHoro 3 rymn a6o noimepy. / Knac l: Bayrra nosHicrio 3p 3 nonimepy a6o rymm / TiGpuave: i ,
bopmosarie 360 KoGikosane MEKI SAXVICTY BIACYTHCTS MGpikyBaLHAX CHMBOTIS Ha 3aXUACHOMY B3YTT, 3K IORCHEHO & i Tabnnj, osnavae, | PU3VKI LM BHPOBOM HE NOKPBAIOTHCA. BACTUBOCTI BAMMOCTI BAEHb Ta BHONI Ta i Bayrma He cnig i
TPAHCMOPTYBAHHA TA 3BEPIFAHHA 3asan T VTTA TaK, AiK Ue nep 36epiraiire i0ro 8 cyxomy, 4CTOMY, AOBPE BEHTUNb0BaHOMY Micl, NOARI BIA NPAMAX COHAHMX nPomenis (UV).Vci MaTepia/in 3 4acom SHOLLYIOTLES, | X04a HALLE B3YTTA BAFOTOBNEHE 3 BHCOKORKICHIX MATepiazis, He
koY 36epiraTn Foro B 3 FoKia AKILO Yoo SBCPITHA  HOHACRHHNMA, AKCTS WETCTQTID MOIE HGFHO Tepmin /1 4GCTOT HOCiHHA, CTYMEH 3HOCY Ta P 36epiratis y rapAdomy Ta Bonor
3018 (riApOA3). LLI0B YHMKHYTM UOTO ABMLLA B FaAPAYMX | BOOTMX KpaiHaX, B3YTTA 3 N0y PETaHOBUMM NAOLIBaMM He CiA 36epiraTh Ginsiue 8 micauis BUKOPUCTAHHA TA JOT/IAL Lie 3y 6epirae caoi i i e 3a ymosi ra HanexHoro Aornaay.Nepen
ornAg, wob wo BoHo 8 crawi, i jiTe 100 AIKLO B3YTTA He B i1€a/IbHOMY CTaki Ta MaE MOLIKOZVKEHHA, Taki AK TPILLWKW, HBAMIPHAIA 3HOC NAOWBH, 31amm a6o GpyA, 3amiHiTs ioro ji uios0 83yTTA: OGepiTh MOAENL, FiKa HAVGINbILE BiANOBIAAE BUMOTAM BALLIOTO
poosoro micus Ta ymosam n ViTeCA, LLO B3YTTA B XOPOLIOMY CTaH NIEpeA KOKHMM BUKOPUCTaHHAM. Pery/APHO HHCTITh LTKaMM, raHUIPKaMM TOLLO. TPOBOABTE NEPOANIHE HATUDAHHA BOCKOM WKIPAHOT HACTHHM 33 AOTIOMOTOIO BiATIOBIAHOTO 3C0BY Ha OCHOBI MDY, BOCKY 360 CAMIKOHY.
3aC0BM, TaKi Ak GeH3MH He cywirs 83yTTa NIPAMONMY KOHTKTi 3 Merou cinaganis Ta cuposUHm i 8K WKiZAMBl A9 KopHCTYBava MTpOTe, 0COBMBO B rapauMX , BUKOpHCTaH nitueicts,
ay y i ito. Y BMnazKy Heraii i s0cpHiTocn 20 ikaps. TEPMIH MPUAATHOCT] i6 npoTArom 2 pokie 3 AaTh Ueii Tepmi i i
JMOB2Y, 32XMLLEHE G, CHTEHINX TEMNEpETYPHY KoMHBaHS Ta BiaHoCHoT Sonorocr YACTKOBO MPOBIZHE B3YTTA YacrioBo MpoBiZHe B3yTT CIA BAKOPHCTORYBaTH TaM, A¢ HeOBXIAHo AKHal amenwim 3apAAie, HANPAKNAZ, MiA YaC POBOT 3 BMBYXOBMMM PENOBHHAMH.FKILO PHIMK yPaXeHHS
Crpymom sig npycrporo a6o i3 Hanpyroio (AC o DC) He 6y NOBHICTIo YCyHeHH, 4acTKOB0 MPOSIAHE B3yTTA He NoBHHHO o6 ECTHOSY MPOAITS L0r0 83y, 3HaveHHa 100 KOM AK BEPXHA MeXa oropy BHpoBY 8 HOBOMY CTaHiMTiA uac
i onip s3yTTs, iaoro matepiany, ra , 106 BpIG Mir i MPOTATOM YC50r0 TepMiHy CAyHGN.M o6
KOPUCTYBa4 NPOBOAVB TECTYBaHHA Ha MICLY V1A PeryIAPHOI Nepesipki e/1eKTPHIHOrO onopy.Lie TecTysanHs, pazomia Hie Mae 6y vacTuHolo NlepesipoK y pamkax nporpam aanamram HeLaCHAM B/ AKaM Ka PO o4OMY MicLlFKLO B3yTTA mopuCTaRYETn 8 OB, A2 ‘matepian niaowem Moe
, Wo i, b, i i i B3y y .| 30Hax,
yroam. 5K YCTINKOIO Ta HOroko Kop) i i i LAKLO MK YCTIAKORO T2 Bknaau yerinka HEOBXIAHO NepesipuT enexTpuHi B1BCTMBOCT] KOMGiHaLi azym/amapunw AHTUCTATUYHE B3YTTA AHTvCTaTiHe B3yTTa
N3 BUKOPACTOBYBTH, KON HEOBXIAHO Wik i wasxom ix 106 YHUKHYTH PU3MKY 3aliMaHHA, ickporo, Hanpuknas Pevi0BHH | Napie, @ TAKOK AKLLO PH3HK YPaKEHHS eNKTPHHHIM CTDYMOM S O61244aHHA A HaRYTOIO HE MOXE BYTH NoBHicTIo
YCyHeHuii Ha POBOHOMY MICLL. AHTUCTATMHE B3YTTA CTBOPIOE ONIp MiX CTONOIO | NA/ION0I0, a1e BOHO MOXE He f0BHOr0 3axCTY. asyrma an poorn i Hanpyroro. Enexrpi B3YTTA MO 3HAUHO pes auHanHs,
BonoricTs. Le 83yrma m ceoro npy  AHULO FOTO HOCATH 070X YMOBAX. B3YITR KIACY | MOWE OTAMHATH BO70TY Ta CTaBaT TPOBIAH MM, KLLO HOTO HOGHTA Y SOTOTHX 360 MOKPHK YMOBGX. BIYTTA KAacy Il € Ciiki 40 BOTOTM Ta MOKPHX YOG | OSHHHO BYKOPHCTOBYBATHCb, FKLLO ICHYE PAIAK SIIDY.
AHILO B3YTTH MOCKTER B YMOBAY, 18 MaTEI2N NAOLIBM 326PYHIOETbC, KOHCTYEaS! MBI BN nepempnm aHTUCTAT4HI BAGCTMBOCT] B3YTTA NEpes BXOAOM Y sony. Mg 53yTTA orip NAN0TM M€ By TaKiM, 06 ik saxwcr, i sayrTam.
HOCHT aHTUCTaTWi KGPNETHA. ToMy HEOBIAHO 336eanenTH, Lio6 KomiHaLys B3YTT, foro 3pama Gynkuiio sapagia i NIPOTATOM YCOrO TEpMiHY CAYMGM B3yTTA. PEKOMEHYETbCH, OB KOPUCTYEaY BCTaHOBHE
BHYTPiLLHil TecT enexTp) 4acTo CTHAKICTb 10 MIPOKO/IIB Y us0My B3YTTi BUKOPHCTOBYETLCA HEMETanesa BCTaBKa, CTilika 40 NpoKonis. CrifikicT 0 i BumipAHa 8 i BB | 3ycHnb. LIBAXM MEHIIOTO AjaMeTpy Ta By CraTai
260 AHaMIAHI HABIHTEKEHHA SBUTLALYIOTS PUSK TPOKOY. Y TaKVX BMIAKEX G POSCAAHYT AGTATKOS! 3aMIOBIH 33X0/M. B AZHWIE4aCy 32C06aX IHMBIAYANbHOTO 33XCTy (PPE) ACCTYTH TpM OCHOBH TWIM BCTaBOK, CTFHAX 0 MPOKONIS Lie Meranesi Ta Heweraiesi MaTepia, AKi 1 GHEMPATH a OCHOSI OLIHKM PUSMKIS Ha POGOHOMY
icu. BGi T 336E3e4yiOTs 3aX0CT 3 PUaWKia MIPOKONY, a1 KOWeH 3 HWK ac piaki AOAATKO nepesary abo HeAO ik, 3oxpema: Metaneoi (anpwknas, S1P, S3): Merue utmoHi A0 BBy GOPMM FOCTPOTO MpEAMETa/HEBe3ner (HaNpHK/1az, AAMETP, TEOMETPi, FOCTPOTa), 7€ 4epe3 TEXHONOT] GATOTORNEHHA B3YTTA BOHH MOKYTS He
TIOKPMBATH BCIO HINKHIO HaCTAHY CTony. Hemeanesi (PS a6o PL aGo kareropin, anpwiiaz, S1PS, S3L): MowyTs 6yT neruummu, ryskiwmm a saGesnesysaty Ginbiuy niouiy nOKpUTTA, ane ix CTIAKICTb 40 POKOAB Mowe ae)HO Bi/3 GOPMM FOCTPOTO NP piameTp, reomerpis, rocrpora). ZlocTynki Asa Tvnn
3axuCTy. Tvn PS MOMe 3aBe3nedysaTh Kpaumii 3aXVCT Bify NPEAMETIB MEHLIOTO AjaMeTpy NOPIBHAHO 3 Tnom PL.

PO3CIIOIOYE B3YTTH (DISSIPATIVE FOOTWEAR) Q Bayrma 3 ESD sinos, pry EN 61340-5-1:2016 (oLirocToca sianosiao Ao meroay EN 613404 3:2018) X enementia saxucty ESD 4 i o Ta
enexTpOHHYX pUCTPOie). B3yTTA He i 3 i 8iAn0BiAHO 210 flopaTka A i poctynka jiti: pvsiteca **.

NAUDOJIMO INSTRUKCUA

APSINAUJINANT IR DARBO AVALYNE

i HES i i B tandart i in *.Jisertifik itikti EN IS020345:2022+A1:2024 ir EN 1SO 20347:2022+A1:2024 standartus. CE Zenklinis i ésreiskia, kad jiatiti inius sveikatos ir ikalavi 2016/425

reglamenta dél asmeniniy apsaugos priemoniy. GAMINTOIO IDENTIFIKAVIMAS: WORLDWIDE EURO PROTECTION, 120 RUE MICHEL GIRER 01390 MIONNAY, PRANCUZIIA

STANBARTA EN G 20304.2622141 2024 Bendrujy reikalavimy i bandymo metody apibréfimas apsaugine, darbo i lynei. 3s standartas gali bti jamas tik kartu su EN IS0 20345:2022+A1:2024 ir EN IO 20347:2022+A1:2024, kurie nurodo reikalavimus avalynei pagal rizikos lygi.EN IS0 20345:2022+A1:2024: Apsauginés
i indinius i papidomus (nepriy inei avalynei,  emiantis EN ISO 20344:2021+A1:2024.VIDPADZIAI~ Avalyne yra su nuimamas vidpadiai, krie buvo naudojami bandymo metu. VidpadTia uri it savo vietoje naudojimo metu. ie turéty bit keiciami tk gamintojo

pateiktais,lygiaveriais vidpadiiais. 6 i b2 ji Jiskirta Kai jvykis virsija E N1SO 20345:2022 + A1:2024 nustatytas ribas.

daiktaisir imu, kaij i i kur gali it potencialiy pavojy, ti kaitoreikia. Ggioyra 200 dzaul NESLYDIMO SAVYBES (EN IS0 20344:2021+A1:2024, EN 15O 20345:2022+A1:2024, EN IS0 20347:2022+A1:2024)

Priklausomai nuo pasirinktos bandymo salygos, pagal Europos EN standartus bandyt kodais. $ie kodai rodo, kad avalyné atitinka nustatytus reikalavimus, kai j g ir atitinka rei keramikiniy plyteliy, sutepty natrio laurilsulfato (NaLS) tirpalu = pagrindinis rekalavimas.SR = Sbandyta ir

atitnka relkalavimus ant keramikiny phtely, sutepty glcerinu = Avabyné nebuvo Bbandyta dél sylimo, nes i skirta specifinams tklams Katang) bandymy pavrial nevisial atspindl visus grindy tipus, gall bt refkling paplidori bandymal, siekiant nustatyt avalyne su gerauslomis sukibimo savybémis konkreoje aplinkoje Visose
situaciose, susijusiosesu slydim grindu pavisius i i velkriai (skyrus valyne) turés cidele ta avalynes veikimui.Todel nejmanoma uitking kad avalyné bus isiSkl neslici visomis naudojimo salygornis.£N IS0 20347:2022+A1:2024: Darbo avalynés specifios. 3i avalyné skiriasi nuo apsauginés tuo, kad neturi apsauginiy noseliy,
skirty apsaugoti nuo smgy i suspaudimo ZENKLINIMAS Kiekviena apsauginé avalyné yra pazyméta: Nuoroda Europos standarta. senkas. Standart ), attinkantis sutelkiama apsauga. agaminimo data (ménuo/meta. Gaminio nuoroda. Dydis

Iygi, avalyne atitinka ne tik i betir§ ild medsiagos ( arba l Klase): EN 1S0 20345:2022+A1:2024: SB: Pagrindiniai lydimui ./ EN IS0 20347  0B: Pagrindiniai rei ! uma slydimui
ant keramikos/NalS.Visos natiiralios arba sintetinés mediagos (I klasé): EN ISO 20345:2022+A1:2024: S1: Pagrindiniai reikalavimai plius: zdara kulno sritis, antistatinés savybés i energijos sugérimo gebéjimas kulne. S2: Kaip S1 plius atsparumas vandens jsiskverbimui ir sugérimui virsutinéje dalyje. S3: (Metalo jdéklas P tipo) arba S3L
(Nemetalinis jdéklas PL tipo) arba S35 (Nemetalinis jdéklas PS tipo): Kaip S2 plius atsparumas pradurimui pagal tipa ir é padas. / EN S0 20347:2022+A1:2024: OL: agrininial reikalaviml pis: idara Kulno siis, antistatines savybes i nergio sugérimo gebéjimas k keine. 02 kip 01 pls atsparurnasvandens isvertiu

sugerimui virSuineje dalyje. O3: (Metalo jdékias P tipo) arba O3L (Nemetalinis dekias PL tipo) arba O3 (Nemetalinis jdekias PS tipo): Kaip 02 plus atsparumas pradurimui pagal tipq ir protektorine padas.Visi nataralds arba sintetiniai polimerai Il Klase): EN 150 20345:2022+A1:2024: S4: Pagrindiniai plius: uidara kulno sritis,
antistatinds ssvyods i anergis b kulne. S5 P tipo) arba S5L is jdeldas PL tipd arba 5 PS tipo): Kaip 54 plius at pradurimui pagal tipair protektoriné padas. / EN IS0 20347:2022+A1:2024: O4: Pagrindiniai reikalavirai plus: uzdara kulno srits, antistatines savybes ir
Ine. O P tipo) arba OSL {deklas PL tipo) arba 05 PS tipo): Kaip 04 i pagal tipa ir ):EN ISO 20345:2022+A1:2024: S6: Kaip 52 plius at
andenivi lynéje. 57: (Metalo jdéklas P tipo) arba S7. PLtipo) arba 575 ideklas PStipo): Kap 53 pifus atsparumas vandeniui visoje avalynéje. / EN ISO 20347:2022+A1:2024: O6: Kaip 02 plius atsparumas vandeniui visdje avalynéje. O7: (Metalo [dekdas P tipo) arba O7L (Nemetalinis jdéklas Pano)arba
is jdéklas PS tipo): Kaip O3 pli i ¢ IALIOS SPECIFIKACIOS - P: Atsparumas pradarimui: - Pado atsparumas pradarimui (1100 Niutony). - 4,5mm. 3mm.-PL:
1100 Hutoru).-PS: Minimalusatsparuras primd {1100 N, Il ver 2950 N). - : Eloktros akus: ld bta (mats. 100 kD). A2 Anistatins bt atspsrumo dipszona: 100 40 -1000 M) Ht: Stimings folsclos pads. - O Zaltos izoliacijos padas. - E: Energijos sugérimo gebéjimas kulno zonoje (20 dzauhu) - WR:
/andeniui per lyne. - M; .- AN: Kulks . ~CR: Atsparumas pjdviams. - SC: Nosis atspari dilimui. - SRC: A ant keramikos ir - WPA: Virdutinés dalies atsparumas vandens ir sigérimui. - HRO: karstiui 1t|e's\oglms
kontaktas). - FO: Pado atsparumas angliavandeniiams. - LG: Sukibimo sistema kopecioms SAUGOS IR DARBO AVALYNES KLASIFIKACUA: | Kiasé: Avalyné pagaminta i odos a kity medtiagy skyrus avalyng i gumos arba polimero. / 1l Kase: Avalyné, pagamintais polimero (pvz, visiskai formuota) arba gumos (pvz, viiskai vulkanizuota). /
Hibridiné: thndme avalyné, formuota arba kombinuota APSAUGOS RIBOS Apsauginés avalynés zyméjimo simboliy nebuvimas, kaip paaiskinta ankstesnéje lenteléje, reiskia, kad isvardytos rizikos 3 iniu néra padengtos.Dienos ir nakties sawybes ir ¢ios) nera Avalynés negalima
modifikuoti. TRANSPORTAVIMAS IR LAIKYMASVisada transportuokite ir laikykite avalyne taip, kaip ja pateikia gamintojas Laikykit e ja sausoje, Svarioje ir gerai védinamoje vietoje, atokiau nuo tiesioginiy saulés spinduliy (UV).Visos medi bégant devisi, ir 0 5 mediiagy,
Jos laikyt giau nei 3 metus.ei laikymo salygos yra netinkamos, mediagy kokybe gali gerokai pablogeti Naudojimo trukmé prikiauso nuo deévéjimo daznumo, nusidevejimo Iygio irdarbo aplinkos Laikymas karStojeircrégnoje aplinkoje pagreiina prieSlaikinj poliuretano pady susidévéjima (hidrolize). Norint Svengti Sio reikinio karstose i
dregnose Salyse, poliuretano pady avalynés negalima \a\kvtv ilgiau nei 8 ménesius. NAUDOJIMAS IR PRIEZIRA Si avalyné laiko savo apsaugines savybes tk tuo atveju, je i puikiai priglunda i yra tinkamai priidrima Pries naudojima atlikite vizualing patikra, kad jogjiyra biklés, ir Ja uisideti Jei
kles irrodo gimai, pernelyg didelis jtrikimai ar purvas, ja Prie Kiekvieng naudojima

patikrinkite, ar avalyné yra geros biklés. Reguliariai ite & liais, $luostémis ir pan. Periodiskai gaminiu, pagamintu ié riebaly, vasko ar silikono. Nenaudokite agresyviy medziagy, tokiy kaip henzmas ragstys ar tirpikliai. Nedziovinkit és arti ar tiesiogiai
sarnkimo technalogijos I fallavos néra inomos kai kenksmingos naudotojui Vi déio, pat karStu I drégns or, naudojlmas gali sukelti prakaitavima ir alergines reakeijas jautresniems asmenims. Tokiu atveju nedelsiant nutraukite naudojima ir kreipkités | gycytoja. GALIOJIMO LAIKASRekomenduojama & gaminj naudoti per 2 metus nuo
pagaminimo datos 3is galiojimo laikotarpis taikomas naujai avalynei, supakuotai ir laikomai kontroliuojamomis salygomis, apsaugotai nuo stipriy temperataros svyravimy ir drégmes.DALINAI LAIDZI AVALYNEDalinai laidia avalyne reikia naudoti ten, kur bitina greitai sumazinti elektrostatiniy kriviy kaupimasi, pavyzdziui, dirbant su
sprogmenimis Jei nejmanoma visiskai pasalinti elektros smigio rizikos nuo elektriniy prietaisy ar komponenty, esanciy po tampa (kintamaja arba nuolatine srove), dalinai laidzios avalynés naudoti negalima.Norint uztikrinti daling avalynés laiduma, nustatyta 100 kQ verté kaip virsutiné gaminio varzos riba naujoje bikléje.Naudojant laidzia
mediiaga, avalynés varza gali smarkiai pasikeisti dél lenkimo ir uztersimo.Todel biitina utikrinti, kad gaminys galéty atlkti savo elektrostatinio kravio iésklaidymo funkcija pervisa eksploatavimo laikotarpi.Esant poreikiui, rekomenduojama naudotojui reguliariai atlikti elektrinés varios patikrinimus darbo vietoje 3is bandymas kartu su kitais
semiau nurodytais bandymais turéty bt jtrauktas | reguliarias darbo vietos nelaimingy atsitkimy prevencios programaslei avalyne naudojama salygomis, kuriose padas gali bi usterstas medsiagomis, didinaniomis elekiring vara, prieS [Zengiant | pavojinga zong naudotojas turéty visada patikrinti avalynés elekirines

b i s kojines. Ten, kur dévima dalinai laidio avalyne, rindy varZa neturéty sumatint valynés teikiamos apsaugos:Naudojimo me arp vidpacio i naudotojo pédos negalima déijokiy zolacniy mediaguJeitap vidpadio i pédos dedamas iotas vz, vidpadis arba kojns), reikia
patikrinti d NTISTATINE AVALYNE Anti y biti naudojama, kai reikia sumazi , issklaidant pavyzdiiui, degiujy medsiagyir, arba kai negalima visiskai pagalinti elektros
3oko pavojaus darbo vietoje. Antistatiné avalyné sukuria varz tarp kojy ir zemes, taciau gali neustikrinti visisk i darbams su elektros jrenginiais, esandiais po jtampa. Antistatinés avalynés elektriné varza gali labai pasikeisti dél lankstymo, uztersimo ar drégmés. 3i avalyné gali neatlikti savo paskirties,
Jei i devima régnornissalygomis. | Kases avalyneé gal sugertidrégme i tapti laic, e i dévima dreégrose ar Slapiose salygose. I Kases avalyné yra atspari drégnoms ir 3apioms salygoms ir turéty biti naudojama esant tokiam poveikio pavojui. Jei avalyne dévima salygose, kuriose padai ustersiami,visada relkéty patikrinti antistatines avalynes
savybes pries patekdami | pavojinga zona. Naudu]ant antistating avalyne, grindy varza turét bl tokia, kad neusSkirsty kelio avalynés tefkiamai apsaugai. Rekomenduojama naudoti antistatines kojines. Todélrei kia siikint, kad avalyne, jos naudotojas i aplinka galétu atiiktisavo paskiri, t. y. isklaidyti elektrostatinius krivius ir suteiki tam

pervisaj reguliariai ir daznai ATSAPARUMAS PRADURIML dojama nemetaline media




standartinius vinis ir jégas. Mazesnio skersmens vinys ir didesnés statinés ar dinaminés apkrovos padidina pradirimo rizika. Esant tokioms aplinkybéms, reikéty apsvarstyti papildomas prevencines priemones. Siuo metu yra trys perforacijoms atsparios medziagos tipai, naudojami asmens apsaugos priemoniy avalynéje. Tai metalinés ir

nemetalines meciiagos,kuriosturéty b pasirenkamos emiantis dabo rzkosvertinimu. Vil il sutcla apsauga o radiimo pavoaus, tatiau Kekvinas ur skirting papldomu privalumy i rokum saitantMetalal (pvz, S1P, 3): Matlau pavelkami afraus objekto formos/pavoaus t. . skersmens, geometrjos, sétrumo), tatau
pado plot lai (PS arba PL ijos, pvz., S1PS, S3L): Gali biti i, lankstesni ir uzzengti didesnj plota, tati jaus formos (t.y. skersmen: strumo). Yra du tipai

ansauga. PS tias gl suteiki tinkamesng apsaugl nuo maesnio skersmens objekty s PL tpas.

DISSIPATYVI AVALYNE VESD” Avalyné su ESD Zyméjimu atitinka standarto EN 61340-5-1:2016 reikalavimus (vertinama pagal EN 61340-4-3:2018 bandymo metoda), susijusius su konkretiais ESD lementai ini (apimtis iniy jrenginiy gamybai ir naudojimui). Avalyné neturi biti modifikuojama,
iskyrus ortopedinius pritaikymus pagal standarto A prieda.Atitikties deklaracila galite rasti svetaineje: zirékite **
KULLANIM KILAVUZU
KORUYUCU VE i AYAKKABILARI
Bu ghverkis yaktabier; Asrupa govenli standrtlring ygun carak A8t * zel teknik merke: -Bu ayakkabilar EN SO 20345:2022+A1:2024 ve EN IS0 20347:2022+A1:2024 uygun olarak CE isaret, kisisel koruyucu ekipmanlara liskin (AB)
Taziik temel saiik i karsiladigin gosterir. URETICI KIMLIGI: WORLDWIDE EURO PROTECTION, 120 RUE MICHEL GIRER 01390 MIONNAY, FRANSA
STANDARTLAREN IS0 20344:2022+AL2024: Koruyue ayakkab, s ayaklabys ve givenii ayakabist in genel gereikerin ve test yterieinn tam. Bu standert valnzca EN 150 ve EN ISO 20347:2022++A1:2024 le birlikte ilir; bu standartlar, risk seviyels i belirtir.EN 1SO
Busstandart, EN ISO 20344:2021+A1:2024 icintemel ve ek i tanimlar.IC TABANLIK — Ayakkabilar, i bi i tabanliki igtabaniik, ayakkabs kullanilrken yerinde kalmalur,
Valnizca oriinal dretic tarafindan saglanan esdeger bir i tabanik e degistirimelidir Koruyucu ayakkabilar, kullanim srasinda ullanicinin yaralanma riskin en aza indirmek iin tasarlanmistr.Bu avakiabiar, gaven bi galsma ortarind kllanmk Uzere tasarlanmitir ve EN 150 20345:2022 + ALL2024 limieriaan bt kaza durumunda
yaralanmay: tamamen énlemez Ayakkabilar, endiistriyel ve ticari ortamlarda potansiyel tehiikelerin meydana gelebilecegi yerlerde, kullanicinin diisen nesneler ve exi korur 200,uldi. Basing korumasi 15.000 newtondur KAYMAZLIK (EN 150 20344:2021+A1:2024, EN
1S0 20345:2022+A1:2024, EN SO 20347:2022+A1:2024)Segilen test kosullarina bagl olarak, Avrupa EN standartlarina gére test edil tlenir. Bu kodlar, gidaki gibi test edildiginde beli 1 lauril stilfat (Nal \;czelns le yaglanmis seramlk karolar tizerinde test
edildi ve uyumlu bulundu = temel gerekiilik.SR = Gliserin ile yaglanmis seramik karolar izerinde test edildi ve uyumlu bulundu. irenci test istir, Giinkil belirli icin estyilzeyleri tim zemin tiplerini tam olarak igindan, belirl bir ortam icin eniyi tutus o belirlemek
igin ek testler gerekebilir.Kayma igeren , zeminyizeyi ve diger faktorler Gnemli dlgide etkiler.Bu nedenle, tamamen kaymax g EN SO 20347:2022+A1:2024: Bu ayakkabl
karsi koruma saglayan burun nedeniyle k farkhd.r ISARETL koruyucu ayakkabi asagidaki sekilde Avrupa standardina atif. Uretic dart. Salanan korumaya uygun sembol(ler). Uretim tarihi (ay/yi). Uriin referansi. Numara

Koruma seviyesini g6z 6niinde bulundurarak, ayakkabila yalnizca temel gerekiiieri defil a da asagidaki ek zellikleri de iim malzemeler (Sinif | veya Il): EN IS0 20345:2022+A1:2024: SB: Serzmlk/NaLSyuzeylerde kayma direnci dahil temel gerekilkler. / EN 1SO 20347:2022+A1:2024: OB: Seramik/Nal yiizeylerde
kayma direnci dahil temel gerekliikler.Tiim dog (Smif1):EN SO 10345 2022+A1:2024: S1: Temel gerekliiler art: kapali topuk bélgesi, antistatik dzellikler ve topuk enerji emme kapasitesi. S2: 51 gibi, st kismin su gegirmezlik ve su emme direncine sahip olmasi eklenmistir. $3: (P tipi metal ek) veya S3L (PL tipi metal
olmayan ek) veya 535 (PS ipi metal olmayan ek: 52 gibi, delinme direnci eklenmistir ve sl taban meveuttur. / EN 1S0 20347:2022+A1:2024: O1: Temel gerekliider art: kapal topuk balges), antstak zellkler ve topuk enerj emme kapasies.O2: OL i, st ksmin su eirmeslk ve su emme cirencin sahip olas elenmistr 03: P tp
metal ek) veya O3L (PL tipi metal olmayan ek) veya O35 (PS tipi metal olmayan ek): O2 gibi, delinme direnci eklenmistir ve disi taban meveuttur Tiim dog ): EN IS0 20345:2022+A1:2024: S4: Temel gerekilikler art: kapali topuk bolgesi, antistatik czellikler ve topuk enerji emme kapasitesi. S5: (P tipi metal ek)
veya SSL (PL tipi metal olmayan ek) veya S55 (P tipi metal olmayan ek): 54 gibi, delinme direnci eklenmistir ve disli taban meveuttur. / EN 150 20347:2022+A1:2024: 04: Temel gerekhhklsr arti: kapali topuk bolgesi, antistatik 6zellikler ve topuk enerji emme kapasitesi. O5: (P tipi metal ek) veya OSL (PL tipi metal olmayan ek) veya 0SS (PS tipi
metal olmayan ek): 04 gibi, delinme direnci ekienmistir v disl taban mevcuttur Dogal veya sentetik polimerler haric tim malzemeler (Simf 1): EN SO 20345:2022+A1:2024: S6: S2 gib, tiim ayakkabinin su gecirmezlgi eklenmistir. S7: (P tpi metal ek) veva S7L(PL tipimetalolmayan ek veya S7S (P tpi metal omayan ekl 3 gib, tim
ayakkabinin su gegirmezlgi eklenmistir. / EN ISO 20347:2022+A1:2024: O6: O2 gibi, tiim ayakkabinin su gegirmezIigi eklenmistir. O7: (Ptipi metal ek) veya O7L (PLtipi metal olmayan ek) veya O7S (PS tipi metal 03 gibi, ti £: OZEL AR-P: i: - Tabanin
delinme direnci (1100 Newton). - Metal ig taban: delinme noktasinin gapi 4,5 mm. - Metal olmayan i¢ taban: delinme noktasinin capi 3 mm. - PL: Delinme direnci (1100 Newton). - PS: Minimum delinme direnci (1100 N, bireysel deger > 950 N). - C: Elektrik \Ietksnhg\ iletken ayakkabi (maks. 100 k0). - A: Antistatik ayakkabi (direng aralig: 100
Q- 1000 MO). - Hi: Ist yalitimii taban. - Ci: Soguk yalitmii taban. - E: Topuk bolgesinde enerji emme kapasitesi (20 Joule). - WR: Ayakkabinin tamarminda suya dayanikliik. - M: Metatarsal koruma. - AN: Ayak bilegi korumasi. - CR: Kesilmeye karsi diren. - SC: Burun kismi asinma direnci. - SAC: Kaymadirencl (seramik ve gelik iizerinde gliserinile
test edilmistir). - WPA: Ust kismin su gegirmezligi ve emme direnci. - HRO: Tabanin isiya dayanikliigi (dogrudan temas). - FO: Tabanin hidrokarbonlara karsi direnci. - LG: Merdiven kavrama sistemi GUVENLIK VE SINIFL Sinif I: Deri veya diger kkabilar, tamamen kauguk veya polimer harig.
/S i Tamamen polimerden yapiims ayakkabiar (crnegm, tamamen seklendirimi) veya tamamen auguktan yapims (ceegin, tamamen wilkarize edimis)./ Hibrt: Seilendiiis veya kombine i iyit ayakkablar KORUMA SINRLARI Onceki tabloda agiklandid gibi komyucu ayakkabilarda isaretleme sembollerinin olmarmasi,
in bu iirin tarafindan i, irlik ozellkleri v ) talep edilmez. Ayakkabi iizerinde herhangi bir degisiklik TASIMA VE DEPOL/ her z icinn safladif sekide tasyn v saKlayin Kuru, temiz i havalandinlanbi yerde, dofrudan
giines isigindan (UV) uzakta saklayin. Tim malzemeler zamanla yipranir iiksek kaliteli yapiimis olmasina ragmen, 3 yildan daha uzun siire saklanmasi Gnerilmez.Depolama kosullart Gneml i dlgiide bozulal 3 asinma derecesine ve alisma
ortamina baglidir.Sicak ve nemli ortamda saklama, polidretan ) yol acar. Bu ve nemli iilkelerde nle igin, politiretan tabanli ayakkabilar 8 aydan KuLL \NIM VE BAKIM alnizca 8 iyi bakildiginda koruyucu szelliklerini
Korur Kullanmadan énce, ayakkabilarin miikemmel durumda oldugundan emin olmak ien gérsel bir Incelome yapi ve ayakkabian deneyin.er avakkab\lar milkemmel durumda defilse ve yrtikar, taban asinmas, kiridar veya ki iclri gibi hasarlar varsa, bunlari deistirin.Ayakkablartdogru kullanmak cin éneriler:Calisma yerinizin ozel
g uygun Her i durumda bezler vb. yin. Deri st kisma dizenli uygun biryag, Benzin, asit veya céziiciler gibi agresif urii
g kullani kullaniciya zarar verdigi bvlmmemektedlr Ancak, 6zelide sicak ve nemli havalarda kullanimi bilir. Bu durumda, kullanimi derhal birakin ve bir dokto basvurun KULLANIM
GMRU Bu irintin, retim tarihinden ifbaren 2 i gndi kulanimas: tavsye edilr. u raf émr, gili scakik calgalanmalarive bagil nemden korunan, kontroll kosullarda Klanmis yeni ayakkabilar ici fiir.KISMI ILETKEN AYAKKABILARism iletken ayakkabilar, elektrostatik yilk birikimini miimkiin olan en kisa siirede
azaltmanin gerekli oldugu yerl srnegin calisirken.Bir elektrikli (mazdarweya elektrik yiikli bir bilesenden (AC veya DC) kaynakianan elektrik carpmasi riski tamamen ortadan kaldirimadiysa, kismi iletken ayakkabilar Bu kismeniletken oldugundan emin olmakicin 100 kQ deger,
yeni durumdaki triinin direng st sinir olarak Kullanim sirasinda, iletken elektrik direnci, biikiilme ve kirlenme nedeniyle dnemli dlciide degisebilir.Bu nedenle, iriiniin tim kullanim dmrii boyunca yiikleri daitma gorevini kullanici
tarafindan elektrik direncinin diizenli olarak kontrol edilmesi igin sahada bir test yapilmasi énerilir. Butest, 5o bl st it b el Sl programinin el Kool i arca o\mal\deryakkab\lar taban inin elektrik direncini i ddelerle kirlenmis kosullarda kullanict her
zaman tehlikeli bir alana girmeden 6nce ayakkabilarin elektriksel dzelliklerini kontrol etmelidir.Elektrigi dagitan coraplar giymeniz nerilir ismi iletken o direnci geg sirasinda, ig taban ile kullanicinin ayag arasina herhangi bir yalitim malzemesi
yerlestirilmemelidir.ic taban ile ayak arasina bir tabanlik (regin, ig taban veya corap) elektriksel 6zellikleri kontrol edl\mehderNTlSTAT\K AYAKKABI Antistatik avakloab\ e\el«romnk bmklmm elektrostatigik yiikleri yayarak azaltiimasi gerektigi durumlarda, 6rnegin yanicmaddelerin ve
buharlarin tutusma riskini Gnlemek igin Ayrica, ana gerilim eki elektrik carpma riskinin tamamen ortadan kaldinlamadig isyerlerinde de gereklidir. Antistatik ayakkab, ayak ile zemin arasinda bir direng olusturur ancak tam koruma saglamayabilir. Antistatik ayakkabi, can elektrik tesisatlarinda galismak igin uygun
degildir. Antistatik ayakkabinin elektriksel direnci, biikiilme, kirlk veya nem nedeniyle 6nemli dlciiede degisebilir. Bu ayakkabi, nemli kosullarda giyildiginde tasarlanan islevini yerine getiremeyebilir. Sinf | ayakkabilar nemi emebilir ve nemli kosullarda giyildiginde iletken hale gelebilir. Sinif Il ayakkabilar nemli ve islak kosuttadayanikiidir ve
bu tir riskin bulundugu durumlarda taban Kosularda, kullaniciar her zaman tehiike tistatik ozellklerini kontrol etmelidir. Antistatik ayakkabi min direndi, korumay: sekilde
olmalidir. Antistatik corap kullarimasi tavsiy - Bu nedenle, viikleri yay 6mrit boyunca belirl bir koruma saglama islevini yerine getirebileceginden emin olmak gerekir. Bu nedenle, kullanicinin, dikisw sik araliklarla yapilan elektriksel direng igin bir i test uygulamasi onerilir.
DELINME DIRENCIBU ayakkabida metal olmayan delinme direngli bir taban . Buayakkabinin delinme direnci, ve kuwvetler kullanilarak dlgiilmiistiir. Daha kilik gapta ve daha yilksek statik veya dinamik yiiklere sahip civiler, delinme riskini artiri Bu tir durumlarda, ek 6nleyici tedbirler diistintimelidir.
Su anda Kisisel Koruyucu Donanim (KKD) ayakkabilarda kullanilan tic delinme direnli taban tipi meveuttur. Bunlar metal tirleri ve metal olmayan malzemelerden olanlardir; hangisinin segileceg, is ile ilgil risk degerlendirmesine baglidir. Tam tiirler delinme riskine karsi koruma saglar, ancak her birinin asagidaki gibi farkl ek avantajlari ve
dezavantajlar vardir:Metal (S1P, 53 gibi): Keskin objenin sekii/tehlikesinden (yani cap, geometri, keskinlik) daha az etkilenir ancak ayakkabi yapim teknikleri nedeniyle tabanin tiim alt blgesini kapsamayabilir.Metal olmayan (PS veya PLveya kategori 6rnegin S1PS, S3L): Daha hafif, daha esnek olabilir ve daha genis bir alan kapsayabilir, ancak
delinme direnci, keskin objenin sekline/tehlikesine (yani cap, geometri, keskinlik) gore daha fazla degiskenlik gésterebilir. Koruma agisindan iki tiir mevcuttur. PS tiri, daha kiigiik apta nesnelere karsi daha uygun koruma saglayabili.

DISSIPATIF AYAKKAB\m

'ESD”ESD isareti bulunan ayakkabilar, elektronik bilesenlerin belirli ESD koruyucu elemanlanyla ilgil olarak EN 613405-1:2016 standardinin (EN 61340-4-3:2018 test y6ntemine gore degerlendirilmistir) gerekliliklerini karsilar. Ayakkab, standartin Ek A'sina uygun ortopedik uyarlamalar disinda degistirilmemelidir.
Uygunluk beyani web sitesinde meveuttur: ** adresine bakin.
PYKOBO/ICTBO 110 3KCTUIYATALIMM
3ALUMTHON M PABOYEN OBYBU

RU : 374 3auTHbie/ paouvie GOTMHKN MpOWINM MIPOBEPKY Ha Tuny EC c 8% uespe Ona Ha EN IS0 20345:2022+A1:2024  EN IS0 20347:2022+A1:2024.Mapkuposka CE Ha 37oii
06yam oaHasaer, 4T0 OHa ocHOBHbIM " 8 (EC) 2016/425 0 cp Vi 33 MPOM3BOAWTENA: WORLDWIDE EURO PROTECTION, 120 RUE MICHEL GIRER 01390 MIONNAY, GPAHLINA
CTAHAAPTBI EN ISO 20344: 024: O obux 1 METOZ08 MCNUITrh A0 3LUTHOF, PAGONE/ 1 Gesonacioi oBYei. T CTaHAZPT MOKET MCOT3ORATBCH TOnio 8 coseran  EN 1SO 20345:20224A1:2024 w EN 50 20347:20224A1:2024, oropsie Kobyans or
YpoBHA pucka. EN IS0 20345:2022+A1:2024: CrieuydukaLn 3auuToii obysu. 3Tor cranaapT K 3aUTHOY 0By C ccoinkoii Ha EN IS 20344:2021+A1:2024 CTE/IbK/ — OByBb OCHALLIEHa CHEMHBIMI CTEIbKaMM, KOTOPbIE MPCYTCTBOBANM BO BDEMA HCTIbITaHMIA.
Crenbka 06ysu. E& creayet 3ameHaTs i i, JauytHas A pucka o e

paGoueit cpeae 1 He MIOTHOCTSHO TPaBMbI B Cnyuae aBapHK, NPesbILLIoLLeli KOHTPONbHBIE Npeaenbi EN IS0 20345:2022 + A1:2024.06y8b 3aMILAET Na/lbLisl NONb30BATE/A OT PUCKA TPABMAPOBAHHA M3-3a NTBACHHA NDEAMETOB 1 CAABAMBAHWA NP HOLIHUM B NPOMBILLTIEHHBIX  KOMMEPHECKX CPEAaX, TAe
MOIYT BOSHKHYTb MIOTEHUMAbHbI ONaCHOCTH, @ TakiKe 3awmy npu 3auma O YAapa CocTasnReT 200 Koynei. 3auTa OT GAaBIBANMA ~ 15 000 HeioTOHOSAHTUCKOTIBIEHVE (EN 15O 20344:2021+A1:2024, EN ISO 20345:2022+A1:2024, EN ISO 20347:2022+A1:2024)
B 32BUCHMOCTH OT BbIBPaHHBIX YCTIOBU MCTIITaHM A 06yB, 8 c i EN, KOZANI. 3T KO K@30IBAIOT Ha TO, 70 060 npn Ha Kep:
MK, CMa3aHHO/ PACTBOPOM naypwICynbgaTa Hatpna (NaLS) = Gasosoe R =N P ¥ IVTHe, CHa3aHHOT FAMLIEPHHOM B = OBYBb He MPOXOATa MCTLITaHM Ha TaK KaK A ueneii.Tak kak
HE NOTHOCTOO OTPAXAIOT BCE THTI 110708, MONYT MOTPEGOTbCA AOTOTHATE/bHE UCTTaHAA A1 06ysw C Hanny A B0 BCEX CHTYaLMAX, CBR3AHHbIX C PACKOM okasbiBaeT nona v apy (ve
oﬁyam) -TakiAm 06 a3om, HESOIMOKHO FapaHTUPOBaTE, 47O 0Bab BYAET NonHOCTH0 jiso EN ISO 20347:2022+A1:2024: C; paBoei 0ByeH. 31a 0BYab OTAMNAETEH OF SAUTHOA Tem, Hockos, oryaapos MAPKVPOBKA Karzan saumian

Ceblnka Ha FACKUY CTaHAapT . iA 3HaK Crarpapr, i u3aennio. Cumson(s), i saupre. flata . ApTVKYN M3aenMA. Pasmep C yMETOM yPOBHA 3aUIUTbI 0ByBb COOTBETCTBYET
He TOTbKO OCHOBHBIM How Bee (Knace | waw 1I): EN SO 20345:2022+A1:2024: SB: OcHosHsie BKnioan Ha . / EN 1SO 20347:2022+A1:2024: OB: OcHoBHble sKniovan
Ha (K 1):ENISO . \1:2024: S1: OCHOBHbI NAIOC: 3aKpbiTas NATKa, ol nATKN. S2: Kak S1

wacTu. $3: (Merannnieckan ecraka Tvna P) win S3L (Hemerannuieckan Bcraska Tvna PL) nm S35 (Hemetannnseckan scraska Tvna PS): Kak S2 niioc COpOTMBAEH#e NPOKOAY B 338UCUMOCTY O TN BCTABKY 1 110A0WBA ¢ npoTexTopom. / EN 1SO 20347:2022+A1:2024: O1: OCHOBHbIE TPE6OBAHNA NIOC: 32KPHITAR NATKA, BHTUCTATUHECKNE
CBO/ACTBa 1 CIOCOBHOCTB MOTOWLATS 3HEpMi0 B oBnacTH nTki, 02: Kak O1 " iivacru. 03: raswa una P) win O3L scraska Tuna PL) i 035 (HemeTannnieckan sCraska Tvna PS): Kak O2 1o COMpOTMBNeHme NPOKOAY B 32BMCHMOCTH
o7 TMNa BcTaBKM U Nopowsa ¢ Bee wnn omumepsi (Knace l): EN 150 203452022 +A1:2024: 4: Ocropsbie (10C: 3AKPLITaR NATKA, AHTUCTATUHECKAE CBOICTBA U CIOCOBHOCTS NOTOWLATS JHEPTIo B o6nacTy naTku. S5: (MeTannuveckan ecraska Tuna P) win SSL (Hemerannnieckan
scraswa Tvna PL) waw S5 (Hemeranmieckan sCraska Tuna PS): Kak S4 n710C CONpOTMBNEHWE NPOKONY & 3BHCHMOCTI OT THNa BCTABKM W NOAOWEA C / EN 1SO 20347:2022+A1:2024: 04: OcHosHbie TUMI0C: 33KPHITaR MATKA, BHTUCTTHYECKVE CBOICTEA 1 CTIOCOBHOCTS MOIOATL IHEPTHIO 8 06AaCTH AT, O5:
(Merannuseckas acraska tvina P) wim OSL (Hemetannmseckan ecraska Tuna PL) wn O5S (HemeTannnieckan scraska Tvna PS): Kak O4 n/ioc ConpoTManeHme npokony 8 3a8vCMMOCTY OT Tva BCTABKM 1 MOAOWSA (Knacc 1): EN SO E 1:2024:
S6: Kak S2 nioc ¥ obyaw. S7: scraska Twna P) win 7L (Hemetanneckas scraska Tvna PL) wiu S7S (Hemerannmieckan ecraska Twna PS): Kak S3 ioc BOAOCTOlKoCTS aceii o6yeu. / EN IS0 20347:2022+A1:2024: O6: Kak 02 niioc Jikocrs eceli obyau. O7: scraska Tvna P) win
O7L (Hemeranneckan acrasia Tvna PL) wiw O7S (Hemerannieckas acrasia wna PS): Kai O3 nnioC 80A0CTOfKOCTS acefi 06yan CMBONbI: OCOBBIE TPEEOBAHA - P: YCToinB0CT: K POKONY: - YCTOMMMBOCTS MOAOLISH! K 1poKony (1100 Hei0ToH0). - Meranieckas GCraska: AMaMETP MPOKON 45 Mm. - Hemeraneckas ocraska:
/AvameTp npokona 3 mm. - PL: VeroiiumsocTs k npokony (1100 Heiororos). - PS: Mi K npokony (1100 H, 3madenme > 950 H). - C: I1eKTpONPOBOAHOCTL: NPoBOAALA 06yB (Makc. 100 KO). - A: AHTUCTaTUMECKaR 06YB (AMana3oH conporvenenw: 100 K - 1000 MOw). - HI: Tennousonmpyiousan
nogowsa. - CI: nogowsa. - E: C 0BnaCTH NATH (20 fHoYRE). - WR: BOOHENDOHMLIAEMOCTS Bcef 0ByBH, - M: 3aL1Ta MeTaTapsansHoR 4acT, - AN: 32LLMTa A0sKI, - CR: YCTORMBOCTS Kopesam, - SC: YTolMMBOcT: ooka Kcrupatuto. - SRC: ycmmamxcmwenmuen
Ha KepamyIke 1 Cran ¢ rmuepuHow). - WPA: YCTORMMBOCTL BepxHe ac K .~HRO: JiKOCTb N030LIBbI (NPAMOTE KOHTaKT). - FO: YCTO4MBOCTS NOAOWBHI K yres0a0poaaN. - LG: Cucrema cuennenun ans nectiinu, KNTAC A i PABONE O 1: OByab M3 koMM

Wl ApYTVX MATEPUAOB, KPOME NONHOCTBIO PEIMHOBO WN NOAMMEPHOY Byau. Knace Il: OByBs, NONHOCTbIO USTOTOB/IEHHaA M3 NOAMMEPa (HANPUMED, NONHOCTLIO OPMOBAHHAR) W PE3uHbI (HANPUMED, NIOTHOCTEIO BYIKAHUIMPOBAHHaS). TMBPWANaR: TMBPMAHaR OByab, GOPMOBAHHAR WM KOMBUHWPOBaHHaA.MPELENbI SALIUTHI
Orcyrcram Vi oy, ii TaG/me, O3waaer, PUCKN 3TUM M3ZenUem CBOVICTBa BUAMOCT AHEM U HOYBIO 1.06y8b He fomkHa TPAHCTOPTUPOBKA
W XPAHEHVE Beraa TpaHCropTupyiiTe U XpanwTe oGysb B TOM BUA, B KaKOM OHA Gbina Npe/AOCTaBNEHa MPON3BOAMTENEM XPaHUTE 0BYBb B CYXOM, YNCTOM, XOPOLLIO NPOBETPUBAEMOM MECTE, BAA/IA O MPAMBIX COMHENHBIX Nywe (VO-uanyuenve).Bee MaTepuarbi CO BPEMEHEM M3HILIMBAIOTCA, Y XOTA Halua 0YBb U3TOTOBNEHa U3
He XpanuTs €8 Gonee 3 ner.Ecam moxer CpOK CrYKBbi 320HCHT O 4aCTOTbI UCTONS3002H, CTNEHH Y3HOCA Y PAGHEH Cpei XPIHEHWE & HAPKIX U BA2KHSX YCH0BUSX YCHOPAET IPENAESPEMEHHI
4r06b1 36 8apKaxm He, VCMO/b3OBAHME MYXO/1 37a o6y TOMKO B TOM CAYae, €T OHa HACAIHO CHANT M HAXOMTCA B XOpOLEM
cocromHun.Mepes wer /4 0CMOTP, 4TOGbI yGeAMTLCA, HTO 06 \ M npumepsTe eé.Ecnn ofy " nmeer Takvie Kak paspbist, 4 USHOC NOA0WIBL, TPELLIMHbI WIH TPA3b, €& HEOBXOZMMO 3AMEHNTb. PEKOMEHALIM M0
MPaBUTBHOMY MCONB30BaHMIO OBYBM: BoIBEpHTE MOAL/Ib, HaUBONIee NOAXOAALLYIO AT TPEGOBaHWIi BaLLEr PaBoNero MecTa i yenosuii i YBeaurecs, 4To 0ByBb B XOPOLIEM COCTOAHMM NEPEA, KaWABIM UCTIONLIOBIHEM. PEryIHDHO OuMLHTe OBYBb C MOMOLLBIO LLETOK, TPANOK U T. A,
Mep Ha BepX U3 KOWN C NIPOAYKTa Ha OCHOBE XUPa, BOCK WM CUNMKOHA. HUKOTA3 He HCNO/b3yHTe arPECCHBHbIE BELLIECTER, TaKUE Kak GEHaH, KUC/IOTS! Wi PACTBOPHTENH. He cyLuiTe 0ByBb BEAM3M WM B NPAMOM KOHTaKTe. Meroasi cGopku v
CbIPbEBbIE MATEPHAIbl HE M3BECTHBI KaK BPEAHbIE AR OpaHaKe y BbI3BaTH peakuuny P niopeit. B aTom cay: K Bpavy.CPOK FOAHOCTU
PeKOMEHYETCA UCNIOb30BATH 3TOT NPOAYKT B TedeHwe 2 /1eT ¢ 4aThi 3roT cpok roaHoCTM KHOBOJE 0BYBY, KOTOPAst YIaKOBAHa 1 XPAHHTCA B KOHTPO/IMPYEMSIX YC/IOBMAX, 2ILIMLLENa OF CWbHbY KoneBanwii 1 i BnamHocTn YACTUYHO MPOBO/ALLIAR OBYBb HacThio npoBoaAwLas
o6ysb gomKHa Tam, rae v 3apAA0e, Hanpimep, npu padote ¢ ECnu prck nopaxenis Tokom o1 yCTpOiicTea wnn noa wnn Tora)
He Gbi NOHOCTB0 YCTpaHeH, YacT o6ye Ut iro6bi 3naserme 100 KOM i wapennn
Moxer 332 3608 1 JiMoatom VBeANTEE, 4TO M3AENME CIOCOBHO BLINONHATS CBOIO 334a4y N0 3apAnos Ha BCEIO CPOKa CYKGbLITpM HEOBXOAMMOCTH PEKOMEHAYETCA NPOBOAMTS TECT Ha MECTe /A PEry/IApHOM NPOBEPKHA
3ror Tecr, Hapaay ¢ pomken & pamkax HECHACTHbIX Cny4aes Ha paGodem MecTe.ECnu 0GyBb MCTONb3YeTCA B YCIOBMAX, T MOAOWSa KoTopbie MoryT
CONpOTHBIeHM OBYBH, NONs3083TeNs BCef A AOMHEH NPOBEPAT: SNEKTPUNECKHE CBOACTE OBYBMH NEpez BXOLIOM B OTCHYIO SOH. HOCHTL HOCKH, P B 30HaX, T/1e HOCHTCA HACTM4HO NPOBOJALLAA OBYBb, COMPOTUB/IEHME 110Na HE AOMIKHO CBOAMTS HA HET JaLMTY, OBeCneuMBaEMYI0 0ByBbi0.B0
BPEMS! SKCTIYATALIAN HE CAEAYET BCTABATS HAKAKAE 30NALIMOHHBIE J/IEMEHTbI MEAY CTE/IbKO 0BYBM W HOTOW NONb30BATENA.ECTU ME Y CTebKOV M HOTO BCTABNAETCA BKIAAKA (HANPAMED, CTebKa WM HOCKY), nposepHTs anekTp caoiicrea  AHTUCTATUYECKAR OBYBb Pycckuii
obyen somkHa yanx, Koraa a cugT ero 470 N03BOAAET U3BEMKATS PHCKa KD, KOTOPaR MOMET Hanpumep, ropy wnapel. ecnu puckyaapa
P ToKom or noa He MOKET GbiTh MIOAHOCTLIO YCTPaHEH Ha paBouem mecTe. Kan 0Bysb co3paér MEZY HOTOH M EMIER, HO MOKET HE OGECNIEXBATS MOTHOT 3AUITHI. AHTUCTATHECKaR 068l HE MORKORT AN PABCTHI C NEKTPHHECKANMA YCTaHODKINMM MO
06yBu MOeT M3-3a M3, Wam Bram. 31a o6y ecm 8 06y I cnocobHa W moxer.
00 AKX YCROBHAX, O6YBb KIcea Il YCTOHGR K GZHHbIM H MOKPbIM YETOBHAM W AGAIAHA UCTIGRE30BTHC, €CTM CYLICCTEYE TakoH pHck. ECT osyn HOCUTCH B YCHOBAAX, TA€ MOAOWIBA 3ATPASHAETCH, MOb30BATEN, AOMIKEH NPOBEPAT AHTUCTATAYECKME CBOWCTB 0GYBH nepes osom s ooy Mpu ucnons3oanmm
BHTUCTATMMECKO/H 06YBI COMIPOTUB/IEHHE MOKPLITWA NONA AOMIKHO GbiTb TaKNM, YTOBI HE CHKETS 3aulTy, yio 0Byebio. aHTMCTaTMHECKue HOCKN. y6eauTsCa, ut0 obyem, eé Ji Cpe/ibl MO3BONAET BHINOAHATL
dynkuo 3apaga m HeKOTOPYIO JaLLTY Ha MPOTAXEHUM BCErO CPOK CIYHGI. Hn;mMV yeranosus ji TecT Ha anexTp KoTopsiii PeryaspHO 1 acro. CONPOTUBNEHHE MTPROKONY & BaHHOT 06yBM
VICTIONb3YETCA HEMETanNN|eCKaf! BCTABKa, YCTOMIMBaR K POKOY. C npokony cm TB03/41 1 HArpy3OK. 803/ MEHbLIETO AMAMETPa U GONbLLME CTaTUYeCKMe W puck npoona. B Takw
AOTIOAHTE bHbIE MEpbi MPEAOCTOPOKHOCTH, B HACTORLLEE BPEMS CYLIECTBYET TP THa BCTaBOK, YCTOMMMBLIX K IPOKOY, & cpeactsax ¥ saupmei (CU3). 1o " MaTEpWab, KOTOPbIE AOMAHbI GbiTo BbIGPaH Ha OCHOBE OUEHK M TPOGECCHOHATEHOTO pucKa. Bee TuMs
oBecneuwBaIOT 3aLLTy O POKOMOB, HO Y " S1P, 3): menee Wi TMNa OCTPOTO NPEAMeTa (AMameTp, FeomeTpHS, OCTPOTa), HO MOTYT He cronsi 33
06ysw Hemerannuecive (PS waw PLuw KaTeropnu, Hanpumep, S1PS, S3L): MoryT Guims nere, ke 6 nnowaay, TIPOKONY MOMET CHTIbHEE 3aBUCETH OT OPMI WM TUNA OCTPOTO NpeAMETa. CYLIECTBYIOT 483 TMNa 3aLLMT. TU PS MOMKET 0ecrieumsaTs Goee MOAXOAALLYI0 2ILMTY OT NpeAMETon

MEHBLLIETO AMAMETPa 10 CPaBHeHMIo C TTIOM PL.

PACCEMBAIOLLARl OBYBb VE S DO i 40-5-1:2016 (ouenka 1340-4 ), sawmrel (06nacts - Yerpoiicra). O6yab He AonkHa BiTs
3 i A Aocryna a caiire: cm. *.
YNYTCTBO 3A YNIOTPEBY
3ALWITUTHE U PAZIHE OBYRE
Osa 3awmTHa/papka obyha noABpIHYTa je EY TMICKOM MCTMTUBRSY Y CKBAY Ca eBpom o cTpane * creuj TexHmuKOr 0Byera j fa e EN 150 20345:2022+A1:2024  EN IS0 20347:2022+A1:2024.CE 03HaKa Ha 080j 06yhw 3Hau¥ A3 Cy+aBa OCHOBHE
3axTese 3a 34pas/be v GeabeanocT y cnagy ca 2016/425 0 o] i LIVIA POM3BOBAYA: WORLDWIDE EURO PROTECTION, 120 RUE MICHEL GIRER 01390 MIONNAY, GPAHLIYCKA

CTAHOAPV EN ISO 20344:2022+A1:2024: [ledLvja ONLITHX 3aXTeBa 1 METOAA KCITMBAF:A 32 3ALLITUTHY, PaAHY W GeabeanocHy o6yhy. OBaj CTaHAADA Ce MOE KOPUCTATM CamOo Y KomBuHauwju ca EN ISO 20345:2022+A1:2024  EN ISO 20347:2022+A1:2024, koju Aedunmuy axTese 3a 0Byhy y ckiaay ca HUBOOM pusuka EN ISO
20345:2022+A1:2024: Creuvdwkauue 3a 3aurmtHy obyhy. Osaj mHnapA AQUHILIE 0CHOBHE U AORATHE (ONUMOHATHE) 33XTeBe 32 3auTHTHY 06yhy Ca pedepetio Ha EN IO 20344:20214A1:2024Y/IOLILIM ~ O6yha e OMpe e+ YKTOKMEHM YIOLILIAME KOjA CY G IDACYTHN TOKOM VCTIATHa+ba. YTOLILY MOPaY OCTaTH Ha MecTy
ToKoM ynorpe6e o6yhe. Tpe6a nowLma Koj pov3sohau 3auta o6yha je pa PH3MK O N0BPEAA KOPHCHMKA je 32 ynoTpeBy y Ge36eaHoM PasHOM OKPYMerby 1 He Cripedasa y oTYHOCTH N0BpeAe Y CIyHajy Hesroae
Koja npenasi KoHTpoAHe rpanmue EN S0 20345:2022 + A1:2024. Dﬁvﬁa LITUTH NPCTe KOPUCHWKA O/ PH3VKA OA NOBPEAR M3a3BAHMX NBAAjYHMM Kama ce Hocny i i Y KOJUIMa MOTY HACTATV NOTeHL]a/He ONACHOCTH, KO W AO/IATH 3AUUTUTa KaAa je NOTPeGHO 3alTuTa
oA yaapa u3HocH 200 yyna. 3awTuTa oA NPUTUCKa je 15 000 wyTHa.POTUBK/IM3ARE (EN IS0 20344:2021+A1:2024, EN ISO 20345:2022+A1:2024, EN 1SO 20347:2022+A1:2024)Y 381CHOCTM 03 W36 KX YCn0Ba MCTMTUBata, 0Byha TecTupara npema esponckum EN CraHaap/auva 3naena je KoA0suma. OB KOAOBU YKasyiy Ha T0 A
0Byha cnyrbasa npomCare 3aXTeae Kaja je TecTWpana Ka CneAehu KasuH:TECTApaHa 1 Y CK1aAY Ca 32XTEBMIMA Ha KEPaMVINKAM OHHLAMA NOAMAI2HAM PACTBOPOM HaTpYyM 12ypwn cypara (NaLS) = ocHoar saxTes.SR = TecTupana u y CKIBAY Ca 3aXTEBMNA Ha Kep owama # = 06yha e
TECTMpaHa Ha OTTOPHOCT Ha KA3atbe, jep Tunose Mory 61T noTpeBHa AoAaTHa Kako 6u cey npMjatbatba 3a je ybysyly Kuzatee,
nosplinha oz W gy bkt (o oBYRe) Waly sasafaH Y] Ha nepipopwaice oy Crora e Hessoryhe rapatirosaie s he 06yha B RCTRYHO RPOTHEHEMH y CoHta yencaAa ynmpsﬁe EN IS0 20347:20224A1:2024: CretiauaLyje 33 paany 06yhy. 083 0Gyh ce paskyje O3 SATHTHE 1O TOME TO Hem SaTHTHE Kane
3anpre koje wte o 8aKka 3auuTHa o6y Haumh: Pedepeniia Ha P npon3soay. CHmEonm . Pedepenia npon3sosa
BenvtuaC o63upom Ha B0 sauuTe, 0Byha ucnyrbapa He camo cHose saxTese, oeh u creche oaTHe ijali (Klasa Il ): EN 150 20345 2024: 58: Osnovni zahtevi, uklugujuéi otpornost na izanje nia keramici/Nals. / EN IS0 20347:2022+A1:2024: OB: Osnovni zahtevi, uklugujuéi otpornost a kizanje

.S prirodni il s EN ISO 20345:2022+A1:2024: S1: Osnovni zahtevi plus: zatvorena oblast pete, antistaticka svojstva i sposobnost apsorpcije energije u oblasti pete. 52: Kao S1 plus otpornost na prodiranje i apsorpeiju vode u gornjiétu. $3: (Metalni umetak tipa P) i S3L (Nemetalni umetak tipa PL) il
35 (Nemetalni umetak tipa PS): Kao S2 plus otpornost na perforaciju prema vrsti umetka i don sa ripnama. / EN IS 20347:2022++A1:2024: O1: Osnovni zahtevi plus: zatvorena oblast pete, antistaticka svojstva i sposobnost apsorpcije energije u oblasti pete. 02: Kao O1 plus otpornost na prodiranje i apsorpciju vode u gornjistu. 03: (Metalni
umetak tipa P) li O3L (Nemetalni umetak tipa PL) ili 035 (Nemetalni umetak tipa PS): Kao 02 plus otpornost na perforaciju prema vrsti umetka i don sa ripnama.Svi prirodni ili sintetizki polimeri (Klasa Il): EN 1SO 20345:2022+A1:2024: 54: Osnovni zahtevi plus: zatvorena oblast pete, antistaticka svojstva i sposobnost apsorpcije energije u
oblasti pete. S5: (Metalni umetak tipa P) ii SSL (Nemetalni umetak tipa PL) ili S5 (Nemetalni umetak tipa PS): Kao S4 plus otpornost na perforaciju prema vrsti umetka i don sa ripnama. / EN 1SO 20347:2022+A1:2024: O4: Osnovni zahtevi plus: zatvorena oblast pete, antistaticka svojstva i sposobnost apsorpcije energije u oblasti pete. 05:
(Metalni umetak tipa P) i OSL (Nemetalni umetak tipa PL) i 0SS (Nemetalni umetak tipa PS): Kao 04 plus otpornost na perforaciju prema vrsti umetkaSIMBOLI: POSEBNE SPECIFIKACLIE - P: Otpornost na probijanje: - Otpornost dona na probijanje (1100 Njutna). - Metalni umetnuti: precnik tacke probijanja 4,5 mm. - Nemetalni umetnuti:
preénik tacke probijanja 3 mm. - PL: Otpornost na probijanje (1100 Njulna) - PS;: Minimaina otpornost na prubuame (1100 N, individualna vrednost > 950 N). - C: Elektriéna provodijivost: provodijiva obuca (maks. 100 kQ). - A: Antistaticka obuca (opseg otpora: 100 k2 - 1000 MQ). - Hi: Don sa termoizolacijom. - CI: Bon sa izolacijom protiv

hladnoce. - E: Sposobnost apsorpcije energije u predelu pete (20 diula). - zaitita. - AN: Zatita skocnog 2globa. - CR: Otpornost na secenje. - C: Otpornost na habanje kapice. - SRC: Otpornost na Kiizanje (testirano na keramici i celiku sa glicerinom). - WPA: Otpornost gornjeg dela na
prodiranje i upijanje vode. - HRO: Otpornost dona na toplotu (direktan kontakt)- -FO: Otpornost dona na s j KLASIFIKACUA ZASTITNE | RADNE OBUCE: Klasa I: Obuca izradena od koze ili drugih materijala, osim potpuno gumene ili polimerne obuce. /Klasa Il: Obuca izradena iskljuéivo od
polimera (npr. bi ili gume (npr. potp Hibridna: Hibridna obuca, oblikovanali ori 3aWTHTHO] 0ByhW, KaKO j& OB]aLUI-EHO Y MPETXO/AHO] TaeH, 3Ha M A3 HABEACHN PH3NLIMA HC Tokom aaHa
nHohn " ey O6yha He cme 61 TPAHCTIOPT U CIIABMLUITERSEOGyhy YSeK TPSHCNORTYTE W CA13AMLITATE a Hal Ha Ko J€ UCHOPYEH3 Of CTPHE TPOHSBOa3YBAIT € Ha CYSOM, IACTOM W AOGPO IPOBETPEHOM MECTY 7€ OF AMPEKTHE CYHESE CaeTAOTH (ya
3pauersa) Cem janu Bpemerom nponaza) obyha on penopy: Aywe 043 ropuHe AKo Yy KBanuTeT MaTepujana Moe 3HavajHo

U PazHOT OKpyera.CKIBANLITERE Y TOM/IMM M BAGKHIM YCTOBMMA YBP3a8a NPepaHo XaBarbe nonuypeTaHckwx hoHosa (xuaponwsa). fla 61 ce w3Gerna 08a nojasa y TON/MM U BAGXHIM 3eWbama, 06yha ca NONMYpETaHCKMM HOHOBUMA He 61 TPEBaN0 A Ce CKNAUITM Ay OA 8 ME:ELM (KOPULIFEHSE 1 OIP HABAFOEORa oGyha
53353 coja ST CCTS O SKO CABPAIEHO MCTSJ W 3D G TD3BWIO GUENaES.1pe YICTDESe WSBEUMTS BIGYEIHY WHCTIBIAY Vako GACTS Co YoepiTA £ e Y Caspueom CTay  1pOSlre Ao oGyha wile Y CRspLIEHoM CTssy oKz OLTERela 12 IO c nars, TpeKwepo afiaroe o, ryms
NpILBLITHA, NOTPEBHO je 3ameHuTH npasunHo ih Koju ,, 3aXTEBMM BaLLeT PaHOT MecTa 1 Yaepute ce paje obyha y, pe caake ynoTp: , KpNama W CAIHO.
TMoBPEMEHO HAHOCH BOCaK Ha TOPHSM A€0 O/ KOKE Y3 omoh OroBapajyher NPOU3BOAR Ha 633 MACTH, BOCKS WM CATMKOHA. HYK3/A HE KOPCTUTE arpeciBHe NPOM3BO/E KaO ITO Cy GEH3NH, KUCeMHE WA PacTBapayH. HemojTe CywmTi oByhy y G73MHM WIH y ADEKTHOM KOHTKTY Ca M380POM TOMIOTe. MeToe MOHTaxe  Kopuuihene
CHPOBMHE HIACY NO3HATE KAO LITETHE 32 KOPHCHHKA.MERYTUM, HAOUTO Y TOMAIM 1 BAZIHAM BPEMEHCKAM YC/I0BAMA, YOTPeBa oByhe MOMe U3a3BaTH 3Hojerbe M KOA OCeT/bMBHX 0coba anepruje. Y Tom Cnywaly OAMAX MpevHuTe ynoTpeby 1 oBpatwe ce ekapy.POK YTIOTPEBEMpenopyyje ce ynorpe6a oBOr NPOU3BOAR Y POKY O 2
foAMHe 0 AaTYMA NPOU3BOAHbE.OBa] POK YIOTpe6e BasiM 3a HOBY 0Byhy Koja je YIaKkoBaHa 1 CKAAMLITEHa MO KOHTPO/MCAHMM YCTOBUMa, 3auTiheHa O jakiX sapujauva v penatusne (0 MPOBO/HA OBYRA [lenumuaro nposoaHa o6yha Tpe6a 4 Ce KOPHCTH Tamo r4e je MoTpeBHo o Bpie
cmarbnT Ha NPUMEp IPWAMKOM PyKOBaKA AKo pr3vk o yaapa on peiaja Wi HanoHckor Aena (AC wnn DC) Hje NOTIYHO eNMMUHHCAH, ACTMMAHO NPOBOAHa 0Byha Ce He Cme KOPUCTUTHA/1a 61 Ce OCNTYpano 4a je 0Ba oByha AETMMAHO
npoBoAKa, yTBpheHa je BpeaHOCT 04 100 KOM KaO FOPH:A FPaHMLLA OTIOPa NPO3BOAR Y HOBOM CTakby.TOKOM YNOTpeSe, eneKTpHHHI OTNOP 0Byhe HANPAB/eHe O MPOBOAHOT MATEPMIaNa MOKE Ce 3HAMAJHO NPOMEHUTH YC/IEA CaBH]aka 1 KoHTaMMHaLMje.360T TOra je NOTPEBHO OCHTYPaT 43 NPON3BOA MO 06aB/5aTH CBOjy ByHKLMy
TOKOM LienOr BeKa TPajarea.YKONMKO j& MOTPEBHO, NPenopyyje ce A KOPACHUK UIBPLUI TECT Ha /1MLl MECTa PV PEAOBHE POBEPE eeKTPUHHOT OTOpa.0Baj TecT, 3ajeaHo ca Tectosuma, Tpe6a A2 6yA ¥ OKBUpY nporpama 3a np: iy

Ha paHom mecTy.AKo ce 0Byha KOPHCTH Y YCI0BMMA Y KojuMma waTepujan howa mowe GuTH Koje nosehasajy OTrIOp, KOPHCHIK yBeK TpeBa 42 NPoBEpH eneKTpyHa CB0jCTBa oByhe npe ynacka y onacky i pana Koje pacnpuyjy enexTpuiky exepruiy.Y obnactuma rae
ceHocn obyha, 3wy kojy 06yha npywa. ynoTpebe, uamehy yHyTpalutber hoHa 1 CTonana KOPHCHMKa He ey HiKaKen L Axo ce wamehy fowa v cronana yMerak (Hnp. ynowax pane), Tpe6a nposepTH enekTpHIHa
coojcr2 KoNGtae OBYha/yvera AHTUCTATUNKA OEYTvACpncKM (SR)ATCTaTHIKa OByha Tpe6a 4a ce KOPUCTM Kaa je HEoNXOAHO Haboja Nyberba, uMe ce U3Berasa pH3MK Of BAPHUHEN:A KOJE MO UIA3BATH Narberbe, Ha NPUMEp, 3aNa/sHemx
cyncrasy v napa. Takoh Moxey : ha hy wrna, ann Y@ NOTAYHY 33UITHTY. AHTUCTaTKA 0GYa Hije NOTOAHA 3a Paji Ha ENEKTPUNHAM MHCTaNALMjaMa
NOA HANoHOM. i snare. Osa o6yha h jy ¥ GyHKUM . Knaca | obyha nocrat

Knaca Il 0yha e OTriopia Ha B1ZHE 4 MOKRE YEAGBE W THeba, 52 C& KOHCTH 2KO NOCTO[H UMK Off ATk, AKO Ce oByha HOCH y YEROBHMA e €& BOHCHA METEPW2N KOHTANVHHDA, KOPHCHALY YoeK vpeﬁa 22 nposepe aHTACTaTIG caojcToa 0Byhe npe yracka y onacHy ouy. Kaa Ce KOPUETH aHTHCTaTHKa OByha, OTIOPHOCT Mo
o6nore Tpe6a aa Gy/e Takea A3 He NOHMLITABa 3aWTHTY Kojy pyxa obyha. Mpenopyyj ihetbe aHC pana. CTora je HeONXOAHO OCUTYPATH /12 KOMBHALMA OBYhe, FheHOT KOPHCHUKR M OKPYXEHsa MOXE UCTYHWTH CBOjY. dyskumy HaGoja 1 npyiTH oppeheny sauTnTy
TOKOM YATABOr XMBOTHOT BeKa. MTenopyuyje ce Aa KOPUCHYK YCTIOCTABM YHYTPLUK TECT e1eKTHHOT OTNIOPa KOJW Ce U3BOAM PEAOBHO 1 4ecto.OTTIOPHOCT HA MPOBAZAFEY 08oj 06yhw Ce KOPUCTH HEMETaH YNIOXaK OTNIOPaH Ha Npo6aaarse. OTNOPHOCT Ha npoBagarbe ose obyhe je usmepea y fabopaTopujn Kopuwhersem




CTaHAAPAM30BaHUX eKCepa U Cuna. EXCEp Marber NPedHNKa U Beha CTTUIKa WM AUHAMMNKA hetsa nosehasaly pUak o ¥ Takaum Tpe6a mepe. /AOCTYHa TPM feHepUKa TUNa yI0XaKa OTNOPHHX Ha npoBazarbe y MME obyhu. To Cy METanHit TUnoBM 1 oHM
0/ HemeTaHVX MaTepujana Koju ce GUPajy Ha OCHOBY NIPOLLEHE PU3MKA NOBE3AHWX Ca PA/HMM MECTOM. CB TUTIOBH MPYKajy 3aUTWTY 07 PU3MKa NPOBaAAK:3, AW CBAKN UM PAIUUTE ORATHE NPEAHOCTA W HEAOCTaTKe, YKbyyjyhu: Metan (Hp. S1P, S3): Marbe je NOAOMaH 06AWKY OWTPOT NpeMETa/onacHoCT (Hp. npesHiK,
TROMETPU]a, OWTPHHa), /4 60T TeXHMKa U3paae 0Gyhe MOX2 He NOKPBA LIeo A0k Hewmeran (PS i PLunn 1PS, S3L): More 6T nakum, i1 1 npysu Behy /1M OTIOpHOCT Ha PUPATU y 32BUCHOCTH O/ 06NYKA OWITPOT NPEAMETa/ONacHOCTH (HNp.
NpeNHHK, reoMmeTpHja, oLTpyHa). ZlocTynka cy 483 TMNa 3aurmiTe. Tun PS MO NPYJKATY NIPUKNA/HViY 3aUITWTY O MakuX npeamera y nopehersy ca Tunom PL.

[IMCNIATUBHA OBYRA VE S D7 O6yska ca o3Hakom ESD ucnyraa 3axTese cranaapaa EN 61340-5-1:2016 (npouierseqo npewma meToau ucnuTuearsa EN 61340-4-3:2018), Koju ce ooce Ha crieundmite ESD 3auuTe enemerite (oncersa W ynotpety ypehaja). O6yha He cme GuTi
MOZVOUKOBaHa, OCUM 33 OpTONIEACKE aAAMTaLMje Y Cknazy ca AHeKcom A Cranzapaa. Usjasa o yckiaheHocTn AoCTynka je Ha Be6eajTy: BugeTh **.
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